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L�²¹±Çe �e¹ Áe²�e¹ ¹��Á éc²pÁ¹ e� Ýe²ÁJ ce�a ¹pg�pfpe ±Ç'p�¹ �éce¹¹pÁe�Á
Ç�e eã¯�pcaÁp�� ¹Ç¯¯�é�e�Áap²eI V�Ç¹ Á²�ÇÝe²eì ceÁÁe explication
¹Ç¯¯�é�e�Áap²e da�¹ Ç� e�cad²é c���e ce�Çp`cpI

Le¹ ÁeãÁe¹ da�¹ �'e�cad²é �²a�ge ¹��Á de¹ exemples ±Çp ¯e²�eÁÁe�Á
de �peÇã c��¯²e�d²e �e ÁeãÁeI

Le¹ ÁeãÁe¹ da�¹ �'e�cad²é ²�Çge ¹pg�pfpe�Á �a ¯²é¹e�ce de
²e�¹epg�e�e�Á¹ p�¯�²Áa�Á¹ ¹Ç² �e¹±Çe��e¹ Ý�Ç¹ deÝeì ¯�²Áe² Ç�e
attention ¯a²ÁpcÇ�pè²eI 

Le¹ ÁeãÁe¹ da�¹ �'e�cad²é �aÇ�e ¹pg�pfpe�Á �a ¯²é¹e�ce d’p�f�²�aÁp��¹
¹Ç¯¯�é�e�Áap²e¹ ¯�Ç² a��e² ¯�Ç¹ ��p� ¹Ç² �e ¹Ç�eÁI
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Comment utiliser
ce guide



Tab�e de¹ �aÁpè²e¹
C���e�Á ÇÁp�p¹e² ce gÇpde

Tab�e de¹ �aÁpè²e¹

AÝa�Á`¯²�¯�¹

Ob�ecÁpf¹ dÇ gÇpde

La de�a�de d’a¹p�e
U�e de�a�de d’a¹p�e « ²eceÝab�e » P

C²pÁè²e¹ d’Ç�e de�a�de d’a¹p�e
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F�²�Ç�ap²e de F��de�e�Á de �a de�a�de
d'a¹p�e
Le ²e�¯�p²
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SecÁp�� ùù b V�Á²e déc�a²aÁp�� e� Áa�Á ±Çe ¯e²¹���e
de�a�de²e¹¹e d’a¹p�e
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SecÁp�� ùú b Déc�a²aÁp�� de �’p�Áe²¯²èÁe ûü

Le ��dpfpe² ûý
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Le¹ dpffé²e�Áe¹ ��dpfpcaÁp��¹ ûý

La ¯²�cédÇ²e de ��dpfpcaÁp��

Le ¹�Ç�eÁÁ²e
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De�a�de fapÁe a¯²è¹ �’a²²pÝée aÇ Ca�ada

De�a�de fapÁe à ¯a²Áp² d’Ç� ¯�p�Á d’e�Á²ée
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F�p²e aÇã ±Çe¹Áp��¹ üù

L’aÇdpe�ce üþ

AÝa�Á �’aÇdpe�ce b �a ¯²é¯a²aÁp��

Se ¯²aÁp±Çe² à ²é¯��d²e aÇã ±Çe¹Áp��¹ de �a C���p¹¹p��

Cl�p¹p² �e �peÇ de Ý�Á²e aÇdpe�ce
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Pe²¹���e¹ ¯²é¹e�Áe¹ ��²¹ de �’aÇdpe�ce

Dé²�Ç�e�e�Á de �’aÇdpe�ce
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A¯²è¹ �’aÇdpe�ce K �e¹ décp¹p��¹ ¯�¹¹pb�e¹

Décp¹p�� faÝ�²ab�e
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Légp¹�aÁp��

Dp²ecÁpÝe¹
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OÇÁp�¹ e� �pg�e þ�

SpÁe¹ p�Áe²�eÁ p�¯�²Áa�Á¹ þ�

PARTIE 4 þ�Re¹¹�Ç²ce¹ ÇÁp�e¹

I�f�²�aÁp��¹ ÇÁp�e¹ ÿù

ÿü

Décp¹p��¹ ¯e²Áp�e�Áe¹ ÿý

S�Ç²ce¹ bpb�p�g²a¯lp±Çe¹ 
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Ce gÇpde a éÁé fp�a�p¹é e� mai 2025. PÇp¹±Çe �e d²�pÁ cla�ge ¯a²f�p¹ ²a¯pde�e�ÁJ p� e¹Á
¯�¹¹pb�e ±Çe ce²Áap�e¹ de¹ p�f�²�aÁp��¹ ±Çp fpgÇ²e�Á da�¹ ce gÇpde �e ¹�pe�Á ¯�Ç¹ d’acÁÇa�pÁé
aÇ ���e�Á de fap²e Ý�Á²e de�a�deI 

AÇ¹¹pJ bpe� ±Çe ce gÇpde apÁ éÁé c��çÇ de �a�pè²e à ²e�d²e �e ¯²�ce¹¹Ç¹ de de�a�de d’a¹p�e
¯�Ç¹ acce¹¹pb�eJ p� �’a ¯a¹ ¯�Ç² �b�eÁ de ²e�¯�ace² �’apde d’Ç�e ¯e²¹���e aÝ�caÁe �Ç d’Ç�e
¯e²¹���e c��¹Ç�Áa�Áe e� p��pg²aÁp��I De �a�pè²e gé�é²a�eJ p� e¹Á d’ap��eÇ²¹ ²ec���a�dé
d’êÁ²e a¹¹p¹ÁéSe ¯a² �’Ç�e �Ç �’aÇÁ²e de ce¹ ¯e²¹���e¹ dÇ²a�Á Á�ÇÁe¹ �e¹ éÁa¯e¹ de Ý�Á²e
de�a�de d’a¹p�eI

Avant-propos
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La �p¹¹p�� ¯²p�cp¯a�e de ce gÇpde e¹Á de ²e�d²e ¯�Ç¹ acce¹¹pb�e �e¹ p�f�²�aÁp��¹ ¹Ç² �e
¯²�ce¹¹Ç¹ de de�a�de d’a¹p�e aÇ Ca�adaI I� ¹’ad²e¹¹e ¯²p�cp¯a�e�e�Á aÇã ¯e²¹���e¹
de�a�de²e¹¹e¹ d’a¹p�e ±Çp ¹��Á �e�b²e¹ de¹ c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I    

V�Ç¹ ä Á²�ÇÝeì e�Á²e aÇÁ²e¹ de¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ¹Ç² �e¹ c²pÁè²e¹ à ²e�¯�p² ¯�Ç² de�a�de²
�’a¹p�e aÇ Ca�adaJ ¹Ç² �e f�²�Ç�ap²e à c��¯�éÁe² ¯�Ç² a¯¯Çäe² Ý�Á²e de�a�de ap�¹p ±Çe ¹Ç²
�’aÇdpe�ceI Ce gÇpde e¹Á éga�e�e�Á Ç� �ÇÁp� ¯²aÁp±Çe da�¹ �e±Çe� Ý�Ç¹ aÝeì accè¹ à Ç�e �p¹Áe
de¹ ²e¹¹�Ç²ce¹ ÇÁp�e¹J Ç� �eãp±Çe de¹ Áe²�e¹ eÁ ab²éÝpaÁp��¹ e�¯��äé¹ e� �aÁpè²e
d’p��pg²aÁp��I    

Ce gÇpde ¯�²Áe aÝa�Á Á�ÇÁ ¹Ç² �e f�²�Ç�ap²e de F��de�e�Á de �a de�a�de d’a¹p�e ZFDA[ ±Çe
Ý�Ç¹ deÝeì ²e�¯�p² ¯�Ç² �Ç¹Ápfpe² Ý�Á²e de�a�de à �a C���p¹¹p�� de �’p��pg²aÁp�� eÁ dÇ ¹ÁaÁÇÁ
de ²éfÇgpé dÇ Ca�ada ZCISR[I Re�¯�p² ce f�²�Ç�ap²e c�²²ecÁe�e�Á e¹Á Á²è¹ p�¯�²Áa�ÁJ ¯Çp¹±Çe
�e¹ c���p¹¹ap²e¹ ¹’a¯¯Çpe�Á e� g²a�de ¯a²Ápe ¹Ç² Ý�¹ ²é¯��¹e¹ ¯�Ç² déÁe²�p�e² ¹p Ý�Á²e
de�a�de ¯eÇÁ êÁ²e acce¯ÁéeI V�Ç¹ Á²�ÇÝeì d��c da�¹ ce gÇpde de¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ¹Ç²
clacÇ�e de¹ ±Çe¹Áp��¹ de ce f�²�Ç�ap²eI    

V�Ç¹ Á²�ÇÝeì éga�e�e�Á da�¹ ce gÇpde Ç�e ¹ecÁp�� ±Çp ab�²de �’aÇdpe�ce de �a�pè²e
gé�é²a�e afp� ±Çe Ý�Ç¹ ¯Çp¹¹peì Ý�Ç¹ ä ¯²é¯a²e² aÇ �peÇãI 

La de�a�de d’a¹p�e  e¹Á �e ¯²�ce¹¹Ç¹ ¯a² �e±Çe� Ç�e ¯e²¹���e d��Á �a Ýpe �Ç �a ¹écÇ²pÁé e¹Á
�e�acée da�¹ ¹�� ¯aä¹ d’�²pgp�e Z¹�� ¯aä¹ de �aÁp��a�pÁé �Ç de ²é¹pde�ce labpÁÇe��e ¹p e��e �’e� a
¯a¹[ de�a�de ±Ç’Ç� aÇÁ²e ¯aä¹ �a ¯²�Áège e� �Çp d���a�Á �e ¹ÁaÁÇÁ de ¯e²¹���e ¯²�Áégée ap�¹p
±Çe �e d²�pÁ de ²e¹Áe² ¹Ç² ¹�� Áe²²pÁ�p²eI  

Le f�²�Ç�ap²e de F��de�e�Á de �a de�a�de d’a¹p�e ZFDA[  e¹Á �e d�cÇ�e�Á ±Çp ¹e²Á à ¯²é¹e�Áe²
Ç�e de�a�de d’a¹p�e aÇ Ca�adaI  

Le¹ c���p¹¹ap²e¹ ¹��Á �e¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp f��Á �’eãa�e� de¹ de�a�de¹ d’a¹p�e aÇ Ca�ada eÁ ±Çp
décpde�Á ¹p e��e¹ ¹��Á accÇep��pe¹ Zacce¯Áée¹[ �Ç ²e�eÁée¹I   

L’aÇdpe�ce e¹Á �e ���e�Á �Ï �a de�a�de d’a¹p�e e¹Á éÝa�Çée ¯a² �e¹ c���p¹¹ap²e¹I

Ob�ecÁpf¹ dÇ gÇpde
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I�f�²�aÁp��¹
gé�é²a�e¹ ¹Ç² �a
de�a�de d’a¹p�e

PARTIE 1
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La demande d’asile
La de�a�de d’a¹p�e e¹Á Ç�e de�a�de fapÁe ¯a² Ç�e ¯e²¹���e ±Çp c²ap�Á ¯�Ç² ¹a Ýpe �Ç ¹a
¹écÇ²pÁé da�¹ ¹�� ¯aä¹ d’�²pgp�e Z¹�� ¯aä¹ de �aÁp��a�pÁé[I U�e de�a�de d’a¹p�e e¹Á fapÁe à Ç�
aÇÁ²e ¯aä¹ da�¹ �e bÇÁ de de�a�de² �a ¯²�ÁecÁp��I La ¯²e�pè²e ¯a²Ápe de ce gÇpde ¯²é¹e�Áe de
�a�pè²e gé�é²a�e �e¹ c��dpÁp��¹ à ²e¹¯ecÁe² ¯�Ç² de�a�de² �’a¹p�e aÇ Ca�adaI V�Ç¹ Á²�ÇÝeì
da�¹ �e¹ ¯age¹ ±Çp ¹ÇpÝe�Á de¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ¹Ç² �a ²eceÝabp�pÁé de Ý�Á²e de�a�de eÁ ¹Ç²
�e¹ é�é�e�Á¹ p�¯�²Áa�Á¹ ±Çp ¹��Á a�a�ä¹é¹ ¯a² �a C���p¹¹p�� de �’p��pg²aÁp�� eÁ dÇ ¹ÁaÁÇÁ de
²éfÇgpé dÇ Ca�ada ZCISR[ ��²¹±Ç’e��e déÁe²�p�e ¹p Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì de�a�de² �’a¹p�e aÇ Ca�adaI

Une demande d’asile « recevable » ?

P�Ç² �bÁe�p² �’a¹p�e aÇ Ca�adaJ Ý�Á²e de�a�de d�pÁ êÁ²e ²eceÝab�eI C’e¹Á Ç�Se age�ÁSe ±Çp
déÁe²�p�e ¹p Ý�Á²e de�a�de e¹Á ²eceÝab�eI De¹ ±Çe¹Áp��¹ Ý�Ç¹ ¹��Á ¯�¹ée¹ ¯�Ç² ¹aÝ�p² ¹p
Ý�Á²e de�a�de e¹Á Ýp¹ée ¯a² �’Ç� �Ç �’aÇÁ²e de¹ ��Ápf¹ d’p²²eceÝabp�pÁé d’Ç�e de�a�de d’a¹p�e
±Çp ¹e Á²�ÇÝe da�¹ �a L�p ¹Ç² �’p��pg²aÁp�� eÁ �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹ ZLIPR[I Sp Ý�Á²e
de�a�de �’e¹Á ¯a¹ c��ce²�ée ¯a² ce¹ ��Ápf¹J e��e e¹Á c��¹pdé²ée c���e éÁa�Á ²eceÝab�eI

Sp Ý�Ç¹ aÝeì fapÁ Ç�e de�a�de d’a¹p�e da�¹ �e ¯a¹¹éJ p� e¹Á f�²Áe�e�Á c��¹ep��é de c��¹Ç�Áe²
Ç�e ¯e²¹���e aÝ�caÁe �Ç Ç�Se c��¹Ç�Áa�ÁSe e� p��pg²aÁp��J ¯Çp¹±Çe ce�a ¯�Ç²²apÁ aÝ�p² Ç�e
p�cpde�ce ¹Ç² Ý�Á²e de�a�deI

AÁÁe�Áp��J �a ²eceÝabp�pÁé �e ¹pg�pfpe ¯a¹ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì �bÁe�Ç �’a¹p�e aÇ Ca�adaJ ce�a ÝeÇÁ
¹eÇ�e�e�Á dp²e ±Çe Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì ¯²é¹e�Áe² Ç�e de�a�de d’a¹p�e aÇ Ca�adaI

V�pcp Ç� ¹clé�a ±Çp ¯e²�eÁ de ¹pÁÇe² à ±Çe� ���e�Á ¹e fapÁ �’eãa�e� de �a ²eceÝabp�pÁé de
Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e dÇ²a�Á �e ¯²�ce¹¹Ç¹I 
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Présenter une demande d'asile
À partir d’un point d'entrée officiel du

Canada‌

Vous êtes à un
point d'entrée

officiel du
Canada

Dire a l'agent•e
de l'Agence des

services
frontaliers du

Canada (ASFC)
que vous
souhaitez

présenter une
demande d'asile

L'agent•e de
l'ASFC détermine
si votre demande

est recevable

Lorsque l'agent•e de
l'ASFC détermine

que votre demande
est recevable,

certains documents
vous sont remis

dont le formulaire
Fondement de la
demande d'asile

(FDA) qui est le plus
important

Remplir et envoyer
le formulaire FDA

Audience devant
la Commission

Partie 2 du guide Partie 3 du guide
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Présenter une demande d'asile
En étant déjà au Canada‌

Vous êtes déjà au
Canada

Présenter votre
demande d'asile

en ligne via le
portail IRCC

Remplir et envoyer
le formulaire FDA

Un•e agent•e
d'IRCC détermine
si votre demande

est recevable

Lorsque l'agent•e
d'IRCC détermine

que votre
demande est

recevable, certains
documents vous

sont remis

Audience devant
la Commission

Partie 2 du guide Partie 3 du guide
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La ²eceÝabp�pÁé de Ý�Á²e de�a�de e¹Á c��dpÁp���e��e à ce ±Ç’e��e �e ¹�pÁ ¯a¹ Ýp¹ée ¯a² �e¹
��Ápf¹ d’p²²eceÝabp�pÁé¹ ±Çp ¹��Á ¯²éÝÇ¹ da�¹ �a LIPRI Ce¹ ��Ápf¹ ¹��Á �e¹ ¹ÇpÝa�Á¹ K 

V�Ç¹ aÝeì dé�à �bÁe�Ç �’a¹p�e aÇ Ca�adaL 
V�Ç¹ aÝeì dé�à fapÁ Ç�e de�a�de d’a¹p�e ±Çp a éÁé ²e�eÁée ¯a² �a C���p¹¹p��L
V�Ç¹ aÝeì dé�à Áe�Áé de de�a�de² �’a¹p�e aÇ Ca�adaJ �ap¹ Ý�Á²e de�a�de a éÁé déc�a²ée
c���e éÁa�Á p²²eceÝab�e �Ç p� ä a eÇ Ç�e décp¹p�� de dé¹p¹Áe�e�ÁL
V�Ç¹ aÝeì dé�à fapÁ Ç�e de�a�de d’a¹p�e aÇ Ca�adaJ �ap¹ Ý�Ç¹ �’aÝeì retirée e� c�Ç²¹ de
²�ÇÁeL 
V�Ç¹ aÝeì dé�à ¹�Ç�p¹ Ç�e de�a�de d’a¹p�e da�¹ Ç� autre pays avec lequel le Canada a
signé une entente sur les échanges de renseignementsJ eÁ ceJ ¯eÇ p�¯�²ÁeJ ¹p e��e a éÁé
acce¯Áée �Ç ���L
V�Ç¹ êÁe¹ ²ec���Çe c���e Ç�e ¯e²¹���e ²éfÇgpée da�¹ Ç� pays vers lequel le Canada
pourrait vous renvoyerL
V�Ç¹ êÁe¹ e�Á²éSe aÇ Ca�ada a¯²è¹ aÝ�p² Á²aÝe²¹é �e¹ ÉÁaÁ¹`U�p¹J ±Çp �’e¹Á ¯a¹ Ý�Á²e ¯aä¹
d’�²pgp�e (Entente sur les tiers pays sûrs)L
I� Ý�Ç¹ e¹Á p�Áe²dpÁ d’e�Á²e² aÇ Ca�ada Zp�Áe²dpÁ de Áe²²pÁ�p²e[ ¯�Ç² ²ap¹�� de ¹écÇ²pÁéJ
aÁÁep�Áe aÇã d²�pÁ¹ lÇ�ap�¹ �Ç ¯�Ç² g²a�de c²p�p�a�pÁé �Ç c²p�p�a�pÁé �²ga�p¹éeI

Le¹ ��Ápf¹ d’p²²eceÝabp�pÁé d’Ç�e de�a�de d’a¹p�e

Le ²eÁ²apÁ d’Ç�e de�a�de d’a¹p�e ¹pg�pfpe ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì e�Áa�é Ç�e de�a�de d’a¹p�eJ �ap¹
±Çe Ý�Ç¹ aÝeì décpdé de �e ¯a¹ ¯�Ç²¹ÇpÝ²e �e ¯²�ce¹¹Ç¹I V�Ç¹ ¯�ÇÝeì ²eÁp²e² Ý�Á²e
de�a�de d’a¹p�e ¯�Ç² �’p�¯�²Áe ±Çe��e ²ap¹��J �ap¹ Ý�Ç¹ �e ¯�Ç²²eì ¯�Ç¹ ¯²é¹e�Áe² de
de�a�de d’a¹p�e da�¹ �e fÇÁÇ²I

I²²eceÝab�e K ¹p Ý�Ç¹ aÝeì dé�à fapÁ Ç�e de�a�de d’a¹p�e ¯a² �e ¯a¹¹é eÁ ±Çe ce��e`cp a éÁé
c��¹pdé²ée c���e éÁa�Á p²²eceÝab�e ¯�Ç² �’Ç� �Ç �’aÇÁ²e de¹ ��Ápf¹ ±Çp ¹��Á ¯²é¹e�Áé¹ cp`
de¹¹Ç¹J Ç�e ��ÇÝe��e de�a�de �e ¹e²a aÇ¹¹p c'e¹Á`à`dp²e ±Çe Ý�Á²e de�a�de ¹e²a ²e�eÁéeI

Le¹ ¯aä¹ aÝec �e¹±Çe�¹ �e Ca�ada a ¹pg�é Ç�e e�Áe�Áe ¹Ç² �e¹ écla�ge¹ de
²e�¹epg�e�e�Á¹ K �’AÇ¹Á²a�peJ �e¹ ÉÁaÁ¹`U�p¹J �a N�ÇÝe��e`Zé�a�de ap�¹p ±Çe �e R�äaÇ�e`
U�pI 

Le¹ ¯aä¹ Ýe²¹ �e¹±Çe�¹ �e Ca�ada ¯�Ç²²apÁ Ý�Ç¹ ²e�Ý�äe² K ce¹ ¯aä¹ ¹��Á ceÇã �Ï Ý�Ç¹
¯�ÇÝeì ¯lä¹p±Çe�e�Á êÁ²e ²e�Ý�äéSe eÁ ¯�ÇÝeì �éga�e�e�Á ä e�Á²e²I 

L’E�Áe�Áe ¹Ç² �e¹ Ápe²¹ ¯aä¹ ¹Ë²¹ K ¯�Ç² e� ¹aÝ�p² daÝa�Áage ¹Ç² ceÁÁe e�Áe�Áe eÁ ¹e¹
eãce¯Áp��¹J ²éfé²eì`Ý�Ç¹ à �a ¹ecÁp�� cp`de¹¹�Ç¹I 
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Le Ca�ada eÁ �e¹ ÉÁaÁ¹`U�p¹ ��Á c��c�Ç Ç� acc�²dJ l’Entente sur les pays tiers sûrsJ ±Çp ¯²éÝ�pÁ
±Ç’Ç�e de�a�de d’a¹p�e d�pÁ êÁ²e ¯²é¹e�Áée da�¹ �e ¯²e�pe² ¯aä¹ de¹ deÇã da�¹ �e±Çe� Ý�Ç¹
a²²pÝeìI CeÁÁe e�Áe�Áe e¹Á f��dée ¹Ç² �e fapÁ ±Çe �e Ca�ada c��¹pdè²e �e¹ ÉÁaÁ¹`U�p¹ c���e Ç�
¯aä¹ ¹Ë² ¯�Ç² �e¹ ²éfÇgpéSe¹I À ce ��Ç²J ¹eÇ�¹ �e¹ ÉÁaÁ¹`U�p¹ ¹��Á dé¹pg�é¹ Ápe²¹ ¯aä¹ ¹Ë²I

Sp Ý�Ç¹ aÝeì ¯a¹¹é ¯a² �e¹ ÉÁaÁ¹`U�p¹ aÝa�Á d’a²²pÝe² aÇ Ca�adaJ Ý�Á²e de�a�de ¹e²a
c��¹pdé²ée c���e éÁa�Á p²²eceÝab�eI Sacleì ±Ç’p� eãp¹Áe ¯�Ç¹peÇ²¹ eãce¯Áp��¹ ±Çp ¯�Ç²²ape�Á
Ý�Ç¹ ¯e²�eÁÁ²e de c��Á�Ç²�e² ceÁÁe ²èg�eJ e� f��cÁp�� de Ý�Á²e ¹pÁÇaÁp��I 

N�Áeì ±Çe ceÁÁe e�Áe�Áe Ýp¹e K

Le¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp e�Á²e�Á aÇ Ca�ada ¯a² �e¹ ¯�¹Áe¹ f²��Áa�pe²¹ e�Á²e �e Ca�ada eÁ �e¹
ÉÁaÁ¹`U�p¹L
Le¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp e�Á²e�Á aÇ Ca�ada ¯a² Á²ap�L
Le¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp e�Á²e�Á aÇ Ca�ada e�Á²e �e¹ ¯�p�Á¹ d’e�Á²ée �ffpcpe�¹J ¹p �a ¯e²¹���e fapÁ
Ç�e de�a�de d’a¹p�e ��p�¹ de ùü ��Ç²¹ a¯²è¹ ¹�� e�Á²ée aÇ Ca�adaL
Le¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp ¯a¹¹e�Á ¯a² Ç� aé²�¯�²Á ET d��Á �’a¹p�e a éÁé ²efÇ¹é aÇã ÉÁaÁ¹`U�p¹ eÁ
±Çp Á²a�¹pÁe�Á aÇ Ca�ada a¯²è¹ aÝ�p² éÁé eã¯Ç�¹ée¹ de¹ ÉÁaÁ¹`U�p¹I 

V�pcp Ç� a¯e²çÇ de ce¹ eãce¯Áp��¹ ±Çp ¹��Á ²eg²�Ç¯ée¹ e� ü caÁég�²pe¹ K 

ùI Eãce¯Áp��¹ c��ce²�a�Á �e¹ �e�b²e¹ de Ý�Á²e fa�p��e K

Sp Ç�Se �e�b²e de Ý�Á²e fa�p��e a Ç� ¹ÁaÁÇÁ Z²é¹pde�ÁSe ¯e²�e�a�ÁSeJ ²éfÇgpéSe acce¯ÁéSeJ
cpÁ�äe�S�eJ ¯e²¹���e de ¯�Ç¹ de ù� a�¹ ±Çp a ¯²é¹e�Áé Ç�e de�a�de d’a¹p�e défé²ée à �a CISRJ
eÁcI[ ±Çp �Çp ¯e²�eÁ d’êÁ²e aÇ Ca�adaJ Ý�Ç¹ ¯�Ç²²peì de�a�de² �’a¹p�e aÇ Ca�adaI Pa² eãe�¯�eJ
¹p Ç�Se �e�b²e de Ý�Á²e fa�p��e ¯�¹¹ède �a ²é¹pde�ce ¯e²�a�e�ÁeJ Ý�Ç¹ ¹e²eì a��²¹ Ýp¹é ¯a²
ceÁÁe eãce¯Áp��I La ¯e²¹���e de Ý�Á²e fa�p��e d�pÁ ¹e Á²�ÇÝe² ¹Ç² �e Áe²²pÁ�p²e ca�adpe� aÇ
���e�Á de Ý�Á²e de�a�deI 

L’e�Áe�Áe ¹Ç² �e¹ Ápe²¹ ¯aä¹ ¹Ë²¹

Le¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp ¹��Á c��¹pdé²ée¹ c���e de¹ �e�b²e¹ de Ý�Á²e fa�p��e da�¹ �e cad²e
de �’E�Áe�Áe ¹Ç² �e¹ Ápe²¹ ¯aä¹ ¹Ë²¹ ¹��Á  K �a ¯e²¹���e aÝec ±Çp Ý�Ç¹ êÁe¹ �a²péeJ Ý�Á²e
c����p�Á`e de fapÁJ �a ¯e²¹���e ±Çp e¹Á Ý�Á²e ÁÇÁ²pceJ Ý�¹ e�fa�Á¹J Ý�¹ ¯a²e�Á¹J Ý�¹ f²è²e¹ eÁ
¹�eÇ²¹J Ý�¹ g²a�d¹`¯a²e�Á¹J Ý�¹ ¯eÁpÁ¹`e�fa�Á¹J Ý�¹ ��c�e¹ eÁ Áa�Áe¹J Ý�¹ �eÝeÇã eÁ �pèce¹I

SÁaÁÇÁ K SpÁÇaÁp��Vc�a¹¹pfpcaÁp�� �éga�e aÁÁ²pbÇée à Ç�e ¯e²¹���e e� f��cÁp�� de ¹��
aÇÁ�²p¹aÁp�� à e�Á²e²J ¹é��Ç²�e² �Ç ²é¹pde² da�¹ Ç� ¯aä¹ d���éI Ce ¹ÁaÁÇÁ déÁe²�p�e �e¹
d²�pÁ¹ eÁ �e¹ ¯²pÝp�ège¹ aÇã±Çe�¹ �a ¯e²¹���e a d²�pÁ dÇ²a�Á ¹�� ¹é��Ç²I Pa² eãe�¯�eJ Ç�e
¯e²¹���e ¯eÇÁ aÝ�p² �e ¹ÁaÁÇÁ de ²é¹pde�ÁSe ¯e²�a�e�ÁSeI
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2. Exception concernant les mineur.es non accompagné.es :

Sp Ý�Ç¹ êÁe¹ Ç�e ¯e²¹���e âgée de ��p�¹ de ù� a�¹J ±Çe Ý�Ç¹ �’êÁe¹ ¯a¹ acc��¯ag�éSe d’Ç�
¯a²e�Á �Ç d’Ç�Se ÁÇÁeÇ²Se �éga�J ±Çe Ý�Ç¹ êÁe¹ cé�pbaÁap²e eÁ ±Çe Ý�Ç¹ �’aÝeì ¯a¹ de ¯a²e�Á �Ç
de ÁÇÁeÇ²Se �éga� aÇ Ca�ada �Ç aÇã ÉÁaÁ¹`U�p¹J Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì êÁ²e Ýp¹éSe ¯a² ceÁÁe eãce¯Áp��I 

3. Les exceptions concernant les titulaires de documents : 

Sp Ý�Ç¹ êÁe¹ ÁpÁÇ�ap²e d’Ç� d�cÇ�e�Á Ýa�pde é�p¹ ¯a² �e Ca�adaJ Áe� ±Ç’Ç� Ýp¹aJ Ç� ¯e²�p¹ de
Á²aÝap� �Ç d’éÁÇde¹ �Ç Á�ÇÁ aÇÁ²e d�cÇ�e�Á d’p��pg²aÁp�� �Ç d’ad�p¹¹p�� dé�pÝ²é ¯a² �e
Ca�adaJ ¯a² eãe�¯�eJ ceÁÁe caÁég�²pe d’eãce¯Áp�� ¯�Ç²²apÁ ¹’a¯¯�p±Çe² à Ý�Á²e ca¹I 

4. Les exceptions concernant l’intérêt public : 

Pa² eãe�¯�eJ ¹p Ý�Ç¹ aÝeì éÁé ²ec���ÇSe c�Ç¯ab�e d’Ç� c²p�e ±Çp ¯�Ç²²apÁ �e�e² à �a ¯ep�e de
��²Á aÇã ÉÁaÁ¹`U�p¹ �Ç da�¹ Ç� Ápe²¹ ¯aä¹J Ý�Ç¹ ¯�Ç²²peì bé�éfpcpe² d’Ç�e eãce¯Áp��I 



14

I� eãp¹Áe ce²Áap�e¹ dpffé²e�ce¹ e�Á²e Ç�e ¯e²¹���e ²éfÇgpée eÁ Ç�e ¯e²¹���e à ¯²�Áége²I Le¹
c²pÁè²e¹ �e ¹��Á ¯a¹ pde�Áp±Çe¹I Sp �a CISR c��c�ÇÁ ±Çe �a ¯e²¹���e de�a�de²e¹¹e d’a¹p�e
²é¯��d aÇã c²pÁè²e¹ de �’Ç�e �Ç �’aÇÁ²e de ce¹ deÇã caÁég�²pe¹J �a ¯e²¹���e ²eceÝ²a �e ¹ÁaÁÇÁ
de ¯e²¹���e ¯²�ÁégéeI

La ¯e²¹���e ²éfÇgpée eÁ �a ¯e²¹���e à ¯²�Áége² ¹��Á c��¹pdé²e² c���e de¹ ¯e²¹���e¹
¯²�Áégée¹ eÁ bé�éfpcpe�Á de¹ �ê�e¹ d²�pÁ¹J ä c��¯²p¹ �e d²�pÁ de �e ¯a¹ êÁ²e ²ef�Ç�éSe eÁ �e
d²�pÁ de de�a�de² �a ²é¹pde�ce ¯e²�a�e�ÁeI 

DÇ²a�Á �e ¯²�ce¹¹Ç¹ de de�a�de d’a¹p�eJ Ý�Ç¹ �e ¯�ÇÝeì ¯a¹ ±ÇpÁÁe² �e Ca�adaI V�Á²e
¯a¹¹e¯�²Á e¹Á ¹ap¹p aÇ débÇÁ de Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eI V�Ç¹ �e deÝeì �a�ap¹ ²e��ÇÝe�e²
Ý�Á²e ¯a¹¹e¯�²Á da�¹ Ý�Á²e ¯aä¹ d’�²pgp�eI

Critères d’une demande d’asile
P�Ç² �bÁe�p² �’a¹p�e aÇ Ca�adaJ �a C���p¹¹p�� de �’p��pg²aÁp�� eÁ dÇ ¹ÁaÁÇÁ de ²éfÇgpé dÇ
Ca�ada ZCISR[ d�pÁ c��c�Ç²e ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì �a ±Ça�pÁé d’Ç�e ¯e²¹���e ²éfÇgpée OU d’Ç�e
¯e²¹���e à ¯²�Áége²I 

La CISR e¹Á �e Á²pbÇ�a� ±Çp ²e�d de¹ décp¹p��¹ ¹Ç² de¹ ±Çe¹Áp��¹ Á�Çcla�Á à �'p��pg²aÁp��
eÁ aÇ ¹ÁaÁÇÁ de ²éfÇgpéI

La ¯e²¹���e ²éfÇgpée e¹Á Ç�e ¯e²¹���e ±Çp c²ap�Á d’êÁ²e ¯e²¹écÇÁée da�¹ �e �Ç �e¹ ¯aä¹
d��Á e��e e¹Á cpÁ�äe��e �Ç da�¹ ¹�� ¯aä¹ de ²é¹pde�ce labpÁÇe��eI CeÁÁe c²ap�Áe de
¯e²¹écÇÁp�� d�pÁ êÁ²e ²e�pée à �’Ç� �Ç ¯�Ç¹peÇ²¹ de¹ ��Ápf¹ ¹ÇpÝa�Á¹ K �a ²aceJ �a ²e�pgp��J �a
�aÁp��a�pÁéJ �’a¯¯a²Áe�a�ce à Ç� g²�Ç¯e ¹�cpa� ¯a²ÁpcÇ�pe² eÁ �e¹ �¯p�p��¹ ¯��pÁp±Çe¹I C’e¹Á
�’a²Ápc�e �þ de �a L�p ¹Ç² �’p��pg²aÁp�� eÁ �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹ ZLIPR[ eÁ �a C��Ýe�Áp��
de ù�ýù de¹ NaÁp��¹ U�pe¹ ²e�aÁpÝe aÇ ¹ÁaÁÇÁ de¹ ²éfÇgpé¹ ±Çp é���ce�Á �e¹ c²pÁè²e¹ ¯�Ç²
êÁ²e ²ec���Çe c���e Ç�e ¯e²¹���e ²éfÇgpéeI

Pa² eãe�¯�eJ Ç�e ¯e²¹���e l���¹eãÇe��e ÝpÁ da�¹ Ç� ¯aä¹ �Ï �’l���¹eãÇa�pÁé e¹Á p�Áe²dpÁe
¯a² �a ��pI E��e ¹ÇbpÁ de¹ �aÇÝap¹ Á²apÁe�e�Á¹ eÁ de¹ �e�ace¹ de �a ¯a²Á de¹ �e�b²e¹ de ¹a
fa�p��e �Ç de ¹a c���Ç�aÇÁé e� ²ap¹�� de ¹�� �²pe�ÁaÁp�� ¹eãÇe��eI E��e c²ap�Á a��²¹ �a
¯e²¹écÇÁp�� e� ²ap¹�� de ¹�� a¯¯a²Áe�a�ce à Ç� g²�Ç¯e ¹�cpa� ¯a²ÁpcÇ�pe²J ¹�pÁ �e¹
c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I

La ¯e²¹���e à ¯²�Áége² e¹Á Ç�e ¯e²¹���e ±Çp ²p¹±Çe d’êÁ²e ¯e²¹���e��e�e�Á ¹�Ç�p¹e à de
�a Á�²ÁÇ²e OU à de¹ �e�ace¹ à ¹a Ýpe OU à de¹ Á²apÁe�e�Á¹ �Ç à de¹ ¯ep�e¹ c²Çe��e¹ eÁ
p�Ç¹pÁée¹ da�¹ �e �Ç �e¹ ¯aä¹ d��Á e��e e¹Á cpÁ�äe��eJ �Ç à défaÇÁJ da�¹ ¹�� ¯aä¹ de
²é¹pde�ce labpÁÇe��eI C’e¹Á �’a²Ápc�e �ÿ de �a LIPR ±Çp é���ce �e¹ c²pÁè²e¹ ¯�Ç² êÁ²e
²ec���Çe c���e Ç�e ¯e²¹���e à ¯²�Áége²I 
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2. Vous seriez exposé•e à une menace à
votre vie ou au risque de traitements ou
peines cruels et inusité

Pour obtenir l'asile en tant
que personne réfugiée au
sens de la Convention...

Pour obtenir l'asile en tant
que personne à protéger...

...vous devez répondre à chacun de ces
critères :

Vous avez quitté votre pays
d'origine (votre pays de nationalité
ou, si vous n'en avez pas, le pays où
vous aviez votre résidence
habituelle)
Vous craignez sincèrement et avec
raison d'être persécuté•e dans ce
pays
Votre crainte de persécution est
fondée sur l'un ou plusieurs de ces
motifs :

Critères d'une demande
d'asile‌

1.La race
2.La religion 
3. La nationalité 
4. Le groupe social 
5. Les opinions politiques

Le gouvernement de votre pays ne
peut pas vous protéger (ou vous ne
voulez pas prendre le risque d'en faire
la demande à cause de votre crainte)
Vous ne pouvez pas vivre en sécurité
dans une autre partie de votre pays.

...vous devez être au Canada et démontrer
que si vous retournez dans votre pays
d'origine :

1. Vous seriez exposé•e au risque d'être
soumis•e à de la torture

Votre gouvernement ne peut pas vous
protéger (ou vous ne voulez pas
réclamer la protection de votre pays par
crainte)
Il n'y a aucun endroit dans votre pays où
vous pouvez vivre en toute sécurité
La population de votre pays n'est pas
exposée au même risque que vous
La menace ou le risque ne doit pas
découler d'une sanction légitime,
exemple :

L'emprisonnement, à moins qu'elle
soit contraire aux normes
internationales
La menace ou le risque ne résulte
pas uniquement d'une absence de
services de santé adéquats dans
votre pays.

Statut de personne protégée

OU

ET
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P�Ç² êÁ²e ²ec���Çe c���e Ç�e ¯e²¹���e ²éfÇgpéeJ p� Ý�Ç¹ faÇÁ aÝ�p² de¹ ��Ápf¹ ¹é²peÇã de
c²ap�d²e �a ¯e²¹écÇÁp��I

La ¯e²¹écÇÁp��

I� �’eãp¹Áe ¯a¹ de défp�pÁp�� ¯²écp¹e dÇ c��ce¯Á de �a ¯e²¹écÇÁp�� da�¹ �a LIPRI E�
c��¹é±Çe�ceJ �a ¹ecÁp�� de �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹ ZSPR[ eÁ �a ¹ecÁp�� d’a¯¯e� de¹
²éfÇgpé¹ ZSAR[ ��Á défp�p �a ¯e²¹écÇÁp�� de ¯�Ç¹peÇ²¹ faç��¹I V�pcp ±Çe�±Çe¹ c²pÁè²e¹ ²eÁe�Ç¹
¯�Ç² c��c�Ç²e à �a ¯²é¹e�ce de ¯e²¹écÇÁp�� K  

L’eã¯é²pe�ce de �aÇÝap¹ Á²apÁe�e�ÁJ ¹Çbp �Ç a�Ápcp¯éJ ±Çp e¹Á g²aÝe eÁ ¹é²peÇã eÁ ±Çp Ýa à
�’e�c��Á²e d’Ç� �Ç de ¯�Ç¹peÇ²¹ d²�pÁ¹ f��da�e�ÁaÇã de �a ¯e²¹���eJ Áe�¹ ±Çe �e¹ d²�pÁ¹ à
�a ÝpeJ à �a �pbe²ÁéJ à �a ¹écÇ²pÁéJ à �’p�Áég²pÁéJ à �a dpg�pÁé eÁ à �a Ýpe ¯²pÝéeL 
L’eã¯é²pe�ce de �aÇÝap¹ Á²apÁe�e�Á¹ p�f�pgé¹ de faç�� ²é¯éÁpÁpÝeJ ¯e²¹p¹Áa�Áe �Ç
¹ä¹Áé�aÁp±ÇeL 
L’eã¯é²pe�ce d’éÝé�e�e�Á¹ ²é¯éÁpÁpf¹ de dp¹c²p�p�aÁp�� eÁV�Ç de la²cè�e�e�ÁI  

V�pcp ±Çe�±Çe¹ eãe�¯�e¹ de ¹pÁÇaÁp�� ±Çp ¯eÇÝe�Á c��¹ÁpÁÇe² de �a ¯e²¹écÇÁp�� K  

VpÝ²e da�¹ Ç� ¯aä¹ da�¹ �e±Çe� de¹ a¹¯ecÁ¹ LGBTQIA+ ¹��Á c²p�p�e��e�e�Á p�Áe²dpÁ¹  
da�¹ �a ��pL  
SÇbp² de¹ Á²apÁe�e�Á¹ f�²cé¹J c���e �a Álé²a¯pe de c��Ýe²¹p��J �a ¹Áé²p�p¹aÁp��J �a
Ýp��e�ce ¹eãÇe��e c�²²ecÁpÝe �Ç �’eã�²cp¹�eL  
SÇbp² de¹ acÁe¹ ²é¯éÁé¹ d’p�Áp�pdaÁp��J de �e�ace¹ eÁ de ¹Ápg�aÁp¹aÁp��L  
DeÝ�p² cacle² ¹�� pde�ÁpÁé LGBTQIA+ ¯�Ç² de¹ ²ap¹��¹ de ¹écÇ²pÁéL   
ReceÝ�p² de¹ �e�ace¹ de ��²ÁL  
SÇbp² de¹ acÁe¹ de Ýp��e�ce e� �pe� aÝec ¹�� pde�ÁpÁé LGBTQIA+L 
SÇbp² Ç� �a²page f�²céI 

La personne réfugiée

N�Áeì ±Çe ceÁÁe �p¹Áe �’e¹Á ¯a¹
c��¯�èÁe eÁ ±Ç’p� �’e¹Á ¯a¹ �éce¹`
¹ap²e de ¯²�ÇÝe² clacÇ� de ce¹
c²pÁè²e¹I 

La CISR e¹Á �e Á²pbÇ�a� ±Çp ²e�d de¹
décp¹p��¹ ¹Ç² de¹ ±Çe¹Áp��¹ Á�Çcl`
a�Á à �'p��pg²aÁp�� eÁ aÇ ¹ÁaÁÇÁ de
²éfÇgpéI
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La SPR e¹Á Ç�e e�ÁpÁé ±Çp fapÁ ¯a²Ápe de �a CISRI E��e Á²a�cle �e¹ de�a�de¹ d’a¹p�e
¯²é¹e�Áée¹ aÇ Ca�adaI

La SAR e¹Á Ç�e e�ÁpÁé fapÁ éga�e�e�Á ¯a²Ápe de �a CISRI E��e eãa�p�e �e¹ a¯¯e�¹ de¹
décp¹p��¹ de �a SPR aäa�Á accÇep��p �Ç ²e�eÁé Ç�e de�a�de d’a¹p�eI

Le¹ a¹¯ecÁ¹ LGBTQIA+ ¹��Á de¹ ¯a²ÁpcÇ�a²pÁé¹ ¯²�¯²e¹ à ce²Áap�e¹ pde�ÁpÁé¹J �²pe�ÁaÁp��¹
¹eãÇe��e¹ �Ç eã¯²e¹¹p��¹ de ge�²e p�c�Ç¹e¹ da�¹ �e¹ c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I 

Pa² eãe�¯�eJ ce²Áap�e¹ ��p¹ p�Áe²dp¹e�Á �e¹ ²e�aÁp��¹ e�Á²e ¯e²¹���e¹ dÇ �ê�e ¹eãeVge�²e
à �'éÁaÁ cpÝp� I P�Ç² e� ¹aÝ�p² daÝa�ÁageJ ²éfé²eì`Ý�Ç¹ aÇ Leãp±Çe LGBTQIA+ à �a ¯age þûI 

Le¹ ��Ápf¹ de ¯e²¹écÇÁp��

P�Ç² êÁ²e ²ec���Çe c���e Ç�e ¯e²¹���e ²éfÇgpéeJ Ý�Á²e c²ap�Áe d’êÁ²e ¯e²¹écÇÁéSe d�pÁ
²e¯�¹e² ¹Ç² �’Ç� de¹ ý ��Ápf¹ �e�Áp���é¹ à �’a²Ápc�e �þ de �a LIPR ±Çp ¹��Á �a ²aceJ �a ²e�pgp��J
�a �aÁp��a�pÁéJ �e g²�Ç¯e ¹�cpa� �Ç �e¹ �¯p�p��¹ ¯��pÁp±Çe¹I Le¹ c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+ ¹��Á
²ec���Çe¹ c���e Ç� g²�Ç¯e ¹�cpa�I V�Á²e a¯¯a²Áe�a�ce aÇã c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+ ¯eÇÁ
d��c êÁ²e c��¹pdé²ée c���e Ç� ��Ápf de ¯e²¹écÇÁp��I I� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Çe Ý�Á²e c²ap�Áe de
¯e²¹écÇÁp�� ¹�pÁ ba¹ée ¹Ç² ¯�Ç¹ ±Ç’Ç� ��ÁpfI Pa² eãe�¯�eJ Ý�Ç¹ ¯�Ç²²peì c²ap�d²e d’êÁ²e
¯e²¹écÇÁéSe à �a f�p¹ e� ²ap¹�� de Ý�Á²e pde�ÁpÁé LGBTQIA+ ap�¹p ±Çe de Ý�Á²e �²pgp�e eÁl�p±ÇeI  

Sp Ý�Ç¹ �e fapÁe¹ ¯a¹ ¯a²Ápe de¹ c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+J �ap¹ ±Çe Ý�Á²e e�fa�Á �Ç Ý�Á²e
¯a²e�Á e� fapÁ ¯a²Ápe eÁ ±Çe Ý�Ç¹ c²apg�eì d’êÁ²e ¯e²¹���e��e�e�Á ¯e²¹écÇÁéSe ¯�Ç² ceÁÁe
²ap¹��J Ý�Á²e c²ap�Áe de ¯e²¹écÇÁp�� e¹Á f��dée ¹Ç² �’a¯¯a²Áe�a�ce à Ç� g²�Ç¯e ¹�cpa� de Ý�Á²e
¯²�cleJ ¹�pÁ aÇã c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I

Me�Áp���e² Á�Ç¹ �e¹ ��Ápf¹ ±Çp ¹’a¯¯�p±Çe�Á à Ý�Á²e ²éa�pÁé da�¹ �e f�²�Ç�ap²e FDA ±Çp fapÁ
�’�b�eÁ d’Ç�e ¹ecÁp�� c��¯�èÁe de ce gÇpdeI P²e�eì e� c��¹pdé²aÁp�� ±Çe �a CISR c��¹pdè²e
Á�Ç¹ ce¹ facÁeÇ²¹ ��²¹±Ç’p� a�a�ä¹e Ý�Á²e de�a�deI 

P�Ç² êÁ²e ²ec���Çe c���e Ç�e ¯e²¹���e ²éfÇgpéeJ Ý�Ç¹ deÝeì éÁab�p² ±Çe Ý�Ç¹ c²apg�eì
²ée��e�e�Á eÁ aÝec ²ap¹�� d’êÁ²e ¯e²¹écÇÁéSe da�¹ Ý�Á²e ¯aä¹ ¹p Ý�Ç¹ deÝpeì ä ²eÁ�Ç²�e²I
P²e�eì e� c��¹pdé²aÁp�� ±Çe �a CISR c��¹pdè²e Á�Ç¹ ce¹ facÁeÇ²¹ ��²¹±Ç’p� a�a�ä¹e Ý�Á²e
de�a�deI 
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La personne à protéger‌
P�Ç² êÁ²e ²ec���Çe c���e Ç�e ¯e²¹���e à ¯²�Áége²J Ý�Ç¹ deÝeì dé���Á²e² ±ÇeJ da�¹
�’éÝe�ÁÇa�pÁé �Ï Ý�Ç¹ deÝpeì ²eÁ�Ç²�e² da�¹ �e �Ç �e¹ ¯aä¹ d��Á Ý�Ç¹ ¯�¹¹édeì �a cpÁ�äe��eÁé
�Ç da�¹ Ý�Á²e ¯aä¹ de ²é¹pde�ce labpÁÇe��eJ Ý�Ç¹ êÁe¹ ¯e²¹���e��e�e�Á à ²p¹±Çe d’êÁ²e
¹�Ç�p¹Se à �a Á�²ÁÇ²eJ à Ç�e �e�ace à �a Ýpe �Ç de ¹Çbp² de¹ Á²apÁe�e�Á¹ �Ç de¹ ¯ep�e¹
c²Çe��e¹ eÁ p�Ç¹pÁée¹I

V�Ç¹ deÝeì c��Ýap�c²e �a CISRJ ±Çp éÝa�Çe ��Áa��e�Á �e deg²é de ²p¹±ÇeJ ±Ç’p� e¹Á ¯�Ç¹
¯²�bab�e ±Ç’p�¯²�bab�e ±Çe Ý�Ç¹ ²p¹±Çpeì d’êÁ²e ÝpcÁp�e de �’Ç�e �Ç ¯�Ç¹peÇ²¹ de ce¹ f�²�e¹
de Ýp��e�ce da�¹ �’éÝe�ÁÇa�pÁé �Ï Ý�Ç¹ deÝ²peì ä ²eÁ�Ç²�e²I 

P�Ç² êÁ²e ²ec���Çe c���e Ç�e ¯e²¹���e à ¯²�Áége² eÁ c���e Ç�e ¯e²¹���e ²éfÇgpéeJ �e �Ç
�e¹ ²p¹±Çe¹ aÇã±Çe�¹ Ý�Ç¹ fapÁe¹ face d�pÝe�Á êÁ²e fÇÁÇ²¹ eÁ ¯e²¹���a�p¹é¹I  

L’ÇÁp�p¹aÁp�� dÇ ��Á « fÇÁÇ² » p�¯�p±Çe �’éÝe�ÁÇa�pÁé d’êÁ²e eã¯�¹éSe à Ç� ²p¹±Çe da�¹ �’aÝe�p²I
U�e ¯²eÇÝe ±Çp dé���Á²e ±Ç’Ç�e ¯e²¹���e a ¹Çbp de¹ Ýp��e�ce¹ ¯a² �e ¯a¹¹éJ à e��e ¹eÇ�eJ �e
¯e²�eÁ ¯a¹ de c��c�Ç²e ±Ç’p� eãp¹Áe Ç� ²p¹±Çe fÇÁÇ²I

L’ÇÁp�p¹aÁp�� dÇ ��Á « ¯e²¹���a�p¹é » p�¯�p±Çe ±Çe �e ²p¹±Çe c��ce²�e �a ¯e²¹���e ±Çp de�a�de
�’a¹p�eI I� �’e¹Á ¯a¹ �éce¹¹ap²e ±Çe �a ¯e²¹���e apÁ éÁé eã¯�¹ée à ce ²p¹±Çe aÇ¯a²aÝa�ÁI

I� faÇÁ éga�e�e�Á dé���Á²e² ±Çe �e¹ aÇÁ²e¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp labpÁe�Á �e ¯aä¹J e� ²èg�e gé�é²a�eJ
�e f��Á ¯a¹ face à ce ²p¹±ÇeI 

Rp¹±Çe¹ fÇÁÇ²¹ eÁ ¯e²¹���a�p¹é¹

La ¯�¹¹pbp�pÁé de c²ap�d²e de¹ Ýp��e�ce¹ de ¹a ¯²�¯²e fa�p��e

I� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Çe Ý�Ç¹ aäeì ÝécÇ �Ç ±Çe Ý�Ç¹ c²apg�eì
de ÝpÝ²e de¹ Ýp��e�ce¹ de �a ¯a²Á de Ý�Á²e ¯²�¯²e
fa�p��e e� ²ap¹�� de Ý�Á²e a¯¯a²Áe�a�ce aÇã
c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I L�²¹±Çe �a ¯e²¹���e ±Çp
Ý�Ç¹ ¯e²¹écÇÁe fapÁ ¯a²Ápe de Ý�Á²e fa�p��eJ ce¹
Ýp��e�ce¹ ¯eÇÝe�Á êÁ²e ��ÁpÝée¹ ¯a² Ç�e c��bp�ap¹��
de facÁeÇ²¹J Áe�¹ ±Çe Ý�Á²e �²pe�ÁaÁp�� ¹eãÇe��e eÁ
Ý�Á²e pde�ÁpÁé de ge�²eJ ¯a² eãe�¯�eI

V�pcp ±Çe�±Çe¹ eãe�¯�e¹ de
Ýp��e�ce¹ p�Á²a`fa�p�pa�e¹ K 

SÇbp² de �a Ýp��e�ce ¯lä¹p±Çe �Ç
¯¹äcl���gp±ÇeL
Se fap²e ²e�pe² ¯a¹ ¹a fa�p��eL
ReceÝ�p² de¹ �e�ace¹ de ��²ÁI 
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Ce¹ Ýp��e�ce¹ ¯eÇÝe�Á êÁ²e ¯¹äcl���gp±Çe¹J ¯lä¹p±Çe¹J ¹eãÇe��e¹ eÁV�Ç éc����p±Çe¹I 

La SPR a�a�ä¹e �e¹ c��¯�²Áe�e�Á¹ de Ý�Á²e fa�p��e eÁ �e¹ c��dpÁp��¹ dÇ ¯aä¹ Z��²�e¹
¹�cpa�e¹J Á²apÁe�e�Á à �’éga²d de¹ �p��²pÁé¹ ¹eãÇe��e¹ eÁ de ge�²eJ dp¹c²p�p�aÁp��J eÁcI[I

N�Áeì ±ÇeJ ¹p Ý�Ç¹ êÁe¹ ÝpcÁp�e de Ýp��e�ce de �a ¯a²Á de �e�b²e¹ de Ý�Á²e fa�p��e aÝec ±Çp
Ý�Ç¹ ¯²é¹e�Áeì Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eJ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì de�a�de² ±Çe Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e ¹�pÁ
Á²apÁée ¹é¯a²é�e�Á de¹ de�a�de¹ de¹ aÇÁ²e¹ �e�b²e¹ de Ý�Á²e fa�p��eI CeÁÁe dé�a²cle
¹’a¯¯e��e �a ¹é¯a²aÁp�� de¹ ¯²�cédÇ²e¹I 

La C���p¹¹p�� Á²apÁe ce¹ de�a�de¹ aÇ ca¹ ¯a² ca¹I Le¹ d�cÇ�e�Á¹ Á²a�¹�p¹ ¯�Ç² �a
de�a�de de ¹é¯a²aÁp�� d�pÝe�Á êÁ²e ²eçÇ¹ ¯a² �a SPR eÁ Á�ÇÁe ¯e²¹���e c��ce²�ée aÇ ¯�Ç¹
Áa²d úø ��Ç²¹ aÝa�Á �a daÁe fpãée ¯�Ç² �’aÇdpe�ceI I� e¹Á �éa���p�¹ ²ec���a�dé de fap²e �a
de�a�de �e ¯�Ç¹ Á�Á ¯�¹¹pb�eI P�Ç² ¯�Ç¹ de déÁap�¹J Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì c��¹Ç�Áe² �a ¹ecÁp�� �
J��cÁp�� �Ç ¹é¯a²aÁp�� de¹ ¯²�cédÇ²e¹ de¹ Dp²ecÁpÝe¹ �Ç�é²� ü dÇ ¯²é¹pde�Á de �a CISR �Ç
�a SecÁp�� J��cÁp�� eÁ ¹é¯a²aÁp�� de¹ de�a�de¹ de¹ Règ�e¹ de �a SecÁp�� de �a ¯²�ÁecÁp��
de¹ ²éfÇgpé¹I 

V�Ç¹ ¯�ÇÝeì Á²�ÇÝe²  �e¹ Dp²ecÁpÝe¹ �Ç�é²� ü e� c�p±Ça�Á ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

V�Ç¹ a��eì Á²�ÇÝe² �a SecÁp�� J��cÁp�� eÁ ¹é¯a²aÁp�� de¹ de�a�de¹ de¹ Règ�e¹ de �a
SecÁp�� de �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹I

C�p±Çeì pcp

https://lois-laws.justice.gc.ca/fra/reglements/DORS-2012-256/TexteComplet.html
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Le f�²�Ç�ap²e de
F��de�e�Á de �a
de�a�de d'a¹p�e

PARTIE 2
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Le remplir 
Le f�²�Ç�ap²e F��de�e�Á de �a de�a�de d'a¹p�e ZFDA[ e¹Á �e d�cÇ�e�Á ±Çp ¹e²Á à ¯²é¹e�Áe²
Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e à �a C���p¹¹p�� dÇ �’p��pg²aÁp�� eÁ dÇ ¹ÁaÁÇÁ de ²éfÇgpé dÇ Ca�ada
ZCISR[I Da�¹ �e¹ ¯age¹ ±Çp ¹ÇpÝe�ÁJ ��Ç¹ ¯²é¹e�Á��¹ clacÇ�e de¹ ±Çe¹Áp��¹ ±Çp fpgÇ²e�Á da�¹
�e f�²�Ç�ap²e FDAJ de �a ¯²e�pè²e à �a de²�pè²eI N�Áeì ce¯e�da�Á ±Çe �a ¹ec��de ¹ecÁp�� dÇ
f�²�Ç�ap²e P�Ç²±Ç�p Ý�Ç¹ de�a�deì �’a¹p�e ap�¹p ±Çe ¹e¹ ¹�Ç¹`±Çe¹Áp��¹ �é²pÁe�Á Ç�e
aÁÁe�Áp�� ¯a²ÁpcÇ�pè²eI E� c��¹é±Çe�ceJ �a ¹ecÁp�� ±Çp ¯�²Áe ¹Ç² �a ±Çe¹Áp�� ú �ccÇ¯e Ç�e
¯�ace p�¯�²Áa�Áe da�¹ ce gÇpdeI

Re�¹epg�e�e�Á¹ gé�é²aÇã ¹Ç² �e f�²�Ç�ap²e FDA

V�Ç¹ ¯�ÇÝeì ²e�¯�p² �e f�²�Ç�ap²e FDA à �a �ap�
�Ç é�ecÁ²��p±Çe�e�ÁJ �ap¹ a¹¹Ç²eì`Ý�Ç¹ d’e�
ga²de² aÇ ��p�¹ Ç�e c�¯pe ¯�Ç² Ý�Ç¹`�ê�e¹I

A¹¹Ç²eì`Ý�Ç¹ ±Çe Á�ÇÁe¹ �e¹ p�f�²�aÁp��¹ ±Çe
Ý�Ç¹ f�Ç²�p¹¹eì da�¹ ce f�²�Ç�ap²e ¹��Á
c��¯�èÁe¹J Ýé²pdp±Çe¹ eÁ eãacÁe¹I V�Á²e de�a�de
d’a¹p�e ¯�Ç²²apÁ êÁ²e ²e�eÁée ¹p Ý�Ç¹ p�dp±Çeì de
faÇã ²e�¹epg�e�e�Á¹ �Ç ¹p Ý�Ç¹ ��eÁÁeì
d’p�¹c²p²e de¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ p�¯�²Áa�Á¹I 

Sp Ý�Á²e de�a�de e¹Á ba¹ée ¹Ç²
Ý�Á²e pde�ÁpÁé de ge�²e eÁV�Ç Ý�Á²e
�²pe�ÁaÁp�� ¹eãÇe��eJ Ý�Ç¹ deÝ²peì
�a �Ç �e¹ déc²p²e ¹e��� Ý�¹ ¯²�¯²e¹
Áe²�e¹I V�Ç¹ �’aÝeì ¯a¹ à Ý�Ç¹
c��f�²�e² aÇã défp�pÁp��¹ ��²d`
a�é²pcap�e¹ e� �pe� aÝec �e¹
c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I

Re�¯�p² �e f�²�Ç�ap²e FDA ��²¹±Çe Ý�Ç¹ �e c��¯²e�eì �p
�’a�g�ap¹ �p �e f²a�çap¹ 

Le f�²�Ç�ap²e FDA d�pÁ êÁ²e ²e�¯�p da�¹ �’Ç�e de¹ deÇã �a�gÇe¹ �ffpcpe��e¹ dÇ Ca�adaJ ¹�pÁ
�’a�g�ap¹ �Ç �e f²a�çap¹I Sp Ý�Ç¹ �e c��¯²e�eì aÇcÇ�e de ce¹ �a�gÇe¹J p� e¹Á ¯�¹¹pb�e de fap²e
p�Áe²¯²éÁe² �Ç Á²adÇp²e Ý�¹ ²é¯��¹e¹ aÇ f�²�Ç�ap²eI À ceÁ effeÁJ ±Çe�±Çe¹ �¯Áp��¹ ¹’�ff²e�Á à
Ý�Ç¹ K  

Le formulaire de Fondement
de la demande d’asile
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V�Ç¹ ¯�ÇÝeì éga�e�e�Á Á²�ÇÝe² Ç�e ¯e²¹���e ±Çp e¹Á ²ec���Çe c���e éÁa�Á Ç�e ¯e²¹���e
p�Áe²¯²èÁe ¯²�fe¹¹p���e��eJ à Ý�¹ f²ap¹ ¯�Ç² ²e�¯�p² �e f�²�Ç�ap²eI 

V�Ç¹ ¯�ÇÝeì aÇ¹¹p de�a�de² à Ç�e ¯e²¹���e ±Çp �’e¹Á ¯a¹ p�Áe²¯²èÁe ¯²�fe¹¹p���e��e ZÇ�Se
¯²�cleJ Ç�Se a�pSeJ eÁc[I Le¹ Á²adÇcÁp��¹ de Á�Ç¹ �e¹ d�cÇ�e�Á¹ ¯eÇÝe�Á êÁ²e fapÁe¹ ¯a² Ç�e
¯e²¹���e de Ý�Á²e e�Á�Ç²ageI 

La ¯e²¹���e ±Çp ²e�¯�pÁ eÁ p�Áe²¯²èÁe �Ç Á²adÇpÁ �e f�²�Ç�ap²e FDA d�pÁ ²e�¯�p² eÁ ¹pg�e² �a
¹ecÁp�� ùú Déc�a²aÁp�� de �’p�Áe²¯²èÁe dÇ FDA �Ï e��e ä p�dp±Çe ��Áa��e�Á �a �a�gÇe �Ç �e
dpa�ecÁe Á²adÇpÁI La ¯e²¹���e ±Çp de�a�de �’a¹p�e eÁ ±Çp a ²ec�Ç²¹ à ceÁÁe Á²adÇcÁp�� d�pÁ
aÇ¹¹p ¹pg�e² �a Déc�a²aÁp�� B de �a ¹ecÁp�� ùùI 

De �a�pè²e gé�é²a�eJ Á�Ç¹ �e¹ d�cÇ�e�Á¹ Á²a�¹�p¹ aÇ ¹�ÇÁpe� de Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e ±Çp
�e ¹��Á �p e� a�g�ap¹ �p e� f²a�çap¹J d�pÝe�Á êÁ²e f�Ç²�p¹ aÝec �eÇ² Á²adÇcÁp��I Le¹ Á²adÇcÁp��¹
de Á�Ç¹ �e¹ d�cÇ�e�Á¹ ¯eÇÝe�Á êÁ²e fapÁe¹ ¯a² Ç�e ¯e²¹���e de Ý�Á²e e�Á�Ç²age �Ç
Á²adÇcÁ²pce ¯²�fe¹¹p���e��eI Da�¹ Á�Ç¹ �e¹ ca¹J ¯�Ç² ±Çe �e¹ Á²adÇcÁp��¹ ¹�pe�Á Ýa�pde¹J e��e¹
d�pÝe�Á c��Áe�p² Ç�e déc�a²aÁp�� ±Çp c��Ápe�Á  K �e ��� eÁ �a ¹pg�aÁÇ²e de �a ¯e²¹���e
Á²adÇcÁ²pceJ �a �a�gÇe �Ç dpa�ecÁe Á²adÇpÁJ ap�¹p ±Ç’Ç�e attestation ¯a² �a ¯e²¹���e ¹e���
�a±Çe��e �a Á²adÇcÁp�� e¹Á eãacÁeI

AGIR �ff²e ¹e¹ ¹e²Ýpce¹ e� a²abe eÁ e� e¹¯ag��� e� ¯�Ç¹ dÇ f²a�çap¹ eÁ de �’a�g�ap¹I AGIR ¯eÇÁ
d��c Ý�Ç¹ apde² à ²e�¯�p² Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA ¹p Ý�Ç¹ ¯a²�eì �’a²abe �Ç �’e¹¯ag���I 

L’aÁÁe¹ÁaÁp�� e¹Á Ç�e déc�a²aÁp�� da�¹ �e±Çe� �a ¯e²¹���e Á²adÇcÁ²pce ga²a�ÁpÁ ±Çe �a
Á²adÇcÁp�� e¹Á fpdè�e à ce ±Çp e¹Á �²pgp�e��e�e�Á p�¹c²pÁ da�¹ Ý�¹ d�cÇ�e�Á¹I 

Bpe� ±Çe ce �e ¹�pÁ ¯a¹ �b�pgaÁ�p²eJ p� e¹Á ²ec���a�dé ±Çe �a ¯e²¹���e ±Çp Á²adÇpÁ Ý�Á²e
ÁeãÁe ¹�pÁ Ç�e ¯e²¹���e¹ Á²adÇcÁ²pce ag²ééeI
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Re�¯�p² �e f�²�Ç�ap²e FDA aÝec Ý�Á²e fa�p��e

Le f�²�Ç�ap²e FDA e¹Á �e d�cÇ�e�Á ±Çp ¹e²Á à
¯²é¹e�Áe² Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e à �a CISRI Da�¹ �e¹
¯age¹ ±Çp ¹ÇpÝe�ÁJ ��Ç¹ ¯²é¹e�Á��¹ clacÇ�e de¹
±Çe¹Áp��¹ ±Çp fpgÇ²e�Á da�¹ �e f�²�Ç�ap²e FDAJ de �a
¯²e�pè²e à �a de²�pè²eI N�Áeì ce¯e�da�Á ±Çe �a
¹ec��de ¹ecÁp�� dÇ f�²�Ç�ap²e P�Ç²±Ç�p Ý�Ç¹
de�a�deì �’a¹p�e ap�¹p ±Çe ¹e¹ ¹�Ç¹`±Çe¹Áp��¹
�é²pÁe�Á Ç�e aÁÁe�Áp�� ¯a²ÁpcÇ�pè²eI 

Le¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ d���é¹
¯a² Ç� �e�b²e de �a fa�p��e
da�¹ ¹�� f�²�Ç�ap²e FDA
¯eÇÝe�Á êÁ²e c��¹pdé²é¹ ¯�Ç²
�e¹ de�a�de¹ d’a¹p�e de¹
aÇÁ²e¹ �e�b²e¹ de ¹a
fa�p��eI 

E� c��¹é±Çe�ceJ �a ¹ecÁp�� ±Çp ¯�²Áe ¹Ç² �a ±Çe¹Áp�� ú �ccÇ¯e Ç�e ¯�ace p�¯�²Áa�Áe da�¹ ce
gÇpdeI

V�pcp Ç� Áab�eaÇ ±Çp ²é¹Ç�e �e¹ ¹¯écpfpcpÁé¹ de �a de�a�de d’a¹p�e ¯�Ç² e�fa�Á K

Enfant de 6 ans
et moins +
parent(s) 

Section 1 « QUI VOUS ÊTES » 

Signature du ou des parents
OU

Signature de la personne désignée
par la CISR pour représenter l’enfant

dans sa demande d’asile

Enfant de 7 à 17
ans + parent(s) 

Toutes les sections 

Signature du ou des parents
OU

Signature de la personne désignée
par la CISR pour représenter l’enfant

dans sa demande d’asile

Enfant de 0 à 18
ans seul•e 

Toutes les sections doivent
être remplies par la personne

désignée par la CISR pour
représenter l’enfant dans sa

demande d’asile

Signature de la personne désignée
par la CISR pour représenter l’enfant

dans sa demande d’asile
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Section 1 - Qui vous êtes
La ¯²e�pè²e ¹ecÁp�� dÇ f�²�Ç�ap²e FDA d�pÁ êÁ²e c��¯�éÁée e� p�¹c²pÝa�Á �e¹ p�f�²�aÁp��¹ ±Çp
¯e²�eÁÁe�Á de Ý�Ç¹ pde�Ápfpe² Z���J ¯²é���Z¹[J daÁe de �ap¹¹a�ceJ �aÁp��a�pÁéJ ²e�pgp��J
�a�gÇeJ �a �e�Áp�� dÇ ¹eãeVge�²e Áe� ±Ç’p�¹c²pÁ da�¹ �e ¯a¹¹e¯�²Á[I V�Ç¹ ¯�ÇÝeì éga�e�e�Á
¯²écp¹e² ¹p �a �e�Áp�� dÇ ¹eãeVge�²e p�¹c²pÁe ¹Ç² Ý�Á²e ¯a¹¹e¯�²Á �e c�²²e¹¯��d ¯a¹ à Ý�Á²e
pde�ÁpÁé de ge�²eI

Section 2 – Pourquoi vous demandez l’asile

Re�¹epg�e�e�Á¹ gé�é²aÇã c��ce²�a�Á ceÁÁe ¹ecÁp��

La ¹ec��de ¹ecÁp�� dÇ f�²�Ç�ap²e e¹Á ¯a²ÁpcÇ�pè²e�e�Á p�¯�²Áa�Áe ¯Çp¹±Çe c’e¹Á da�¹ ce��e`cp
±Çe Ý�Ç¹ deÝeì eã¯�p±Çe² �e¹ ²ap¹��¹ ¯�Ç² �e¹±Çe��e¹ Ý�Ç¹ de�a�de² �’a¹p�e aÇ Ca�adaI À
ceÁÁe éÁa¯eJ ga²deì e� ÁêÁe ±Çe de¹ ±Çe¹Áp��¹ ¯�Ç²²��Á Ý�Ç¹ êÁ²e ¯�¹ée¹ ��²¹ de Ý�Á²e
aÇdpe�ce ¹Ç² �e¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ±Çe Ý�Ç¹ f�Ç²�p¹¹eì da�¹ ceÁÁe ¹ecÁp��I E� c��¹é±Çe�ceJ
afp� de �e ¯a¹ �Çp²e à Ý�Á²e crédibilitéJ �e f�Ç²�p¹¹eì ¯a¹ de faÇ¹¹e¹ p�f�²�aÁp��¹I Sp Ý�Ç¹
aÝeì �Çb�pé ce²Áap�¹ déÁap�¹J �e�Áp���eì`�eI Bpe� ±Çe ceÁÁe ¹ecÁp�� ¹e dpÝp¹e e� ùø ±Çe¹Áp��¹J
de úa[ à ú�[J Ý�Ç¹ deÝeì éga�e�e�Á Ý�Ç¹ a¹¹Ç²e² de �a cohérence e�Á²e clacÇ�e de Ý�¹
²é¯��¹e¹I

N�Áeì ±ÇeJ ¹p Ý�Ç¹ �a�±Çeì d’e¹¯ace ¯�Ç² ²é¯��d²e à Ç�e �Ç ¯�Ç¹peÇ²¹ de ce¹ ±Çe¹Áp��¹ da�¹
Ý�Á²e f�²�Ç�ap²eJ p� e¹Á ¯�¹¹pb�e de ��p�d²e à Ý�Á²e de�a�de de¹ ¯age¹ ¹Ç¯¯�é�e�Áap²e¹ ¹Ç²
�e¹±Çe��e¹ ¹e Á²�ÇÝe�Á �a ¹ÇpÁe de Ý�¹ ²é¯��¹e¹I Ce¹ ¯age¹ d�pÝe�Á êÁ²e de �ê�e¹ dp�e�¹p��¹
±Çe ce��e¹ dÇ f�²�Ç�ap²e FDAI AÇ¹¹pJ Ý�Ç¹ deÝeì �e�Áp���e²J da�¹ �’e¹¯ace ²é¹e²Ýé à Ý�Á²e
²é¯��¹eJ ±Çe �a ¹ÇpÁe ¹e Á²�ÇÝe e� ¯pèce`��p�Áe à Ý�Á²e de�a�deI I�dp±Çeì ¹Ç² cla±Çe feÇp��e
¹Ç¯¯�é�e�Áap²e ±Çe��e ¹ecÁp�� dÇ FDA e��e Ýpe�Á c��¯�éÁe²I

I� e¹Á aÇ¹¹p ¯�¹¹pb�e de ²é¯��d²e à �’e�¹e�b�e de ce¹ ±Çe¹Áp��¹ ¹�Ç¹ �a f�²�e d’Ç� ÁeãÁe
c��Áp�Ç aÁÁaclé à Ý�Á²e de�a�deI Ce¯e�da�ÁJ Ý�Ç¹ deÝeì p�dp±Çe² à �a C���p¹¹p�� de ¹’ä
²éfé²e² ¹�Ç¹ clacÇ�e de¹ ±Çe¹Áp��¹ úa[ à ú�[I De ¯�Ç¹J ¹acleì ±Ç’p� e¹Á ²ec���a�dé d’aÝ�p²
�’apde d’Ç�e personne qui agit à titre de conseil ¹p Ý�Ç¹ �¯Áeì ¯�Ç² ceÁÁe �¯Áp��J ca² ceÁÁe
de²�pè²e ¹’a¹¹Ç²e²a ±Çe Á�ÇÁe¹ �e¹ ±Çe¹Áp��¹ de �a ¹ecÁp�� ú ä ¹��Á ²é¯��dÇe¹I

I� e¹Á p�¯�²Áa�Á de ²é¯��d²e à cla±Çe ±Çe¹Áp�� à �a ¯²e�pè²e ¯e²¹���e dÇ ¹p�gÇ�pe² ZaÇ
« �e »[I Sp Ç�e ±Çe¹Áp�� �e ¹’a¯¯�p±Çe ¯a¹ à Ý�Ç¹J p�¹c²pÝeì SIOI Z¹a�¹ �b�eÁ[ da�¹ �’e¹¯ace
²é¹e²Ýé ¯�Ç² Ý�Á²e ²é¯��¹e de ¹�²Áe de �e �ap¹¹e² aÇcÇ�e ca¹e b�a�cleI 
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La c²édpbp�pÁéJ c'e¹Á �a ±Ça�pÁé d'êÁ²e c²ÇSeI Pa² eãe�¯�eJ �a c²édpbp�pÁé de Ý�Á²e Áé��pg�age
¯�Ç²²apÁ êÁ²e éb²a��ée ¹p Ý�Ç¹ �Çb�peì d’ä �e�Áp���e² de¹ déÁap�¹ p�¯�²Áa�Á¹ ¹a�¹ d���e²
d’eã¯�pcaÁp�� ²ap¹���ab�e ¯�Ç² �Ç¹Ápfpe² Ý�Á²e �Çb�pI P�Ç² ±Çe Ý�Á²e Áé��pg�age ¹�pÁ
c²édpb�eJ �p�pÁeì`Ý�Ç¹ à ²ac��Áe² ce ±Çe Ý�Ç¹ �Ç Ý�Á²e fa�p��e aÝeì ÝécÇ ¯e²¹���e��e�e�ÁI
V�Ç¹ ¯�ÇÝeì éga�e�e�Á ²e�aÁe² de¹ ¹pÁÇaÁp��¹ ÝécÇe¹ ¯a² d’aÇÁ²e¹ ¯e²¹���e¹ Z±Çe Ý�Ç¹
c���ap¹¹eì �Ç d��Á Ý�Ç¹ aÝeì e�Áe�dÇ ¯a²�e²[ ¹p e��e¹ ��Á Ç�e ¹pÁÇaÁp�� ¹p�p�ap²e à �a Ý�Á²eI
Re�deì`Ý�Ç¹ à �a ¯age ýú ¯�Ç² aÝ�p² de¹ eãe�¯�e¹ de d�cÇ�e�Á¹ ±Çe Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì f�Ç²�p²
à �a C���p¹¹p�� ¯�Ç² a¯¯Çäe² Ý�Á²e de�a�deI 

La c�lé²e�ce ¯eÇÁ êÁ²e défp�pe c���e éÁa�Á �’ab¹e�ce de c��Á²adpcÁp�� e�Á²e Ý�¹
dpffé²e�Áe¹ ²é¯��¹e¹I Pa² eãe�¯�eJ ¹p Ý�Ç¹ ²é¯��deì Ç�e cl�¹e à Ç�e ±Çe¹Áp�� eÁ ¹��
c��Á²ap²e à �’aÇÁ²eJ Ý�¹ ²é¯��¹e¹ �e ¹��Á ¯a¹ c�lé²e�Áe¹ e�Á²e e��e¹J ¯Çp¹±Ç’e��e¹ ¹e
c��Á²edp¹e�ÁI Sp de¹ p�c�lé²e�ce¹ ��Á éÁé ¹�Ç�eÝée¹ da�¹ Ý�Á²e ²écpÁJ p� Ý�Ç¹ ¹e²a ¯�¹¹pb�e
d’e� eã¯�p±Çe² �a caÇ¹e ��²¹ de �’aÇdpe�ceI Sp �e¹ c��Á²adpcÁp��¹ ¹��Á p�¯�²Áa�Áe¹ �Ç
¯�²Áe�Á ¹Ç² de¹ fapÁ¹ p�¯�²Áa�Á¹ de �a de�a�deJ e��e¹ ¯eÇÝe�Á p�f�Çe�ce² �égaÁpÝe�e�Á �a
décp¹p�� c��ce²�a�Á Ý�Á²e de�a�deI 

La ¯e²¹���e ±Çp agpÁ à ÁpÁ²e de c��¹ep� e¹Á Ç�e ¯e²¹���e ±Çp Ý�Ç¹ apde aÝec Ý�Á²e de�a�de
d’a¹p�eI Pa² eãe�¯�eJ e��e ¯eÇÁ Ý�Ç¹ apde² à ²e�¯�p² Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA eÁV�Ç Ý�Ç¹
²e¯²é¹e�Áe² ��²¹ de Ý�Á²e aÇdpe�ceI I� ¯eÇÁ ¹’agp² d’Ç�e ¯e²¹���e aÝ�caÁe �Ç c��¹Ç�Áa�Áe e�
p��pg²aÁp��J �ap¹ p� ¯eÇÁ éga�e�e�Á ¹’agp² d’Ç�Se ¯²�cleJ d’Ç�Se bé�éÝ��e �Ç de Á�ÇÁe aÇÁ²e
¯e²¹���eI Sacleì ±Çe �e Áe²�e « ²e¯²é¹e�Áa�ÁSe » ¯eÇÁ éga�e�e�Á êÁ²e ÇÁp�p¹é ¯�Ç² fap²e
²éfé²e�ce aÇ c��¹ep�I V�Ç¹ Á²�ÇÝeì ¯�Ç¹ de ²e�¹epg�e�e�Á¹ à ce ¹Ç�eÁ da�¹ �a ¹ecÁp�� �  
V�Á²e c��¹ep� dÇ ¯²é¹e�Á gÇpdeI 

úa[ AÝeì`Ý�Ç¹J Ý�Ç¹ �Ç Ý�Á²e fa�p��eJ dé�à ¹Çbp Ç� ¯²é�ÇdpceJ de
�aÇÝap¹ Á²apÁe�e�Á¹ �Ç de¹ �e�ace¹ da�¹ �e ¯a¹¹é de �a ¯a²Á
d’Ç�e ¯e²¹���e �Ç d’Ç� g²�Ç¯eP

Sp Ý�Á²e ²é¯��¹e à ceÁÁe ±Çe¹Áp�� e¹Á « OUI »J Ý�Ç¹ deÝeì f�Ç²�p² �e ¯�Ç¹ de déÁap�¹ ¯�¹¹pb�e¹
¹Ç² ce ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì ÝécÇI A¹¹Ç²eì`Ý�Ç¹ ±Çe ce¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ¹��Á fpdè�e¹ à Ý�¹
¹�ÇÝe�p²¹I Sp Ç�e p�f�²�aÁp�� Ý�Ç¹ écla¯¯eJ �e f�Ç²�p¹¹eì ¯a¹ de faÇ¹¹e¹ p�f�²�aÁp��¹I

Pa² eãe�¯�e K U�e ¯e²¹���e c²ap�Á d’êÁ²e ag²e¹¹ée ¯lä¹p±Çe�e�Á e� ²ap¹�� de ¹��
a¯¯a²Áe�a�ce à Ç�e �p��²pÁé eÁl�p±Çe da�¹ ¹�� ¯aä¹J de ¹�� a¯¯a²Áe�a�ce aÇã
c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+ eÁ de ¹�� ¹eãeVge�²eI 
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Ra¯¯e�eì`Ý�Ç¹ ±Çe �’a¯¯a²Áe�a�ce aÇã c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+ e¹Á c��¹pdé²ée c���e Ç�
g²�Ç¯e ¹�cpa� eÁ ce��e`cp ¯eÇÁ êÁ²e c��¹pdé²ée c���e Ç� ��Ápf de ¯e²¹écÇÁp��J Á�ÇÁ c���e �a
²aceJ �a �aÁp��a�pÁéJ �a ²e�pgp�� eÁ �e¹ �¯p�p��¹ ¯��pÁp±Çe¹I E� c��¹é±Çe�ceJ Ý�Ç¹ deÝeì p�¹c²p²e
�e¹ ¯²é�Çdpce¹J �e�ace¹ �Ç �e¹ �aÇÝap¹ Á²apÁe�e�Á¹ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì ¹Çbp ±Çp ¹��Á e� �pe� aÝec
Ý�Á²e a¯¯a²Áe�a�ce aÇã c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I  

Ce¹ ¯²é�Çdpce¹J �e�ace¹ �Ç �aÇÝap¹ Á²apÁe�e�Á¹ ÝécÇ¹ ¯eÇÝe�Á éga�e�e�Á êÁ²e e� �pe� aÝec
d’aÇÁ²e¹ ��Ápf¹ de ¯e²¹écÇÁp�� Z²aceJ �aÁp��a�pÁéJ ²e�pgp��J �¯p�p��¹ ¯��pÁp±Çe¹[I 

Si votre réponse à cette question est « NON »J Ý�Ç¹ �’êÁe¹ ¯a¹ �b�pgéSe d’eã¯�p±Çe² Ý�Á²e
²é¯��¹eI T�ÇÁef�p¹J Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì e� eã¯�p±Çe² �e¹ ²ap¹��¹ da�¹ �’e¹¯ace ²é¹e²Ýé à ceÁÁe
±Çe¹Áp��I 

I� �’e¹Á ¯a¹ �éce¹¹ap²e ±Çe Ý�Ç¹ �Ç Ý�Á²e fa�p��e aäeì ¹Çbp de Áe�¹ Á²apÁe�e�Á¹ aÝa�Á de
de�a�de² �’a¹p�e aÇ Ca�adaI C’e¹Á Ý�Á²e c²ap�Áe d’e� êÁ²e ÝpcÁp�e da�¹ �’éÝe�ÁÇa�pÁé �Ï Ý�Ç¹
deÝpeì ²eÁ�Ç²�e² da�¹ Ý�Á²e ¯aä¹ ±Çp p�¯�²ÁeI CeÁÁe c²ap�Áe d�pÁ êÁ²e �b�ecÁpÝe�e�Á f��déeI

P�Ç² bpe� c��¯²e�d²e �e¹ ��Áp��¹ de ¯²é�ÇdpceJ de �aÇÝap¹ Á²apÁe�e�Á¹ eÁ de �e�ace¹J
²éfé²eì`Ý�Ç¹ à �a ¹ecÁp�� La ¯e²¹écÇÁp�� à �a ¯age ùþI

U�e c²ap�Áe e¹Á �b�ecÁpÝe�e�Á f��dée ��²¹±Çe �e¹ é�é�e�Á¹ de ¯²eÇÝe ZÁé��pg�ageJ
d�cÇ�e�Á¹ ±Çp dé���Á²e�Á �e¹ c��dpÁp��¹ da�¹ �e ¯aä¹ d’�²pgp�e �Ç de ²é¹pde�ce[
dé���Á²e�Á Ç�e ¯�¹¹pbp�pÁé ¹é²peÇ¹e de ¯e²¹écÇÁp�� fÇÁÇ²e �Ç Ç� ²p¹±Çe de ¯²é�Çdpce fÇÁÇ² ¹p
�a ¯e²¹���e de�a�de²e¹¹e d’a¹p�e deÝapÁ ²eÁ�Ç²�e² da�¹ �e ¯aä¹I

Par exemple : V�Ç¹ ¯�ÇÝeì eã¯�p±Çe² �e ¯a¹ aÝ�p² ¹Çbp de¹ �e�ace¹ �Ç de¹ �aÇÝap¹
Á²apÁe�e�Á¹ ca² Ý�Ç¹ aÝeì caclé Ý�Á²e pde�ÁpÁé à Ý�Á²e e�Á�Ç²age Zfa�p��eJ a�pSe¹J c���ègÇe¹J
eÁc[ ¯a² c²ap�Áe d’êÁ²e dé���céSe aÇã aÇÁ�²pÁé¹I



2b) Si vous retourniez dans votre pays, croyez-vous que vous
subiriez un préjudice, des mauvais traitements ou des
menaces de la part d’une personne ou d’un groupe ?

Le c��ce¯Á de ¯e²¹écÇÁp�� ²e�Ý�pe aÇã ��Áp��¹ de ¯²é�ÇdpceJ de �aÇÝap¹ Á²apÁe�e�Á¹ eÁ de
�e�ace¹I P�Ç² ¯�Ç¹ de déÁap�¹ à ce ¹Ç�eÁ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì c��¹Ç�Áe² �a ¹ecÁp�� La ¯e²¹écÇÁp�� à �a
¯age ùþI

L�²¹±Çe Ý�Ç¹ ²é¯��deì à ceÁÁe ±Çe¹Áp��J eã¯�p±Çeì de �a�pè²e ¯²écp¹e Ý�¹ ²ap¹��¹ de
c²ap�d²e ¯e²¹���e��e�e�Á �a ¯e²¹écÇÁp�� e� �pe� aÝec Ý�Á²e a¯¯a²Áe�a�ce aÇã c���Ç�aÇÁé¹
LGBTQIA+ �Ç �’a¯¯a²Áe�a�ce d’Ç�Se �e�b²e de Ý�Á²e fa�p��e à ce¹ c���Ç�aÇÁé¹I 

DeÝ�p² Ý�Ç¹ �a²pe² c��Á²e Ý�Á²e Ý����ÁéL
DeÝ�p² cacle² Ý�Á²e pde�ÁpÁé LGBTQIA+L
SÇbp² de¹ acÁe¹ de Ýp��e�ce ¯lä¹p±ÇeL
V�Ç¹ fap²e la²ce�e² de �a�pè²e ²é¯éÁéeL
ÊÁ²e à ²p¹±Çe d’êÁ²e a²²éÁéSeJ déÁe�ÇSe �Ç e�¯²p¹���éSeI

V�Ç¹ deÝeì p�dp±Çe² Á�ÇÁe aÇÁ²e c²ap�Áe addpÁp���e��eJ �ê�e ¹p e��e �’e¹Á ¯a¹ e� �pe� aÝec
Ý�Á²e a¯¯a²Áe�a�ce aÇã c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I 

Me�Áp���eì éga�e�e�Á �e¹ c��¹é±Çe�ce¹ ¯�¹¹pb�e¹ aÇã±Çe��e¹ Ý�Ç¹ ¯�Ç²²peì êÁ²e
c��f²��ÁéSe ¹p Ý�Ç¹ deÝpeì ²eÁ�Ç²�e² da�¹ ce ¯aä¹I À ÁpÁ²e d’eãe�¯�e¹ de c��¹é±Çe�ce¹
fÇÁÇ²e¹J Ý�Ç¹ ¯�Ç²²peì K

2c) Avez-vous demandé aux autorités, comme à la police, ou à
une autre organisation dans votre pays de vous protéger ou de
vous aider ?

Si votre réponse à cette question est « OUI »J Ý�Ç¹ deÝeì déc²p²e aÝec ¯²écp¹p�� ±Çe� Áä¯e de
¯²�ÁecÁp�� Ý�Ç¹ aÝeì de�a�déI Sp Ý�Ç¹ Ý�Ç¹ ¹�ÇÝe�eì d’Ç� �Ç de ¯�Ç¹peÇ²¹ de ce¹ é�é�e�Á¹J
¹�pÁ �e ��� de¹ ¯e²¹���e¹ e� aÇÁ�²pÁé à ±Çp Ý�Ç¹ aÝeì de�a�dé �a ¯²�ÁecÁp��J �’e�d²�pÁ �Ï Ý�Ç¹
aÝeì fapÁ ceÁÁe ²e±ÇêÁe ap�¹p ±Çe �a daÁe de �’éÝè�e�e�ÁJ Ý�Ç¹ deÝeì �’p�dp±Çe² da�¹ �’e¹¯ace
²é¹e²Ýé à ceÁÁe ±Çe¹Áp��I I� e¹Á éga�e�e�Á p�¯�²Áa�Á d’p�dp±Çe² �e ²é¹Ç�ÁaÁ �Ç �e¹
c��¹é±Çe�ce¹ ÝécÇe¹ a¯²è¹ ceÁÁe de�a�de de ¯²�ÁecÁp��I

27



Sp Ý�Á²e ²é¯��¹e à ceÁÁe ±Çe¹Áp�� e¹Á « NON »J Ý�Ç¹ deÝeì e� eã¯�p±Çe² �e¹ ²ap¹��¹ da�¹
�’e¹¯ace ²é¹e²Ýé à ceÁÁe ±Çe¹Áp��I 

P�Ç¹peÇ²¹ é�é�e�Á¹ c���e Ý�¹ eã¯é²pe�ce¹ ¯e²¹���e��e¹J �e¹ ��p¹ e� ÝpgÇeÇ² da�¹ Ý�Á²e ¯aä¹
�Ç �e¹ ��²�e¹ ¹�cpa�e¹ ¯eÇÝe�Á �Ç¹Ápfpe² Ý�Á²e c²ap�ÁeJ Ý�Á²e ²éÁpce�ce �Ç �ê�e �’p�¯�¹¹pbp�pÁé
de de�a�de² aÇã aÇÁ�²pÁé¹ de Ý�Á²e ¯aä¹ de Ý�Ç¹ ¯²�Áége²I 

V�pcp ±Çe�±Çe¹ eãe�¯�e¹ de ce¹
é�é�e�Á¹ K
 

L�p¹ c²p�p�a�p¹a�Á �e¹ ²e�aÁp��¹ e�Á²e
¯e²¹���e¹ de �ê�e ¹eãe
L�p¹ c²p�p�a�p¹a�Á �e cross-dressing 
Eã¯é²pe�ce¹ ¯a¹¹ée¹ de Ýp��e�ce �Ç
d’abÇ¹ de �a ¯a²Á de¹ aÇÁ�²pÁé¹

I� �’e¹Á ¯a¹ �éce¹¹ap²e ¯�Ç²
de�a�de² �’a¹p�e aÇ Ca�ada d’aÝ�p²
¯²éa�ab�e�e�Á de�a�dé aÇã aÇÁ�²p`
Áé¹ de Ý�Á²e ¯aä¹ de Ý�Ç¹ apde² �Ç
de Ý�Ç¹ ¯²�Áége²I I� faÇÁ Á�ÇÁef�p¹
eã¯�p±Çe² eÁ �Ç¹Ápfpe² ceÁÁe décp¹p��I

úd[ AÝeì`Ý�Ç¹ dé�é�agé da�¹ Ç�e aÇÁ²e ¯a²Ápe de Ý�Á²e ¯aä¹
¯�Ç² ä cle²cle² ²efÇgeP

Sp Ý�Á²e ²é¯��¹e à ceÁÁe ±Çe¹Áp�� e¹Á « OUI »J p�dp±Çeì �e¹ daÁe¹ ¯²écp¹e¹J ¹p ¯�¹¹pb�eJ ap�¹p
±Çe �e¹ ²ap¹��¹ de Ý�Á²e dé�é�age�e�Á à �’p�Áé²peÇ² de Ý�Á²e ¯aä¹I E�¹ÇpÁeJ eã¯�p±Çeì
¯�Ç²±Ç�p Ý�Ç¹ aÝeì dË ±ÇpÁÁe² à ��ÇÝeaÇ a¯²è¹ aÝ�p² dé�é�agéI 

Sp Ý�Á²e ²é¯��¹e à ceÁÁe ±Çe¹Áp�� e¹Á « NON »J Ý�Ç¹ deÝeì e� eã¯�p±Çe² �e¹ ²ap¹��¹ da�¹
�’e¹¯ace ²é¹e²Ýé à ceÁÁe ±Çe¹Áp��I

Ce ±Çe �a CISR cle²cle pcp à ¹aÝ�p²J c’e¹Á ¹p Ý�Ç¹ aÝeì d’ab�²d Áe�Áé de Ý�Ç¹ ²éfÇgpe² à
�’p�Áé²peÇ² de Ý�Á²e ¯aä¹ afp� de Ý�Ç¹ �eÁÁ²e à �’ab²p de¹ da�ge²¹ eÁ de �a ¯e²¹écÇÁp��
d��Á Ý�Ç¹ éÁpeì ÝpcÁp�eJ eÁ ¹p �ÇpJ ¹p ce¹ ¯²�b�è�e¹ Ý�Ç¹ ��Á ¹ÇpÝpI

Sp Ý�Ç¹ aÝeì dé�é�agé eÁ ±Çe Ý�Ç¹ �’aÝeì ¯a¹ ¹Çbp de ¯e²¹écÇÁp�� ¯a² �a ¹ÇpÁe ca² Ý�Ç¹
Ý�Ç¹ caclpeìJ ce�a ¯eÇÁ �Ç¹Ápfpe² ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì ±ÇpÁÁé ceÁ e�d²�pÁ �Ç �e ¯�ÇÝeì ¯�Ç¹ ä ÝpÝ²eI 

N�Áeì éga�e�e�Á ±Çe �a CISR �e ¯eÇÁ ¯a¹ Ý�Ç¹ ²efÇ¹e² �’a¹p�e ¹�Ç¹ ¯²éÁeãÁe ±Çe Ý�Ç¹ éÁpeì
ca¯ab�e de cacle² Ý�Á²e a¯¯a²Áe�a�ce aÇã c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I
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úe[ QÇa�d aÝeì`Ý�Ç¹ ±ÇpÁÁé Ý�Á²e ¯aä¹P

V�Ç¹ deÝeì p�dp±Çe² �a daÁe ¯²écp¹e à �a±Çe��e Ý�Ç¹ aÝeì ±ÇpÁÁé Ý�Á²e ¯aä¹ ¯�Ç² �a de²�pè²e
f�p¹I V�Ç¹ deÝeì éc²p²e da�¹ ceÁ �²d²e K a��éeJ ��p¹J ��Ç²I 

N�Áeì ±Çe Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì ��p�d²e �’pÁp�é²ap²e de Ý�Á²e Ý�äage à ce f�²�Ç�ap²eI

SpJ ¯�Ç² Ç�e ²ap¹�� �Ç Ç�e aÇÁ²eJ Ý�Ç¹ aÝeì c���p¹ Ç�e e²²eÇ² e� p�¹c²pÝa�Á �a daÁeJ p� e¹Á
¯�¹¹pb�e de �a c�²²pge²I À ceÁ effeÁJ ²éfé²eì`Ý�Ç¹ à �a ¹ecÁp�� Le ��dpfpe² de ce gÇpde aÇã
¯age¹ ûý eÁ ¹ÇpÝa�Áe¹I

úf[ P�Ç²±Ç�p aÝeì`Ý�Ç¹ ±ÇpÁÁé Ý�Á²e ¯aä¹ à ce ���e�Á`�à eÁ
��� ¯�Ç¹ Á�ÁJ �Ç ¯�Ç¹ Áa²dP

V�Ç¹ deÝeì p�dp±Çe² �e¹ ²ap¹��¹ ¯�Ç² �e¹±Çe��e¹ Ý�Ç¹ aÝeì ±ÇpÁÁé Ý�Á²e ¯aä¹ de faç��
¯e²�a�e�Áe aÇ ���e�Á �Ï Ý�Ç¹ �’aÝeì fapÁI 

I� ¹e ¯eÇÁ ±Çe Ý�Ç¹ aäeì ¯Ç ¯a²Áp² dè¹ �e¹ ¯²e�pe²¹ ¹pg�e¹ de da�ge² c���e p� ¹e ¯eÇÁ ±Çe
Ý�Ç¹ �’aäeì ¯a¹ ¯Ç ¯a²Áp² à ce ���e�Á`�àI S’p� Ý�Ç¹ éÁapÁ p�¯�¹¹pb�e de ¯a²Áp² de Ý�Á²e ¯aä¹
dè¹ �e¹ ¯²e�pè²e¹ �a�pfe¹ÁaÁp��¹ de da�ge²J Ý�Ç¹ deÝ²peì éga�e�e�Á �’p�dp±Çe² pcpI

N�Ç¹ Ý�Ç¹ e�c�Ç²age��¹ à Á�Ç��Ç²¹ ²é¯��d²e de �a�pè²e l���êÁe eÁ à f�Ç²�p² aÇÁa�Á de
déÁap�¹ ±Çe ¯�¹¹pb�eI

Eãe�¯�e¹ K 

Ma�±Çe² de f��d¹ ���éÁap²e¹ ¯�Ç² Ý�äage²J ²é¹e²Ýe² de¹ bp��eÁ¹ �Ç ¯aäe² Ç� Ýp¹aL
AÝ�p² de �a dpffpcÇ�Áé à �bÁe�p² Ç� Ýp¹aL
AÝ�p² �a c²�äa�ce ¹p�cè²e ±Çe �e¹ �e�ace¹ a��ape�Á ce¹¹e²L
Re�c��Á²e² de¹ dpffpcÇ�Áé¹ à Ý�äage² à caÇ¹e d’Ç�e dpffé²e�ce e�Á²e Ý�Á²e eã¯²e¹¹p�� de
ge�²e eÁ �a �e�Áp�� dÇ ¹eãeVge�²e p�¹c²pÁe p�dp±Çée ¹Ç² Ý�¹ d�cÇ�e�Á¹ �ffpcpe�¹
Z¯a¹¹e¯�²ÁJ ca²Áe d’pde�ÁpÁé[I
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úg[ AÝeì`Ý�Ç¹ dé�é�agé da�¹ Ç� aÇÁ²e ¯aä¹ Zap��eÇ²¹ ±Ç’aÇ
Ca�ada[ ¯�Ç² ä cle²cle² ²efÇgeP

Sp Ý�Á²e ²é¯��¹e à ceÁÁe ±Çe¹Áp�� e¹Á « OUI »J p�dp±Çeì �e ��� de ce ¯aä¹ eÁ �a daÁe à �a±Çe��e
Ý�Ç¹ aÝeì dé�é�agéI I�¹c²pÝeì éga�e�e�Á �a dÇ²ée de Ý�Á²e ¹é��Ç² ap�¹p ±Çe Ý�Á²e ¹ÁaÁÇÁ
�pg²aÁ�p²e da�¹ ce ¯aä¹I 

V�Ç¹ deÝeì éga�e�e�Á p�dp±Çe² ¹p Ý�Ç¹ de�a�deì �’a¹p�e da�¹ ce ¯aä¹I Sp ce �’e¹Á ¯a¹ �e ca¹J
eã¯�p±Çeì ¯�Ç²±Ç�p Ý�Ç¹ �’aÝeì ¯a¹ fapÁ Ç�e Áe��e de�a�deI

SpJ ¯�Ç² Ç�e ²ap¹�� �Ç Ç�e aÇÁ²eJ Ý�Ç¹ aÝeì c���p¹ Ç�e e²²eÇ² e� p�¹c²pÝa�Á �a daÁeJ p� e¹Á
¯�¹¹pb�e de �a c�²²pge²I À ceÁ effeÁJ ²éfé²eì`Ý�Ç¹ à �a ¹ecÁp�� Le ��dpfpe² de ce gÇpde aÇã
¯age¹ ûý eÁ ¹ÇpÝa�Áe¹I

Sp Ý�Ç¹ aÝeì fapÁ Ç�e de�a�de d’a¹p�e da�¹ �e ¯a¹¹é �Ç �bÁe�Ç Ç� ¹ÁaÁÇÁ ¯e²�a�e�Á da�¹ Ç�
aÇÁ²e ¯aä¹ da�¹ �e ¯a¹¹éJ p� e¹Á f�²Áe�e�Á c��¹ep��é de c��¹Ç�Áe² Ç�e ¯e²¹���e aÝ�caÁe �Ç
Ç�Se c��¹Ç�Áa�ÁSe e� p��pg²aÁp��J ¯Çp¹±Çe ce�a ¯�Ç²²apÁ aÝ�p² Ç�e p�cpde�ce ¹Ç² Ý�Á²e
de�a�deI

úl[ D���eì Á�ÇÁ aÇÁ²e déÁap� ±Çp Ý�Ç¹ ¹e�b�e p�¯�²Áa�Á ¯�Ç²
Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eI

Da�¹ ceÁÁe ¹ecÁp��J Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì a��ÇÁe² Á�ÇÁe¹ �e¹ d’p�f�²�aÁp��¹ ±Çe Ý�Ç¹ �Çgeì ¯e²Áp�e�Áe¹
à Ý�Á²e de�a�de d��Á ��Áa��e�Á ce��e¹ ±Çp f��Á éÁaÁ de Ý�Á²e �pe� d’a¯¯a²Áe�a�ce aÇã
c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I 

I� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Çe �a ¹eÇ�e ¯²eÇÝe de Ý�Á²e a¯¯a²Áe�a�ce aÇã c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+ ¹�pÁ
Ý�Á²e Áé��pg�ageI

Pa² eãe�¯�eJ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì a��ÇÁe² de¹
²e�¹epg�e�e�Á¹ c���e �e fapÁ d’aÝ�p²
¯a²Ápcp¯é aÇ défp�é de �a fpe²Áé �Ç bpe�
±Çe Ý�Ç¹ êÁe¹ p�¯�p±ÇéSe da�¹ Ç�
�²ga�p¹�e LGBTQIA+ aÇ Ca�ada eÁV�Ç
da�¹ Ý�Á²e ¯aä¹ d’�²pgp�eI 

N�Áeì ce¯e�da�Á ±Çe �’a��ÇÁ de ce Áä¯e
de ²e�¹epg�e�e�Á¹ �’e¹Á ¯a¹ e¹¹e�Ápe�
¯�Ç² ±Ç’Ç�e de�a�de d’a¹p�e f��dée
¹Ç² �’a¯¯a²Áe�a�ce aÇã c���Ç�aÇÁé¹
LGBTQIA+ ¹�pÁ acc�²dée ¯a² �a
C���p¹¹p��I
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úp[ Y a`Á`p� de¹ e�fa�Á¹ de ��p�¹ de ù� a�¹ ±Çp de�a�de�Á
�’a¹p�e aÝec Ý�Ç¹ P 

Sp Ç�e ¯e²¹���e �p�eÇ²e de�a�de �’a¹p�e aÝec Ý�Ç¹J Ý�Ç¹ deÝeì d’ab�²d ²é¯��d²e « OUI » à
ceÁÁe ±Çe¹Áp��I 

E�¹ÇpÁeJ Á²�p¹ cl�pã ¹’�ff²e�Á à Ý�Ç¹ K 
ùI La ¯e²¹���e �p�eÇ²e ±Çp de�a�de �’a¹p�e aÝec Ý�Ç¹ e¹Á Ý�Á²e e�fa�Á eÁ �’aÇÁ²e ¯a²e�Á e¹Á aÇ
Ca�adaL
úI La ¯e²¹���e �p�eÇ²e ±Çp de�a�de �’a¹p�e aÝec Ý�Ç¹ �’e¹Á ¯a¹ Ý�Á²e e�fa�ÁL
ûI La ¯e²¹���e �p�eÇ²e ±Çp de�a�de �’a¹p�e aÝec Ý�Ç¹ e¹Á Ý�Á²e e�fa�Á �ap¹ �’aÇÁ²e ¯a²e�Á
�’e¹Á ¯a¹ aÇ Ca�adaI

Se��� �a ¹pÁÇaÁp�� ±Çp ¹’a¯¯�p±Çe à Ý�Ç¹J p�dp±Çeì`�a e� c�cla�Á �’�¯Áp�� a¯¯²�¯²péeI

Sp Ý�Ç¹ Ý�Ç¹ ²eÁ²�ÇÝeì da�¹ �e¹ ¹pÁÇaÁp��¹ ú[ �Ç û[J Ý�Ç¹ deÝeì dé¯�¹e² Á�ÇÁ d�cÇ�e�Á
�Ç²pdp±Çe �Ç ¯²eÇÝe éc²pÁe dÇ c��¹e�Áe�e�Á ¯a²e�Áa� ±Çp Ý�Ç¹ aÇÁ�²p¹e à Ý�äage² �Ç à Ý�Ç¹
�ccÇ¯e² de �’e�fa�ÁI Sp Ý�Ç¹ �’aÝeì ¯a¹ ce d�cÇ�e�ÁJ Ý�Ç¹ deÝeì eã¯�p±Çe² ¯�Ç²±Ç�pI

Da�¹ �e ca¹ �Ï Ý�Ç¹ aÝeì �a ga²de c��¯�èÁe d’Ç�Se �Ç de¹ e�fa�Á¹J ¯²écp¹e² �e �pÝeaÇ de
c���Ç�pcaÁp�� eÁ �a ²e�aÁp�� aÝec �’aÇÁ²e ¯a²e�ÁI Sp Ý�Ç¹ aÝeì e� Ý�Á²e ¯�¹¹e¹¹p�� de¹
d�cÇ�e�Á¹ �égaÇã ±Çp �e dé���Á²e�Á ZacÁe de �ap¹¹a�ce ±Çp p�dp±Çe Ç� ¹eÇ� ¯a²e�ÁJ
décp¹p�� d’Ç� Á²pbÇ�a� c��ce²�a�Á �a ga²deJ eÁc[J Ý�Ç¹ deÝeì �e¹ e�Ý�äe² aÝec Ý�Á²e
f�²�Ç�ap²eI

ú�[ Sp Ç�Se e�fa�Á de ¹pã a�¹ �Ç ��p�¹ de�a�de �’a¹p�e aÝec
Ý�Ç¹J eã¯�p±Çeì e� déÁap� ¯�Ç²±Ç�p Ý�Ç¹ ¯e�¹eì ±Ç’p�Ve��eVpe�
²p¹±Çe²apÁ de ¹Çbp² Ç� ¯²é�ÇdpceJ de �aÇÝap¹ Á²apÁe�e�Á¹ �Ç
de¹ �e�ace¹ ¹’p�Ve��eVpe� ²eÁ�Ç²�apÁ da�¹ ¹�� ¯aä¹

V�Ç¹ deÝeì p�dp±Çe² Ç�p±Çe�e�Á �e¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ±Çp ¹��Á ¯²�¯²e¹ à �a ¹pÁÇaÁp�� de
�’e�fa�Á ±Çp Ý�Ç¹ acc��¯ag�e ±Çp �’��Á ¯a¹ dé�à éÁé ab�²dé¹ ap��eÇ²¹ da�¹ Ý�Á²e de�a�de
d’a¹p�eI

N�Áeì ±Çe �e¹ e�fa�Á¹ de ¹pã a�¹ eÁ ��p�¹ ±Çp Ý�Ç¹ acc��¯ag�e¹ d�pÝe�Á ¹eÇ�e�e�Á ²e�¯�p²�a
¹ecÁp�� ù QÇp Ý�Ç¹ êÁe¹ da�¹ �e f�²�Ç�ap²e da�¹ �e f�²�Ç�ap²e FDAI Sp Ý�Ç¹ fapÁe¹ Ý�Á²e
de�a�de d’a¹p�e aÝec Ý�Á²e fa�p��eJ ²éfé²eì`Ý�Ç¹ à �a ¹ecÁp�� Re�¯�p² �e f�²�Ç�ap²e FDA aÝec
Ý�Á²e fa�p��e à �a ¯age úù ¯�Ç² aÝ�p² ¯�Ç¹ d’p�f�²�aÁp�� à ce ¹Ç�eÁI
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Section 3 – Pays où vous risquez de subir
un préjudice grave

Par exemple : V�Ç¹ aÝeì ±ÇpÁÁé Ý�Á²e ¯aä¹ d’�²pgp�e ¯�Ç² Ý�Ç¹ ²éfÇgpe² da�¹ Ç� ¹ec��d ¯aä¹
�Ï Ý�Á²e Ýpe éÁapÁ éga�e�e�Á �e�acée aÝa�Á d’a²²pÝe² aÇ Ca�adaJ Ý�Ç¹ deÝeì p�¹c²p²e ce¹ deÇã
¯²e�pe²¹ ¯aä¹ à �a ¹ecÁp�� ûI

Section 4 – Votre citoyenneté

Da�¹ Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eJ �a cpÁ�äe��eÁé ²éfè²e aÇ fapÁ d’aÝ�p² �a �aÁp��a�pÁé �éga�e da�¹ Ç�
¯aä¹I N�Áeì ±Ç’p� e¹Á ¯�¹¹pb�e d’aÝ�p² �a �aÁp��a�pÁé de ¯�Ç¹peÇ²¹ ¯aä¹I P�¹¹éde² Ç� ¯a¹¹e¯�²Á
é�p¹ ¯a² Ç� ¯aä¹ e¹Á Ç�e ¯²eÇÝe ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì �a �aÁp��a�pÁé de ce�Çp`cpI

V�Ç¹ deÝeì p�dp±Çe² tous les pays da�¹ �e¹±Çe�¹ Ý�Ç¹ aÝeìJ ¯²é¹e�Áe�e�Á �Ç Ý�Ç¹ aÝeì �Ç
aÝeì dé�à eÇJ �a citoyennetéI 

Section 5 – Votre famille
V�Ç¹ deÝeì c��¯�éÁe² ceÁÁe ¹ecÁp�� e� p�¹c²pÝa�Á �’e�¹e�b�e de¹ �e�b²e¹ de Ý�Á²e fa�p��eI 

N’�Çb�peì ¯a¹ d’p�¹c²p²e Á�ÇÁe¹ �e¹ ¯e²¹���e¹ aÝec �e¹±Çe��e¹ Ý�Ç¹ aÝeì Ç� ¯a²e�Á
bp���gp±Çe c���Ç�I Pa² eãe�¯�eJ Ç� f²è²e �Ç Ç�e ¹®Ç² aÝec ±Çp Ý�Ç¹ aÝeì Ç� ¯a²e�Á
bp���gp±Çe e� c���Ç� Zde�p`f²è²eJ de�p`¹®Ç²[I

Section 6 – Demandes d’asile précédentes
I�¹c²pÝeì Á�ÇÁe¹ �e¹ de�a�de¹ d’a¹p�e¹ fapÁe¹ ¯a² �e ¯a¹¹é ¯a² Ý�Ç¹ eÁ �e¹ �e�b²e¹ de Ý�Á²e
fa�p��e ±Çp fpgÇ²e�Á à �a ¹ecÁp�� ýJ ¹p c’e¹Á �e ca¹I I� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Çe Ý�Ç¹ �’aäeì �a�ap¹ fapÁ de
de�a�de d’a¹p�e da�¹ �e ¯a¹¹éJ p�¹c²pÝeì a��²¹ « ¹a�¹ �b�eÁ »I



33

I� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Çe Ý�Ç¹ �’aäeì �a�ap¹ fapÁ de de�a�de d’a¹p�e da�¹ �e ¯a¹¹éI Néa���p�¹J ¹p
c’e¹Á �e ca¹J ¹acleì ±Çe ce�a ¯�Ç²²apÁ aÝ�p² Ç�e p�cpde�ce ¹Ç² Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eI I� Ý�Ç¹
e¹Á d��c f�²Áe�e�Á c��¹ep��é de c��¹Ç�Áe² Ç�e ¯e²¹���e aÝ�caÁe �Ç c��¹Ç�Áa�Áe e�
p��pg²aÁp�� ¹p c’e¹Á Ý�Á²e ca¹I P�Ç² ¯�Ç¹ d’p�f�²�aÁp��¹ à ce ¹Ç�eÁJ ²e�deì`Ý�Ç¹ à �a ¹ecÁp��
Le¹ ��Ápf¹ d’p²²eceÝabp�pÁé d’Ç�e de�a�de d’a¹p�e de ce gÇpde aÇã ¯age¹ ùù eÁ ¹ÇpÝa�Áe¹I

Section 7 – Demandes de visa au Canada
Sp Ý�Á²e ²é¯��¹e à ceÁÁe ±Çe¹Áp�� e¹Á « OUI »J p�¹c²pÝeì �e¹ p�f�²�aÁp��¹ de�a�dée¹ aÇ ¹Ç�eÁ
de Ý�Á²e de�a�de de Ýp¹a ca�adpe� da�¹ �e¹ e¹¯ace¹ ²é¹e²Ýé¹ à ceÁ effeÁI 

Sp Ý�Ç¹ �’aÝeì �a�ap¹ ¯²é¹e�Áé de de�a�de de Ýp¹a ¯�Ç² e�Á²e² aÇ Ca�adaJ ²é¯��deì « NON »I

Section 8 – Où vous joindre au Canada
I�¹c²pÝeì Ý�Á²e �Ç�é²� de Áé�é¯l��e eÁ Ý�Á²e ad²e¹¹e de ²é¹pde�ce c��¯�èÁe K �e �Ç�é²� eÁ
��� de �a ²ÇeJ �e �Ç�é²� de �'a¯¯a²Áe�e�Á �e ca¹ écléa�ÁJ  �a Ýp��eJ �a ¯²�Ýp�ceJ �e c�de ¯�¹Áa�
Z¯a² eãe�¯�e K þûþ aÝe�Çe BeaÇ���ÁJ M��Á²éa�J QÇébecJ HûN ùVÿ[I

Section 9 – Votre conseil
Sp Ý�Á²e ²é¯��¹e à ceÁÁe ±Çe¹Áp�� e¹Á « OUI »J p�¹c²pÝeì �e¹ p�f�²�aÁp��¹ de�a�dée¹ aÇ ¹Ç�eÁ
de Ý�Á²e conseilI  

S’p� ¹’agpÁ d’Ç�e ¯e²¹���e aÝ�caÁeJ ��Áap²e �Ç c��¹Ç�Áa�Áe e� p��pg²aÁp��J ¹�� �Ç�é²� de
�e�b²e deÝ²a êÁ²e p�dp±Çé à �a ¹�Ç¹`¹ecÁp�� ��[I CeÁÁe ¯e²¹���e Ý�Ç¹ d���e²a ¹�� �Ç�é²� de
�e�b²e �Ç �’p�dp±Çe²a e��e`�ê�e da�¹ Ý�Á²e f�²�Ç�ap²eI 

S’p� ¹’agpÁ ¯�ÇÁ�Á d’Ç�e ¯e²¹���e ±Çp fapÁ ¯a²Ápe de Ý�Á²e fa�p��e �Ç Á�ÇÁe aÇÁ²e ¯e²¹���eJ Ý�Ç¹
deÝeì ¯²écp¹e² �e �pe� ±Çe Ý�Ç¹ e�Á²eÁe�eì aÝec e��e da�¹ �a ¹�Ç¹`¹ecÁp�� ��[I

Le c��¹ep� e¹Á �e Áe²�e ÇÁp�p¹é ¯�Ç² fap²e ²éfé²e�ce à �a ¯e²¹���e ±Çp Ý�Ç¹ apde da�¹ Ý�Á²e
de�a�de d’a¹p�eI T�ÇÁe ¯e²¹���e ¯eÇÁ Ý�Ç¹ a¹¹p¹Áe² da�¹ ce ¯²�ce¹¹Ç¹ ZÇ�Se c��¹Ç�Áa�ÁSeJ Ç�
¯²�cleJ Ç�Se bé�éÝ��e �Ç aÇÁ²e[I
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Section 10 – Langue et interprète
I�dp±Çeì e� ±Çe��e �a�gÇe e�Á²e �e f²a�çap¹ eÁ �’a�g�ap¹J Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì ±Çe �a CISR
c���Ç�p±Çe aÝec Ý�Ç¹J ��Áa��e�Á da�¹ �e¹ d�cÇ�e�Á¹ ±Ç’e��e Ý�Ç¹ fe²a ¯a²Ýe�p² ap�¹p ±Çe
dÇ²a�Á Ý�Á²e aÇdpe�ceI

Sp Ý�Ç¹ �e c��¯²e�eì �p �e f²a�çap¹ �p �’a�g�ap¹J �e¹ ¹e²Ýpce¹ d’Ç�Se p�Áe²¯²èÁe Ý�Ç¹ ¹e²��Á
�ffe²Á¹ dÇ²a�Á �’aÇdpe�ceI I�dp±Çeì �a �a�gÇe �Ç �e dpa�ecÁe ±Çe Ý�Ç¹ dé¹p²eì ÇÁp�p¹e²I 

P�Ç² e� ¹aÝ�p² daÝa�Áage ¹Ç² �e¹ ¹e²Ýpce¹ d’p�Áe²¯²èÁe eÁ �a Á²adÇcÁp�� de¹ d�cÇ�e�Á¹J
²éfé²eì`Ý�Ç¹ à �a ¹ecÁp�� Le ²e�¯�p² à �a ¯age úùI

Section 11 – Votre déclaration en tant que
personne demanderesse d’asile
Sp Ý�Ç¹ aÝeì ²e�¯�p Ý�Ç¹`�ê�e Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDAJ ¹a�¹ �’apde d’Ç�Se p�Áe²¯²èÁeJ Ý�Ç¹
deÝeì a¯¯�¹e² Ý�Á²e ¹pg�aÁÇ²e da�¹ �’e¹¯ace de �a Déc�a²aÁp�� AI E� ¹pg�a�Á ceÁÁe
déc�a²aÁp��J Ý�Ç¹ aÁÁe¹Áeì ±Çe Á�Ç¹ �e¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì f�Ç²�p¹ da�¹ ce
f�²�Ç�ap²e ¹��Á c��¯�eÁ¹J Ý²ap¹ eÁ eãacÁ¹I 

Sp Ý�Ç¹ aÝeì ²eçÇ �’apde d’Ç�e ¯e²¹���e p�Áe²¯²èÁe ¯�Ç² ²e�¯�p² Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDAJ Ý�Ç¹
deÝeì a¯¯�¹e² Ý�Á²e ¹pg�aÁÇ²e da�¹ �’e¹¯ace de �a Déc�a²aÁp�� BI E� ¹pg�a�Á ceÁÁe
déc�a²aÁp��J Ý�Ç¹ aÁÁe¹Áeì ±Çe Á�Ç¹ �e¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ±Çp ¹��Á c��Áe�Ç¹ da�¹ ce f�²�Ç�ap²e
¹��Á c��¯�eÁ¹J Ý²ap¹ eÁ eãacÁ¹ eÁ ±Ç’p�¹ Ý�Ç¹ ��Á éÁé p�Áe²¯²éÁé¹I

Section 12 – Déclaration de l’interprète
Sp Ý�Ç¹ aÝeì ²eçÇ �’apde d’Ç� Ç�e ¯e²¹���e p�Áe²¯²èÁe ¯�Ç² ²e�¯�p² Ý�Á²e f�²�Ç�ap²eJ ce��e`cp
d�pÁ ²e�¯�p² ceÁÁe ¹ecÁp��I
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Le modifier
Da�¹ ceÁÁe ¯a²Ápe dÇ gÇpdeJ Ý�Ç¹ Á²�ÇÝeì e�Á²e aÇÁ²e¹ de¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ¹Ç² �e¹ dpffé²e�Á¹
cla�ge�e�Á¹ ±Çe Ý�Ç¹ ¯�Ç²²peì Ý�Ç��p² a¯¯�²Áe² à Ý�Á²e de�a�de a¯²è¹ �’aÝ�p² e�Ý�äéeJ ¹Ç²
�a ¯²�cédÇ²e à ¹ÇpÝ²e ¯�Ç² fap²e ce¹ ��dpfpcaÁp��¹ ap�¹p ±Çe ¹Ç² c���e�Á aÝp¹e² �a CISR de
ce¹ cla�ge�e�Á¹I  

Le¹ dpffé²e�Áe¹ ��dpfpcaÁp��¹

Le¹ ��dpfpcaÁp��¹ ²e�aÁpÝe¹ à Ý�Á²e pde�ÁpÁé LGBTQIA+

L’ac²��ä�e OCSIEG dé¹pg�e �’�²pe�ÁaÁp�� eÁ �e¹ ca²acÁè²e¹ ¹eãÇe�¹ ap�¹p ±Çe �’pde�ÁpÁé eÁ
�’eã¯²e¹¹p�� de ge�²eI N�Áeì ±Ç’p� e¹Á f²é±Çe��e�Á ÇÁp�p¹é da�¹ �e¹ dp²ecÁpÝe¹ dÇ ¯²é¹pde�Á
de �a CISRI 

S�� pde�ÁpÁé LGBTQIA+ �Ç �e¹ ��Á¹ ±Ç’�� ÇÁp�p¹e ¯�Ç² déc²p²e ¹e¹ OCSIEG ¯eÇÝe�Á éÝ��Çe² aÇ
fp� dÇ Áe�¯¹ eÁ p� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Çe �a faç�� d��Á Ý�Ç¹ Ý�Ç¹ êÁe¹ pde�ÁpfpéSe da�¹ Ý�Á²e
f�²�Ç�ap²e FDA �e ¹�pÁ ¯a¹ ce��e ±Çp Ý�Ç¹ c�²²e¹¯��d �e �peÇãI PÇp¹±Çe �a c�lé²e�ce eÁ �a
Ýé²acpÁé de Ý�Á²e Áé��pg�age ¹��Á de¹ é�é�e�Á¹ d’Ç�e g²a�de p�¯�²Áa�ce dÇ²a�Á Á�ÇÁe¹ �e¹
éÁa¯e¹ de Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eJ Ý�Ç¹ deÝ²peì Ý�Ç¹ a¹¹Ç²e² ±Çe Ý�¹ p�f�²�aÁp��¹ ¹�pe�Á à
��Ç²I T�ÇÁef�p¹J ¹acleì ±Ç’a¯¯�²Áe² de¹ ��dpfpcaÁp��¹ �a�eÇ²e¹ aÇã p�f�²�aÁp��¹ ¯²é¹e�Áe¹
da�¹ Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA ¯�Ç²²ape�Á affecÁe² Ý�Á²e c²édpbp�pÁéI

L’a��ÇÁ de d�cÇ�e�Á¹

Sp a¯²è¹ aÝ�p² Á²a�¹�p¹ Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA Ý�Ç¹ �bÁe�eì d’aÇÁ²e¹ d�cÇ�e�Á¹ à �’a¯¯Çp de
Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e ±Çp ¹��Á de¹ ¯pèce¹ d'pde�ÁpÁé �Ç de Ý�äageJ Ý�Ç¹ deÝeì e� Á²a�¹�eÁÁ²e
Ç�e c�¯pe p��édpaÁe�e�Á à �a CISRI 

Sp a¯²è¹ aÝ�p² Á²a�¹�p¹ Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA Ý�Ç¹ �bÁe�eì d’aÇÁ²e¹ d�cÇ�e�Á¹ à �’a¯¯Çp de
Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e ±Çp �e ¹��Á ¯a¹ de¹ ¯pèce¹ d'pde�ÁpÁé �Ç de Ý�äageJ Ý�Ç¹ deÝeì e�
Á²a�¹�eÁÁ²e Ç�e c�¯pe à �a CISR aÇ ��p�¹ ùø ��Ç²¹ aÝa�Á Ý�Á²e aÇdpe�ceI

Sp �e �Ç �a �p�p¹Á²e e¹Á ¯a²Ápe à Ý�Á²e de�a�deJ Ý�Ç¹ deÝeì éga�e�e�Á �Çp e�Ý�äe² Ç�e
c�¯pe de Ý�Á²e d�cÇ�e�ÁI 
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Le cla�ge�e�Á de c��¹ep� �Ç de ²e¯²é¹e�Áa�ÁSe

Sacleì ±Çe Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì cla�ge² de c��¹ep� �Ç de ²e¯²é¹e�Áa�ÁSe à Á�ÇÁ ���e�ÁI Sp c’e¹Á �e
ca¹J Ý�Ç¹ deÝeì e� aÝe²Áp² p��édpaÁe�e�Á �a SPR de �ê�e ±Çe �'IRCC �Ç �’ASFC ¯a² éc²pÁI
V�Ç¹ deÝeì f�Ç²�p² �e ���J �’ad²e¹¹eJ �e �Ç�é²� de Áé�é¯l��eJ �e �Ç�é²� de Áé�éc�¯peÇ² eÁ
�’ad²e¹¹e c�Ç²²pe� de ceÁÁe ��ÇÝe��e ¯e²¹���e da�¹ �e f�²�Ç�ap²e Rec�Ç²¹ aÇã ¹e²Ýpce¹ d’Ç�
²e¯²é¹e�Áa�Á ZIMM ýüÿþ[I U� c��¹ep� ±Çp �'e¹Á ¯a¹ �e�b²e d'Ç� �²ga�p¹�e aÇÁ�²p¹é ¯eÇÁ
Ý�Ç¹ ²e¯²é¹e�Áe² ¹eÇ�e�e�Á ¹'p� �'e¹Á ¯a¹ ²é�Ç�é²éI

P�Ç² Á²�ÇÝe² �e f�²�Ç�ap²e Rec�Ç²¹ aÇã ¹e²Ýpce¹ d’Ç� ²e¯²é¹e�Áa�Á ZIMM ýüÿþ[J c�p±Çeì ¹Ç²
�'pc��e « C�p±Çeì pcp »I  

Sp Ý�Á²e c��¹ep� Ý�Ç¹ ²e¯²é¹e�Áe c��Á²e ²é�Ç�é²aÁp�� Z�Ç Á�ÇÁe aÇÁ²e f�²�e de ¯ape�e�Á[J
p� d�pÁ ²e�¯�p² �e f�²�Ç�ap²e C��²d���ée¹ dÇ c��¹ep�I V�Ç¹ ¯�ÇÝeì accéde² aÇ f�²�Ç�ap²e
C��²d���ée¹ dÇ c��¹ep� e� c�p±Ça�Á ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I
 

Sp Ý�Á²e c��¹ep� �e Ý�Ç¹ ²e¯²é¹e�Áe ¯a¹ c��Á²e ²é�Ç�é²aÁp��J Ý�Ç¹ eÁ Ý�Á²e c��¹ep� deÝeì
²e�¯�p² �e f�²�Ç�ap²e AÝp¹ b Re¯²é¹e�Áa�Á ��� ²é�Ç�é²é �p aÇÁ²e�e�Á ²éÁ²pbÇéI

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

La ¯²�cédÇ²e de ��dpfpcaÁp��

I� e¹Á ¯�¹¹pb�e d’a��ÇÁe²J d’e��eÝe² �Ç de ��dpfpe² ce²Áap�e¹ p�f�²�aÁp��¹ ±Çp fpgÇ²e�Á da�¹ Ý�Á²e
f�²�Ç�ap²e FDA a¯²è¹ �’aÝ�p² e�Ý�äéI V�Ç¹ deÝeì ��Áa��e�Á e� p�f�²�e² �a CISR ¹p K 

V�Ç¹ Á²�ÇÝeì Ç�e e²²eÇ² da�¹ Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDAL 
V�Ç¹ ²éa�p¹eì ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì �Çb�pé Ç� é�é�e�Á p�¯�²Áa�ÁL 
V�Ç¹ aÝeì de¹ p�f�²�aÁp��¹ ¹Ç¯¯�é�e�Áap²e¹ ±Çe Ý�Ç¹ �’aÝpeì ¯a¹ aÇ ���e�Á de ²e�¯�p² �e
f�²�Ç�ap²e FDAI

C�p±Çeì pcp

I�f�²�e² �a CISR 

P�Ç² ¹pg�a�e² de¹ cla�ge�e�Á¹ à �a CISRJ ²e¯²e�eì Ç�e c�¯pe de Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA c���e
p� a éÁé ²e�¯�p aÇ ���e�Á �Ï Ý�Ç¹ aÝeì Á²a�¹�p¹ Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eI SÇ² ceÁÁe c�¯pe K 

Raäeì �Ç ba²²eì �e¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ±Çe Ý�Ç¹ Ý�Ç�eì ²eÁp²e² �Ç ±Çe Ý�Ç¹ deÝeì c�²²pge²L
S�Ç�pg�eì �e¹ a��ÇÁ¹ �Ç c�²²ecÁp��¹ ±Çe Ý�Ç¹ fapÁe¹L
A¯¯�¹e² �a daÁe eÁ ¹pg�e² �e¹ ¯age¹ ¹Ç² �e¹±Çe��e¹ Ý�Ç¹ aÝeì a¯¯�²Áé de¹ c�²²ecÁp��¹I

http://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/demande/formulaires-demande-guides/imm5476.html
http://www.irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Documents/IrbCisr10102_f.pdf
http://www.irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Documents/IrbCisr10103_f.pdf
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Sp Ý�Ç¹ aÝeì be¹�p� de ¯�Ç¹ d’e¹¯aceJ a��ÇÁeì Ç�e feÇp��e de ¯a¯pe² à Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e eÁ
¹�Ç�pg�eì �e¹ a��ÇÁ¹ ±Çe Ý�Ç¹ fapÁe¹ à Ý�Á²e de�a�deI

V�Ç¹ deÝ²eì éga�e�e�Á f�Ç²�p² Ç�e déc�a²aÁp�� ¹e��� �a±Çe��e �e¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ aÇ
f�²�Ç�ap²e FDAJ �e¹ ��dpfpcaÁp��¹ eÁ �e¹ a��ÇÁ¹ ¹��Á c��¯�eÁ¹J Ýé²pdp±Çe¹ eÁ eãacÁ¹ Z¹ecÁp�� ùù
dÇ f�²�Ç�ap²e FDA[I

I� e¹Á éga�e�e�Á e�c�Ç²agé de �Ç¹Ápfpe² �e¹ ��dpfpcaÁp��¹ �Ç a��ÇÁ¹ a¯¯�²Áé¹I Pa² �Ç¹Ápfpe² �e¹
��dpfpcaÁp��¹ �Ç a��ÇÁ¹ a¯¯�²Áé¹J �� e�Áe�d d’eã¯�p±Çe² ¯�Ç²±Ç�p Ý�Ç¹ deÝeì c�²²pge²
�’p�f�²�aÁp��¹ �Ç ¯�Ç²±Ç�p �’p�f�²�aÁp�� d���ée p�pÁpa�e�e�Á �’e¹Á ¯�Ç¹ b���eI

V�Ç¹ deÝeì e�Ý�äe² �e Á�ÇÁ à �a CISR aÇ ��p�¹ ùø ��Ç²¹ aÝa�Á Ý�Á²e aÇdpe�ceI 
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Le soumettre

Sp Ý�Ç¹ êÁe¹ ¯²é¹e�Áe�e�Á aÇ Ca�adaJ Ý�Ç¹ deÝeì ¹�Ç�eÁÁ²e Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e e� �pg�e
Ýpa �e ¯�²Áap� dÇ �p�p¹Áè²e fédé²a� I��pg²aÁp��J RéfÇgpé¹ eÁ CpÁ�äe��eÁé Ca�ada ZIRCC[I Sp ce
�’e¹Á ¯a¹ dé�à fapÁJ Ý�Ç¹ deÝeì Ý�Ç¹ c²ée² Ç� c��¯Áe ¹Ç² �e portail d’IRCC. Le f�²�Ç�ap²e FDA
d�pÁ êÁ²e a��ÇÁé aÇ ¯�²Áap� c���e ¯pèce ��p�Áe Ze� f�²�aÁ PDF[ eÁ êÁ²e acc��¯ag�é de¹
feÇp��e¹ ¹Ç¯¯�é�e�Áap²e¹ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì ÇÁp�p¹ée¹J aÇ be¹�p�I

V�Á²e de�a�de d’a¹p�e d�pÁ �éce¹¹ap²e�e�Á êÁ²e acc��¯ag�ée de¹ d�cÇ�e�Á¹ ±Çp �’a¯¯Çpe�Á
Áe�¹ ±Çe Ý�Á²e ¯a¹¹e¯�²Á �Ç Ý�¹ d�cÇ�e�Á¹ de Ý�äageJ ��Áa��e�ÁI L�²¹ dÇ dé¯�Á de Ý�Á²e
de�a�de d’a¹p�e ¹Ç² �e ¯�²Áap�J Ý�Ç¹ ¯�Ç²²eì dé¯�¹e² Ý�¹ d�cÇ�e�Á¹ e� ¯pèce ��p�Áe Z¹�Ç¹
f�²�aÁ PDF[I V�Ç¹ ¯�Ç²²eì e�¹ÇpÁe a��ÇÁe² de¹ d�cÇ�e�Á¹ de ¯²eÇÝe addpÁp���e�¹ ¯a² c�Ç²²pe�I

De�a�de fapÁe a¯²è¹ �’a²²pÝée aÇ Ca�ada

P�²Áap� d’IRCC  K P�Ç² Ý�Ç¹ ²e�d²e ¹Ç²
�e ¯�²Áap� d’IRCCJ c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e 
« C�p±Çeì pcp »I

P�Ç² Ý�Ç¹ apde² à �aÝpgÇe² ¹Ç² �e
¯�²Áap� d’IRCCJ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì Ý�Ç¹
²éfé²e² aÇ GÇpde øùÿü b GÇpde de
de�a�de d’a¹p�e ¯²é¹e�Áée de¯Çp¹ �e
Ca�ada J c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì
pcp »I

Le¹ d�cÇ�e�Á¹ ±Çp d�pÝe�Á êÁ²e ��p�Á¹ à Ý�Á²e
f�²�Ç�ap²e FDA ¹��ÁJ ¹p Ý�Ç¹ e� aÝeì ÇÁp�p¹ée¹J
�e¹ feÇp��e¹ ¹Ç¯¯�é�e�Áap²e¹ ¹Ç² �e¹±Çe��e¹
Ý�Ç¹ aÝeì éc²pÁ Ý�Á²e ²écpÁ de �a�pè²e c��Áp�Çe
�Ç ¹Ç² �e¹±Çe��e¹ Ý�Ç¹ a��ÇÁé de¹ p�f�²�aÁp��¹
c��¯�é�e�Áap²e¹ à Ý�¹ ²é¯��¹e¹I 

V�Ç¹ deÝeì éga�e�e�Á e�Ý�äe² Ç�e c�¯pe de
Ý�Á²e d�cÇ�e�Á de Ý�äage �Ç d’Ç�e ¯pèce
d’pde�ÁpÁéI De ¯�Ç¹J ¹p Ç�e ¯e²¹���e Ý�Ç¹ a
²e¯²é¹e�ÁéSeJ Ý�Ç¹ deÝeì ¹�Ç�eÁÁ²e �e
d�cÇ�e�Á Recours aux services d’un
représentant. 

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

De�a�de fapÁe à ¯a²Áp² d’Ç� ¯�p�Á d’e�Á²ée
Sp Ý�Ç¹ �’êÁe¹ ¯a¹ dé�à aÇ Ca�adaJ Ç�Se age�ÁSe de �’Age�ce de¹ ¹e²Ýpce¹ f²��Áa�pe²¹ dÇ
Ca�ada ZASFC[ décpde ¹p Ý�Á²e de�a�de e¹Á recevable ��²¹ de Ý�Á²e a²²pÝée aÇ ¯aä¹ ¯a² Ç�
point d’entréeI I� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Çe �’age�ÁSe Ý�Ç¹ de�a�de de ²eÝe�p² ¯�Ç¹ Áa²d �Ç d’a��e² à Ç�
bÇ²eaÇ de �a CISR ¯�Ç² fap²e Ç�e e�Á²eÝÇe à Ç�e aÇÁ²e daÁe afp� de décpde² ¹p Ý�Á²e de�a�de
e¹Á ²eceÝab�eI 

Le¹ dpffé²e�Áe¹ ��dpfpcaÁp��¹

https://portal-portail.apps.cic.gc.ca/signin?lang=fr
https://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/demande/formulaires-demande-guides/guide-0174-demandes-dasile-portail.html
https://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/demande/formulaires-demande-guides/guide-0174-demandes-dasile-portail.html
https://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/demande/formulaires-demande-guides/guide-0174-demandes-dasile-portail.html
https://www.canada.ca/content/dam/ircc/migration/ircc/francais/pdf/trousses/form/imm5476f.pdf
https://www.canada.ca/content/dam/ircc/migration/ircc/francais/pdf/trousses/form/imm5476f.pdf
https://portal-portail.apps.cic.gc.ca/signin?lang=en
http://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/demande/formulaires-demande-guides/guide-0174-demandes-dasile-portail.html
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Da�¹ Á�Ç¹ �e¹ ca¹J ¹p ceÁÁe ¯e²¹���e déÁe²�p�e ±Çe Ý�Á²e de�a�de e¹Á ²eceÝab�eJ e��e �’e�Ý�pe
à �a CISR eÁ Ý�Ç¹ d���e aÇ �ê�e ���e�Á �e f�²�Ç�ap²e FDA ¯�Ç² ±Çe Ý�Ç¹ ¯Çp¹¹peì �e
²e�¯�p²I V�Ç¹ deÝeì a��²¹ ²e�eÁÁ²e Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA ²e�¯�p à �a SecÁp�� de �a ¯²�ÁecÁp��
de¹ ²éfÇgpé¹ au plus tard 15 jours civils a¯²è¹ �’aÝ�p² ²eçÇI 

Sacleì ±Ç’p� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Çe �’age�ÁSe de �’ASFC Ý�Ç¹ de�a�de de ¹�Ç�eÁÁ²e Ý�Á²e
f�²�Ç�ap²e FDA e� �pg�e Ýpa �e ¯�²Áap� d’IRCC �ê�e ¹p Ý�Ç¹ fapÁe¹ Ý�Á²e de�a�de à ¯a²Áp² d’Ç�
¯�p�Á d’e�Á²éeI 

P�Ç² Á²a�¹�eÁÁ²e Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA aÇÁ²e�e�Á ±Ç’e� �pg�e Ýpa �e portail de l’IRCCJ Ý�Ç¹
¯�ÇÝeì K   

ùILe ²e�eÁÁ²e en personne aÇ bÇ²eaÇ ²égp��a� de �a SPR ±Çp ¹’�ccÇ¯e de Ý�Á²e de�a�deL 
úIL’e�Ý�äe² via un service de messagerie aÇ bÇ²eaÇ ²égp��a� de �a SPR ±Çp ¹’�ccÇ¯e de

Ý�Á²e de�a�deL 
ûILe Á²a�¹�eÁÁ²e par télécopieur Zfaã[I

L’e�Ý�p d’Ç�e ¹eÇ�e c�¯pe de Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e e¹Á ¹Çffp¹a�ÁI A¹¹Ç²eì`Ý�Ç¹ Á�ÇÁef�p¹ de
c��¹e²Ýe² �’�²pgp�a�I 
 
N’e�Ý�äe² ¯a¹ Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e ¯a² �a ¯�¹Áe ²égÇ�pè²eJ ¯²pÝp�égpeì �e¹ ¹e²Ýpce¹ de �e¹¹age²pe
�ffe²Á¹ ¯a² de¹ e�Á²e¯²p¹e¹ ¯²pÝée¹ ±Çp �ff²e�Á daÝa�Áage de ga²a�Ápe ±Çe Ý�Á²e d�cÇ�e�Á
¹�pÁ �pÝ²é aÇ b�� ���e�ÁJ aÇ b�� e�d²�pÁ eÁ à �a b���e ¯e²¹���eI

Sp Ý�Ç¹ �¯Áeì ¯�Ç² �a Á²�p¹pè�e �¯Áp��J Ý�Ç¹ deÝeì ²e�eÁÁ²e �a c�¯pe �²pgp�a�e de Ý�Á²e
f�²�Ç�ap²e FDA ��²¹ de Ý�Á²e aÇdpe�ceI 

I� ä a ¯²é¹e�Áe�e�Á Ç�e ¯²����gaÁp�� aÇ
dé�ap ±Çp Ý�Ç¹ d���e 45 jours civils a¯²è¹
�a daÁe à �a±Çe��e Ý�Á²e de�a�de a éÁé
Á²a�¹�p¹e à �a CISRJ ¯�Ç² ²e�eÁÁ²e Ý�Á²e
f�²�Ç�ap²e FDAI Ce dé�ap de üý ��Ç²¹ �’a
¯a¹ éÁé a����cé c���e éÁa�Á ¯e²�a�e�ÁJ
p� ¯�Ç²²apÁ êÁ²e ²éÝ�±ÇéI V�Ç¹ ¯�ÇÝeì
c��¹Ç�Áe² �e ¹pÁe Þeb de �a SecÁp�� de �a
¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹ AÝp¹ de ¯²aÁp±Çe
¹Ç² �e¹ ±Çe¹Áp��¹ de ¯²�cédÇ²e ¹�Ç¹
�’��g�eÁ Dé�ap ¯�Ç² �a Á²a�¹�p¹¹p�� dÇ
f�²�Ç�ap²e FDA ` P�p�Á d’e�Á²ée ¯�Ç² Ý�p²
¹pJ aÇ ���e�Á de fap²e Ý�Á²e de�a�deJ �e
dé�ap a cla�géI

U� ¹e²Ýpce de �e¹¹age²pe e¹Á Ç�
¹e²Ýpce de �pÝ²ap¹�� ¯�Ç¹ ²a¯pde eÁ
¯�Ç¹ ¹écÇ²p¹é ±Ç’Ç� ¹e²Ýpce de
c�Ç²²pe² �²dp�ap²eI Ce ¹e²Ýpce de
�e¹¹age²pe �ff²e gé�é²a�e�e�Á Ç�
�Ç�é²� de ¹ÇpÝp a¹¹�cpé aÇ c��p¹I 

Vous ne pouvez pas  Á²a�¹�eÁÁ²e
Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA ¯a² Áé�éc�`
¯peÇ² ¹p Ý�Á²e de�a�de fapÁ ¯�Ç¹
±Çe 20 pages. 

https://portal-portail.apps.cic.gc.ca/signin?lang=fr
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Le ¯�²Áap� d’IRCC e¹Á Ç� �ÇÁp� e� �pg�e ¹Ç² �e±Çe� Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì ��Áa��e�Á e�Ý�äe² Ý�¹
d�cÇ�e�Á¹ eÁ Ýé²pfpe² �’éÁaÁ de Ý�Á²e de�a�de de faç�� ¹écÇ²pÁap²eI 

N�Áeì ±Çe Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì ¹�Ç�eÁÁ²e Á�Ç¹ �e¹ d�cÇ�e�Á¹ ±Çp ¯e²�eÁÁe�Á d’a¯¯Çäe² Ý�Á²e
c²édpbp�pÁéJ Áe�¹ ±Ç’Ç� ²a¯¯�²Á de ¯��pceJ de¹ Áé��pg�age¹ éc²pÁ¹ �Ç Ç�e �eÁÁ²e de �e�ace¹
±Çe Ý�Ç¹ aÝeì ²eçÇe¹I V�Ç¹ ¯�ÇÝeì �e fap²e e� ¯pèce ��p�Áe Z¹�Ç¹ f�²�aÁ PDF[ ��²¹ dÇ dé¯�Á
de Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e ¹Ç² �e ¯�²Áap�J �Ç ¯a² c�Ç²²pe� Ç�e f�p¹ �a de�a�de dé¯�¹ée Ýpa �e
¯�²Áap�I P�Ç² ¯�Ç¹ d’eãe�¯�e¹J c��¹Ç�Áe² �a ¹ecÁp�� F�p²e aÇã ±Çe¹Áp��¹ de ce gÇpde aÇã
¯age¹ üù eÁ ¹ÇpÝa�Áe¹I 

ReceÝabp�pÁé de �a de�a�de K ¹p �’age�ÁSe de �’ASFC déÁe²�p�e ±Çe Ý�Á²e de�a�de e¹Á
²eceÝab�eJ ce�a ¹pg�pfpe ±Ç’e��e ²e¹¯ecÁe ce²Áap�e¹ c��dpÁp��¹ de ba¹e¹I

P�p�Á d’e�Á²ée K c’e¹Á Ç� aé²�¯�²ÁJ Ç� ¯�²Á �a²pÁp�e �Ç Ç� ¯�¹Áe f²��Áa�pe² e�Á²e �e Ca�ada eÁ
�e¹ ÉÁaÁ¹`U�p¹ ±Çp e¹Á c��¹pdé²é c���e éÁa�Á aÇ Ca�adaI 

J�Ç²¹ cpÝp�¹ K ce ¹��Á de¹ ¯é²p�de¹ de úü leÇ²e¹J de �p�ÇpÁ à �p�ÇpÁJ ±Çp c�²²e¹¯��de�Á à �’Ç�
de¹ ��Ç²¹ de �a ¹e�ap�eI L�²¹±Ç’Ç� dé�ap e¹Á ca�cÇ�é e� ��Ç²¹ cpÝp�¹ ¯�ÇÁ�Á ±Ç’e� ��Ç²¹
�ÇÝ²ab�e¹J Ý�Ç¹ deÝeì c��¯Áe² Á�Ç¹ �e¹ ��Ç²¹ de �a ¹e�ap�e ZdÇ �Ç�dp aÇ dp�a�cle[ eÁ �e¹
��Ç²¹ fé²pé¹I 

N�²�a�e�e�ÁJ �’ad²e¹¹e de Ý�Á²e bÇ²eaÇ ²égp��a� e¹Á p�dp±Çée da�¹ Ý�Á²e �eÁÁ²e de
c��fp²�aÁp�� de de�a�de défé²ée Ze�Ý�äée[ à �a CISRI Ce�Çp de M��Á²éa� e¹Á ¹pÁÇé aÇ
c��¯�eãe GÇä`FaÝ²eaÇ Zà ¯²�ãp�pÁé de �a ¹ÁaÁp�� de �éÁ²� B��aÝe�ÁÇ²e[I

Adresse complète : 
C��¯�eãe GÇä FaÝ²eaÇ
úøøJ b�Ç�eÝa²d Re�é`LéÝe¹±Çe OÇe¹ÁJ T�Ç² E¹ÁJ bÇ²eaÇ ùøú
M��Á²éa�J QÇébecJ  HúZ ùXü
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Foire aux questions
E¹Á`ce ±Çe �e ¯eÇã ¯²é¹e�Áe² Ç�e de�a�de d’a¹p�e aÇ
Ca�ada ¹p �’ap dé�à de�a�dé �’a¹p�e da�¹ Ç� aÇÁ²e ¯aä¹ P

OÇpI V�Ç¹ deÝeì �éa���p�¹ ¯²e�d²e e�
c��¹pdé²aÁp�� �e¹ ¹cé�a²p�¹ �e�Áp���é¹ da�¹ �a
¯a²Ápe ú dÇ gÇpde ¯�²Áa�Á ¹Ç² �a ¹ecÁp�� þ  
De�a�de¹ d’a¹p�e ¯²écéde�Áe¹ dÇ f�²�Ç�ap²e FDAI
N�Ç¹ Ý�Ç¹ e�c�Ç²age��¹ éga�e�e�Á à ¯²e�d²e
c���ap¹¹a�ce de �a ¹ecÁp�� de ce gÇpde ¹Ç² �e¹
��Ápf¹ d’p²²eceÝabp�pÁéI I� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Çe Ý�Á²e
de�a�de d’a¹p�e aÇ Ca�ada ¹�pÁ �Çgée p²²eceÝab�e
eÁ ±Ç’e��e �e ¹�pÁ d��c ¯a¹ eãa�p�ée ¯a² �a SecÁp��
de �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹ de �a C���p¹¹p�� de
�’p��pg²aÁp�� eÁ dÇ ¹ÁaÁÇÁ de ²éfÇgpé ZCISR[I 

QÇ’e¹Á`ce ±Çe �e d�p¹ fap²e ¹p �’ap dé�é�agé a¯²è¹ aÝ�p²
e�Ý�äé �a de�a�deP 

V�Ç¹ deÝeì c���Ç�p±Çe² p��édpaÁe�e�Á Ý�Á²e ��ÇÝe��e ad²e¹¹e aÇã aÇÁ�²pÁé¹ ²e¹¯��¹ab�e¹
dÇ Á²apÁe�e�Á de Ý�Á²e de�a�deJ c'e¹Á`à`dp²e à �a CISRJ à IRCC eÁ ASFC ¹p Ý�Ç¹ aÝeì fapÁ Ý�Á²e
de�a�de d’a¹p�e à Ý�Á²e a²²pÝée à Ç� ¯�p�Á d’e�Á²é aÇ Ca�adaI   

P�Ç² aÝp¹e² �a CISRJ Ý�Ç¹ deÝeì ²e�¯�p² �e f�²�Ç�ap²e AÝp¹ de c���Ç�pcaÁp�� de
c��²d���ée¹ dÇ c�pe�ÁJ ¯�Ç² ä accéde²J c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

P�Ç² aÝp¹e² �’IRCC eÁ �’ASFCJ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì �eÁÁ²e à ��Ç² Ý�Á²e ad²e¹¹e à �’apde de �’�ÇÁp� e�
�pg�e Cla�ge�e�Á d’ad²e¹¹eJ ¯�Ç² ä accéde²J c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

V�Ç¹ deÝeì aÝp¹e² �a CISR de Ý�Á²e cla�ge�e�Á d’ad²e¹¹e p��édpaÁe�e�ÁI Sp Ý�Ç¹
�’aÝp¹eì ¯a¹ �a CISRJ Ý�Ç¹ ²p¹±Çeì de �e ¯a¹ ²eceÝ�p² de¹ p�f�²�aÁp��¹ e¹¹e�Ápe��e¹ e�
Áe�¯¹ ÇÁp�eI

Sp Ý�Ç¹ aÝeì dé�à fapÁ Ç�e
de�a�de d’a¹p�e da�¹ Ç� aÇÁ²e
¯aä¹J p� e¹Á f�²Áe�e�Á c��¹ep��é
d’êÁ²e a¹¹p¹ÁéSe ¯a² Ç�Se c��¹Ç�Á`
a�ÁSe e� p��pg²aÁp�� �Ç Ç�Se
aÝ�caÁSe da�¹ Ý�Á²e de�a�de
d’a¹p�e aÇ Ca�adaI

https://irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Documents/IrbCisr10101_f.pdf
https://services3.cic.gc.ca/ecas/authenticate.do
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U�e ¯e²¹���e ²e¯²é¹e�Áa�Áe ¯�Ç²²apÁ ap�¹p Ý�Ç¹ apde² à ¯²é¯a²e² Á�Ç¹ �e¹ d�cÇ�e�Á¹
�éce¹¹ap²e¹ eÁ ¹’a¹¹Ç²e² ±Çe Ý�Á²e d�¹¹pe² ¹�pÁ �e ¯�Ç¹ c��¯�eÁ ¯�¹¹pb�eI

E¹Á`ce ±Çe �’ap be¹�p� d’êÁ²e a¹¹p¹Áé ¯a² Ç�e ¯e²¹���e
c��¹ep�J aÝ�caÁe �Ç c��¹Ç�Áa�Áe ¯�Ç² fap²e �a de�a�de
d’a¹p�eP

V�Ç¹ �'aÝeì ¯a¹ be¹�p� d'Ç�Se aÝ�caÁSe �Ç
d'Ç�Se c��¹Ç�Áa�ÁSe e� p��pg²aÁp�� ¯�Ç²
²e�¯�p² Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA �Ç ¯�Ç² �e
¹�Ç�eÁÁ²eI T�ÇÁef�p¹J p� e¹Á f�²Áe�e�Á
²ec���a�dé de ¹e fap²e a¹¹p¹Áe² ¯a² �’Ç�e de
ce¹ ¯e²¹���e¹J ca² Ç�e de�a�de d’a¹p�e e¹Á Ç�
¯²�ce¹¹Ç¹ c��¯�eãeI 

Sp Ý�Ç¹ aÝeì dé�à fapÁ Ç�e de�a�de
d’a¹p�e da�¹ Ç� aÇÁ²e ¯aä¹J p� e¹Á
f�²Áe�e�Á c��¹ep��é d’êÁ²e a¹¹p¹ÁéSe
¯a² Ç�Se c��¹Ç�Áa�ÁSe e� p��pg²aÁp��
�Ç Ç�Se aÝ�caÁSe da�¹ Ý�Á²e de�a�de
d’a¹p�e aÇ Ca�adaI 

C���e�Á e¹Á`ce ±Çe �e ¯eÇã �’a¹¹Ç²e² ±Çe �a ¯e²¹���e
aÝ�caÁe �Ç c��¹Ç�Áa�Áe e� p��pg²aÁp�� ±Çp �’acc��¯ag�e
¯�¹¹ède �e¹ ±Ça�pfpcaÁp��¹ �éce¹¹ap²e¹P 

Le �Ç �a c��¹Ç�Áa�ÁSe e� p��pg²aÁp�� d�pÁ êÁ²e �e�b²e dÇ C���ège de¹ c��¹Ç�Áa�Á¹ e�
p��pg²aÁp�� eÁ e� cpÁ�äe��eÁé ZCCIC[I V�Ç¹ ¯�ÇÝeì Ýé²pfpe² ¹p ceÁÁe ¯e²¹���e e¹Á �e�b²e ¹Ç²
�e ¹pÁe dÇ CCICI  

La ¯e²¹���e aÝ�caÁe d�pÁ êÁ²e �e�b²e dÇ Ba²²eaÇ d’Ç�e ¯²�Ýp�ce �Ç d'Ç� Áe²²pÁ�p²e aÇ
Ca�adaJ �Ç de �a Cla�b²e de¹ ��Áap²e¹ dÇ QÇébecI V�Ç¹ ¯�ÇÝeì Ýé²pfpe² ¹p ceÁÁe ¯e²¹���e e¹Á
�e�b²e ¹Ç² �e ¹pÁe de cla±Çe Ba²²eaÇI  

V�Á²e c��¹ep� �Ç Ý�Á²e ²e¯²é¹e�Áa�ÁSe aÇÁ�²p¹éSe eÁ ²é�Ç�é²éSe deÝ²a f�Ç²�p² à �a SPR �e ���
de �’�²ga�p¹aÁp�� ¯�Ç² �a±Çe��e pe� Á²aÝap��e ap�¹p ±Çe ¹�� �Ç�é²� de �e�b²eI CeÁÁe ¯e²¹���e
deÝ²a ²e�¯�p² eÁ Á²a�¹�eÁÁ²e e��e`�ê�e �e f�²�Ç�ap²e C��²d���ée¹ dÇ c��¹ep�I 

P�Ç² aÝ�p² accè¹ aÇ ²egp¹Á²e ¯Çb�pc dÇ CCICJ c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

P�Ç² aÝ�p² accè¹ aÇ b�ÁÁp� dÇ Ba²²eaÇ dÇ QÇébecJ c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

https://registre.college-ic.ca/
https://services3.cic.gc.ca/ecas/authenticate.do
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Quels sont les documents que je pourrais joindre à ma
demande d’asile qui permettrait d’appuyer ma demande?

V�Ç¹ ¯�ÇÝeì ¯²é¹e�Áe² dpffé²e�Á¹ d�cÇ�e�Á¹
¯�Ç² ¹�ÇÁe�p² �a c²édpbp�pÁé de Ý�Á²e ²écpÁI V�Ç¹
¯�ÇÝeì ¹�Ç�eÁÁ²e Á�ÇÁ d�cÇ�e�Á ±Çe Ý�Ç¹
c²�äeì ¯e²Áp�e�ÁI Le¹ d�cÇ�e�Á¹ ¯eÇÝe�Á Ý�Ç¹
c��ce²�e² dp²ecÁe�e�Á �Ç ¯�²Áe² ¹Ç² d’aÇÁ²e¹
¹Ç�eÁ¹ d��Á de¹ p�cpde�Á¹ de Ýp��e�ce ÝécÇ¹ �Ç
�e¹ c��dpÁp��¹ da�¹ Ý�Á²e ¯aä¹I V�Ç¹ deÝeì
²éa�p¹e² Ç�e �p¹Áe p�dp±Ça�Á Á�Ç¹ �e¹ d�cÇ�e�Á¹
joi��p�Á¹ eÁ �Ç�é²�Áe² ce¹ d�cÇ�e�Á¹I V�Ç¹ deÝeì
c��Ýe²¹e² �e¹ �²pgp�aÇãI

Sp �e¹ d�cÇ�e�Á¹ �e ¹��Á ¯a¹
²édpgé¹ e� f²a�çap¹ �Ç e� a�g�ap¹J
Ý�Ç¹ deÝeì f�Ç²�p² de¹ Á²adÇcÁp��¹
ce²Ápfpée¹I À ceÁ effeÁJ ²e�deì`Ý�Ç¹ à
�a ¹ecÁp�� Le ²e�¯�p² à �a ¯age úù
¯�Ç² e� ¹aÝ�p² ¯�Ç¹I

Voici quelques exemples : 
De¹ ²a¯¯�²Á¹ �édpcaÇãL 
U�e éÝa�ÇaÁp�� ¯¹äcl���gp±ÇeL 
U� ²a¯¯�²Á de �a ¯��pce c��ce²�a�Á de¹ �aÇÝap¹ Á²apÁe�e�Á¹ �Ç de¹ ¯²é�Çdpce¹ ¹Çbp¹L 
De¹ ¯l�Á�g²a¯lpe¹L 
Le¹ ²a¯¯�²Á¹ de¹ ONG ¹Ç² �a ¹pÁÇaÁp�� de¹ ¯e²¹���e¹ LGBTQIA+ da�¹ Ý�Á²e ¯aä¹L 
De¹ �e¹¹age¹ de �e�ace¹ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì ²eçÇ¹L 
De¹ �eÁÁ²e¹ de Áé��pg�age¹ d’aÇÁ²e¹ ¯e²¹���e¹L 
De¹ �eÁÁ²e¹ écla�gée¹ aÝec Ç�Se ¯²�cleL 
De¹ a²Ápc�e¹ de ¯²e¹¹e ¹Ç² �a ¹pÁÇaÁp�� acÁÇe��e de Ý�Á²e ¯aä¹L 
De¹ d�cÇ�e�Á¹ ±Çp ¯²�ÇÝe�Á Ý�Á²e a¯¯a²Áe�a�ce à Ç�e �²ga�p¹aÁp�� ¯��pÁp±Çe ±Çe�c��±Çe
P²eÇÝe ²e�aÁpÝe aÇ fapÁ d’êÁ²e LGBTQIA+  K ¯²eÇÝe de ¹a ²e�aÁp��J ca¯ÁÇ²e¹ d’éc²a� de
c���Ç�pcaÁp�� aÝec Ç�Se ¯a²Áe�ap²eJ ¯a²Ápcp¯aÁp�� à de¹ éÝé�e�e�Á¹J c��¯Áe ¹Ç² de¹
¹pÁe¹ de ²e�c��Á²eJ eÁcI

Quelles sont les causes et conséquences d’un désistement?

V�pcp �e¹ ²ap¹��¹ ¯�Ç² �e¹±Çe��e¹ �a SecÁp�� de �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹ ¯�Ç²²apÁ ¯²����ce² �e
dé¹p¹Áe�e�Á d’Ç�e de�a�de d’a¹p�e K  

V�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA �’a ¯a¹ éÁé ¹�Ç�p¹ à Áe�¯¹ eÁ Ý�Ç¹ �e Ý�Ç¹ êÁe¹ ¯a¹ ¯²é¹e�ÁéSe à
�’aÇdpe�ce ¹¯écpa�e ¯�Ç² e� eã¯�p±Çe² �e¹ ²ap¹��¹L 
La SPR �’a ¯a¹ ²éÇ¹¹p à Ý�Ç¹ c��ÁacÁe² ¯Çp¹±Çe Ý�Ç¹ aÝeì dé�é�agé ¹a�¹ aÝ�p² �p¹ Ý�¹
c��²d���ée¹ à ��Ç²L 
V�Ç¹ �e Ý�Ç¹ êÁe¹ ¯a¹ ¯²é¹e�ÁéSe à Ý�Á²e aÇdpe�ce deÝa�Á �a SPRI  
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Le dé¹p¹Áe�e�Á de Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e c��fp²�é ¯a² �a SPR e�Á²at�e �’a²²êÁ défp�pÁpf dÇ
Á²apÁe�e�Á de Ý�Á²e de�a�deI V�Ç¹ ¯e²deì éga�e�e�Á �e d²�pÁ de ¯²é¹e�Áe² Ç�e ��ÇÝe��e
de�a�de d’a¹p�e à �’aÝe�p²I  

E¹Á`ce ±Çe �e ¯eÇã ²eÁp²e² �a de�a�de d’a¹p�e P Sp �ÇpJ
±Çe��e¹ ¹��Á �e¹ c��¹é±Çe�ce¹ de ce ²eÁ²apÁP 

OÇpI Sp Ý�Ç¹ �e Ý�Ç�eì ¯a¹ c��Áp�Çe² aÝec Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eJ Ý�Ç¹ deÝeì p�f�²�e² �a SPR
¯a² éc²pÁ ±Çe Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì �a ²eÁp²e²I C���e ¯�Ç² �e dé¹p¹Áe�e�ÁJ �e ²eÁ²apÁ Ý�Ç¹ e�¯êcle
de ¯²é¹e�Áe² Ç�e ��ÇÝe��e de�a�de d’a¹p�e aÇ Ca�ada ¯a² �a ¹ÇpÁeI 

Sp �a de�a�de d’a¹p�e a éÁé ²e�eÁéeJ ±Ç’e¹Á`ce ±Çe �e ¯eÇã
fap²e P

V�Ç¹ ¯�ÇÝeì ¯�²Áe² Ý�Á²e d�¹¹pe² e� appel deÝa�Á �a SecÁp�� d’a¯¯e� de¹ ²éfÇgpé¹ ZSAR[ de �a
CISR da�¹ Ç� dé�ap de ùý ��Ç²¹ a¯²è¹ aÝ�p² ²eçÇ �’aÝp¹ de ²efÇ¹ de Ý�Á²e de�a�deI CeÁ aÝp¹ ¹e²a
acc��¯ag�é de¹ ��Ápf¹ de �a décp¹p��I

Sp Ý�Ç¹ ¯e�¹eì ¯�²Áe² Ý�Á²e d�¹¹pe² e� a¯¯e�J p� e¹Á f�²Áe�e�Á c��¹ep��é d’êÁ²e a¹¹p¹ÁéSe ¯a²
Ç�Se c��¹Ç�Áa�ÁSe e� p��pg²aÁp�� �Ç Ç�Se aÝ�caÁSe da�¹ Ý�Á²e dé�a²cleI

L�²¹±Çe Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì ±Ç’Ç�e décp¹p�� ¯²p¹e ¯a² Ç� Á²pbÇ�a� ¹�pÁ ²éÝp¹éeJ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì
c��Áe¹Áe² �a décp¹p�� Zfap²e a¯¯e�[I L�²¹ de �a ²éÝp¹p��J Ý�Ç¹ deÝeì dé���Á²eì ±Çe �a SPR a
c���p¹ de¹ e²²eÇ²¹ da�¹ �’a¯¯�pcaÁp�� dÇ d²�pÁ �Ç ¹Ç² �e¹ fapÁ¹ c��ce²�a�Á �a de�a�deI La
SAR eãa�p�e �e¹ �b¹e²ÝaÁp��¹ eÁ �e¹ é�é�e�Á¹ de ¯²eÇÝe d�cÇ�e�Áap²e Á²a�¹�p¹I E��e ¯eÇÁ
acce¯Áe² �Ç ²efÇ¹e² �a décp¹p�� de �a SPRI Sp e��e �’acce¯Áe ¯a¹ �a décp¹p�� de �a SPRJ e��e
e¹Á a��Ç�ée eÁ �a SAR ²e�d Ç�e décp¹p�� ±Çp ²e�¯�ace ce��e de �a SPRI
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L’audience
PARTIE 3
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L’audience
L’aÇdpe�ce e¹Á �a ¹éa�ce dÇ²a�Á �a±Çe��e Ý�Ç¹ ¯²é¹e�Áeì Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e deÝa�Á Ç�e
¯e²¹���e c���p¹¹ap²e de �a SPRI DÇ²a�Á ceÁÁe ¹éa�ceJ �a ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e Ý�Ç¹ ¯�¹e
de¹ ±Çe¹Áp��¹ ¹Ç² �e¹ dpffé²e�Á¹ é�é�e�Á¹ de Ý�Á²e de�a�de c���e Ý�Á²e c²ap�Áe de
¯e²¹écÇÁp�� �Ç Ý�Á²e a¯¯a²Áe�a�ce aÇã c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+I 

Le¹ ¯age¹ ±Çp ¹ÇpÝe�Á ¯²é¹e�Áe�Á �’aÇdpe�ce e� Á²�p¹ Áe�¯¹ K 

ùIAvant l’audience  : �e¹ dpffé²e�Áe¹ ¹Á²aÁégpe¹ à �eÁÁ²e e� ¯�ace ¯�Ç² �peÇã ¹’ä
¯²é¯a²e²L

úIPendant l’audience : ¹aÝ�p² c���e�Á ¹e ¯a¹¹e gé�é²a�e�e�Á Ç�e aÇdpe�ceJ ±Çe� Áä¯e
de ±Çe¹Áp��¹ ¯eÇÝe�Á êÁ²e ¯�¹ée¹ eÁ ±Çe��e¹ ¯e²¹���e¹ ¹��Á ¯²é¹e�Áe¹L

ûIAprès l’audience : �e¹ dpffé²e�Áe¹ décp¹p��¹ ±Çp ¯eÇÝe�Á êÁ²e ¯²p¹e¹ ¯a² �a C���p¹¹p��
²e�aÁpÝe�e�Á à Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eI

Avant l’audience – la préparation

Se pratiquer à répondre aux questions de la Commission

Bpe� ¹e ¯²é¯a²e² aÝa�Á Ý�Á²e aÇdpe�ce e¹Á Ç�e
éÁa¯e c�éI U�e b���e ¯²é¯a²aÁp�� ¯e²�eÁ
d’a�Ápcp¯e² �e dé²�Ç�e�e�Á de �’aÇdpe�ce eÁ de
²é¯��d²e de �a�pè²e ¯²écp¹e eÁ aÝec ¯�Ç¹
d’a¹¹Ç²a�ce aÇã ±Çe¹Áp��¹ ±Çp Ý�Ç¹ ¹e²��Á
¯�¹ée¹I

ÊÁ²e ²e¯²é¹e�ÁéSe ¯a² Ç�e ¯e²¹���e
aÝ�caÁe �Ç c��¹Ç�Áa�Áe e� p��pg²`
aÁp�� e¹Á ¹�ÇlapÁab�e �ap¹ p� e¹Á
¯�¹¹pb�e de ¹e ²e¯²é¹e�Áe² ¹eÇ�Se
deÝa�Á �a C���p¹¹p��I 

Rac��Áe² Ý�Á²e lp¹Á�p²e deÝa�Á de¹ ¯e²¹���e¹ ±Çe Ý�Ç¹ �e c���ap¹¹eì ¯a¹ ¯eÇÁ êÁ²e Á²è¹
é¯²�ÇÝa�ÁI QÇe Ý�Ç¹ ¹�äeì �Ç ��� ²e¯²é¹e�ÁéSeJ ²e�p¹eì aÁÁe�ÁpÝe�e�Á Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA eÁ
¯²êÁeì aÁÁe�Áp�� aÇã déÁap�¹ eÁ aÇã daÁe¹ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì f�Ç²�p¹ afp� d’éÝpÁe² de Ý�Ç¹ Á²��¯e²
��²¹ de Ý�Á²e aÇdpe�ceI 

Pe�da�Á �’aÇdpe�ceJ �a C���p¹¹p�� Áe�Áe d’éÁab�p² ¹p ce ±Çe Ý�Ç¹ affp²�eì e¹Á Ý²apI E��e Ýa
Ý�Ç¹ ¯�¹e² Á�ÇÁe¹ ¹�²Áe¹ de ±Çe¹Áp��¹ e� �pe� aÝec Ý�Á²e ²écpÁ ±Çp fpgÇ²e da�¹ Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e
FDAI
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I� e¹Á d��c p�¯�²Áa�Á de ¹e ¯²é¯a²e² à
²é¯��d²e à ce ge�²e de ±Çe¹Áp��¹ aÝa�Á Ý�Á²e
aÇdpe�ceI

Sp Ý�Ç¹ êÁe¹ acc��¯ag�éSe ¯a² Ç�e ¯e²¹���e
²e¯²é¹e�Áa�ÁeJ ce��e`cp ¯eÇÁ Ý�Ç¹ apdeì à
�peÇã Ý�Ç¹ ¯²é¯a²e² e� Ý�Ç¹ ¯�¹a�Á de¹
±Çe¹Áp��¹ ¹p�p�ap²e¹ à ce��e¹ ±Çp Ý�Ç¹ ¹e²��Á
¯�¹ée¹ ¯a² �a C���p¹¹p��I 

N�Áeì ±Çe ��²¹ de Ý�Á²e aÇdpe�ceJ
Ý�Ç¹ �e ¯�ÇÝeì �p²e aÇcÇ�
d�cÇ�e�Á deÝa�Á Ý�Ç¹J ce ±Çp
p�c�ÇÁ e�Á²e aÇÁ²e¹ Ç�e c�¯pe de
Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDAI V�Ç¹ deÝeì
Á�ÇÁ de �ê�e aÝ�p² ce d�cÇ�e�Á
e� Ý�Á²e ¯�¹¹e¹¹p�� aÇ ca¹ �Ï �a
¯e²¹���e c���p¹¹ap²e Ý�Ç¹
de�a�de de �e c��¹Ç�Áe²I

Pa² eãe�¯�eJ ¹p Ý�Ç¹ aÝeì éÁé ÝpcÁp�e de �e�ace¹ e� �pe� aÝec Ý�Á²e �²pe�ÁaÁp�� ¹eãÇe��eJ
Ç�e ±Çe¹Áp�� c���e K « P�ÇÝeì`Ý�Ç¹ ��Ç¹ eã¯�p±Çe² �e¹ �e�ace¹ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì ²eçÇe¹ P »
¯�Ç²²apÁ Ý�Ç¹ êÁ²e ¯�¹ée dÇ²a�Á �’aÇdpe�ceI 

La séance ready tour

La ¹éa�ce Readä T�Ç² e¹Á g²aÁÇpÁeI
P�Ç² ä accéde²J c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e 
« C�p±Çeì pcp »

P�Ç² �peÇã c��¯²e�d²e �e dé²�Ç�e�e�Á d’Ç�e
aÇdpe�ce eÁ ¹aÝ�p² à ±Ç�p Ý�Ç¹ aÁÁe�d²eJ Ý�Ç¹
¯�ÇÝeì ¯a²Ápcp¯e² à Ç�e ¹éa�ce d’p�f�²�aÁp��
±Çp ¹’a¯¯e��e Readä T�Ç²I

DÇ²a�Á ceÁÁe ¹éa�ce d’p�f�²�aÁp��J de¹
p�f�²�aÁp��¹ ÇÁp�e¹ Ý�Ç¹ ¹��Á c���Ç�p±Çée¹
¹Ç² K

Le¹ p�Áe²¯²èÁe¹ dp¹¯��pb�e¹L
L’e�Ý�p de Ý�¹ é�é�e�Á¹ de ¯²eÇÝeL
Le¹ ±Çe¹Áp��¹ ±Çp ¯eÇÝe�Á êÁ²e ¯�¹ée¹ dÇ²a�Á �’aÇdpe�ceL
Le¹ dpffé²e�Áe¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp ¹e²��Á ¯²é¹e�Áe¹ ��²¹ de Ý�Á²e aÇdpe�ceL
Le¹ dpffé²e�Áe¹ décp¹p��¹ ±Çp ¯eÇÝe�Á êÁ²e ¯²p¹e¹ ¯a² �a C���p¹¹p�� a¯²è¹ Ý�Á²e aÇdpe�ceI

Choisir le lieu de votre audience

De �a�pè²e gé�é²a�eJ �e¹ aÇdpe�ce¹ ¹e dé²�Ç�e�Á e� ��de Ýp²ÁÇe�I V�Ç¹ ¯�ÇÝeì ap�¹p cl�p¹p² à
¯a²Áp² de ±Çe� e�d²�pÁ e��e aÇ²a �peÇI 

Sp Ý�Á²e aÇdpe�ce e¹Á Ýp²ÁÇe��eJ Ý�Ç¹ deÝeì Ý�Ç¹ c���ecÁe² ¹Ç² �a ¯�aÁef�²�e Mpc²�¹�fÁ Tea�¹
aÇ ��p�¹ ùý �p�ÇÁe¹ aÝa�Á �’leÇ²e à �a±Çe��e �’leÇ²e à �a±Çe��e e��e d�pÁ débÇÁe² eÁ de Ýé²pfpe²
¹p Ý�Á²e ca�é²a eÁ Ý�Á²e �pc²� f��cÁp���e�Á bpe�I 

Cliquez ici

http://myrefugeeclaim.ca/fr/seances-ready-tours/seance-ready-tour-pour-laudience/
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P�Ç² e� ¹aÝ�p² daÝa�Áage ¹Ç² �e
dé²�Ç�e�e�Á Ýp²ÁÇe� d’Ç�e aÇdpe�ceJ
c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

Sp Ý�Ç¹ e� fapÁe¹ �a de�a�deJ p� e¹Á ¯�¹¹pb�e de
¯a²Ápcp¯e² à Ý�Á²e aÇdpe�ce de �a�pè²e
Ýp²ÁÇe��e de¯Çp¹ �e¹ ��caÇã de �a C���p¹¹p��
aÝec �’é±Çp¯e�e�Á ±Çp ¹’ä Á²�ÇÝe ¹�Ç¹ ²é¹e²Ýe
de �a dp¹¯��pbp�pÁé de ceÇã`cpI Da�¹ ce²Áap�¹
ca¹J p� e¹Á éga�e�e�Á ¯�¹¹pb�e de de�a�de²
±Çe Ý�Á²e aÇdpe�ce ¹�pÁ Áe�Çe e� ¯e²¹���e
deÝa�Á �a C���p¹¹p��I 

AÇdpe�ce e� ��de Ýp²ÁÇe�  K ��²¹±Ç’Ç�e aÇdpe�ce a �peÇ de �a�pè²e Ýp²ÁÇe��eJ Ý�Ç¹ ap�¹p ±Çe
Á�ÇÁe¹ �e¹ aÇÁ²e¹ ¯e²¹���e¹ ¯²é¹e�Áe¹ ¯a²Ápcp¯eì à ¯a²Áp² de dpffé²e�Á¹ e�d²�pÁ¹ aÇ ��äe�
d’é±Çp¯e�e�Á p�f�²�aÁp±ÇeI 

Mpc²�¹�fÁ Tea�¹ K e¹Á Ç� ��gpcpe� ±Çe Ý�Ç¹ deÝeì p�¹Áa��e² ¹Ç² Ý�Á²e �²dp�aÁeÇ² �Ç ¹Ç² Ý�Á²e
a¯¯a²ep� ¯�Ç² ¯�ÇÝ�p² ¯a²Ápcp¯e² à Ý�Á²e aÇdpe�ceI I� eãp¹Áe Ç�e Ýe²¹p�� g²aÁÇpÁe dÇ ��gpcpe�J
¯�Ç² ä accéde²J c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

À partir du lieu de votre choix

Sp Ý�Á²e aÇdpe�ce a �peÇ e� Ýp²ÁÇe�J ¯e�¹eì à cl�p¹p² Ç� e�d²�pÁ ca��e �Ï �a c���eãp�� p�Áe²�eÁ
e¹Á fpab�eI PÇp¹±Çe �a ¯²é¹e�ce de Ý�¹ e�fa�Á¹ �p�eÇ²SeS¹ ��²¹ de Ý�Á²e aÇdpe�ce �’e¹Á ¯a¹
²e±Çp¹eJ ¹aÇf ¹p �a C���p¹¹p�� Ý�Ç¹ e� fapÁ �a de�a�deJ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì ¯²éÝ�p² de �e¹ fap²e
ga²de² afp� d’éÝpÁe² �e¹ dp¹Á²acÁp��¹ ¹p ce�a e¹Á ¯�¹¹pb�e ¯�Ç² Ý�Ç¹I Sp Ý�Á²e aÇdpe�ce a �peÇ
da�¹ �e¹ ��caÇã de �a C���p¹¹p��J p� e¹Á c��¹ep��é d’a²²pÝe² ûø �p�ÇÁe¹ aÝa�Á �’leÇ²e à �a±Çe��e
e��e d�pÁ débÇÁe² afp� d’aÝ�p² �e Áe�¯¹ de Á²�ÇÝe² �a ¹a��eI 

À partir des locaux de la Commission

Sp Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì ÇÁp�p¹e² �e¹ ��caÇã eÁ �’é±Çp¯e�e�Á de �a C���p¹¹p�� ¯�Ç² a¹¹p¹Áe² à Ý�Á²e
aÇdpe�ce Ýp²ÁÇe��eJ Ý�Ç¹ deÝeì e� fap²e �a de�a�de K 

AÝa�Á �Ç aÇ ���e�Á �Ï Ý�Ç¹ ²eceÝeì �a daÁe de Ý�Á²e aÇdpe�ceL
JÇ¹±Ç’à ùø ��Ç²¹ �ÇÝ²ab�e¹ aÝa�Á Ý�Á²e aÇdpe�ce e� c���Ç�p±Ça�Á aÝec �e g²effe
c��¯éÁe�ÁL
Da�¹ �e¹ ùø ��Ç²¹ �ÇÝ²ab�e¹ aÝa�Á Ý�Á²e aÇdpe�ce e� c���Ç�p±Ça�Á aÝec �e g²effe
c��¯éÁe�Á ¯a² éc²pÁJ aÝec Ç�e eã¯�pcaÁp�� de¹ ²ap¹��¹ ¯�Ç² �e¹±Çe��e¹ Ý�Ç¹ �’aÝeì ¯a¹ ¯Ç
fap²e Ý�Á²e de�a�de ¯�Ç¹ Á�ÁI

Cliquez ici

Cliquez ici

http://www.microsoft.com/fr-ca/microsoft-teams/free
https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/legales-politique/procedures/Pages/spr-audiences-virtuelles-guide.aspx
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J�Ç²¹ �ÇÝ²ab�e¹ K �e¹ ��Ç²¹ �ÇÝ²ab�e¹ ¹��Á Á�Ç¹ �e¹ ��Ç²¹ ±Çp �e ¹��Á ¯a¹ de¹ ��Ç²�ée¹ fé²pée¹J
�e¹ dp�a�cle¹ eÁ �e¹ ¹a�edp¹I ¯�Ç² ä accéde²J c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

Le g²effe c��¯éÁe�Á  K e� �aÁpè²e d’p��pg²aÁp��J Ç� g²effe c’e¹Á �’e�d²�pÁ �Ï �e¹ a¹¯ecÁ¹
ad�p�p¹Á²aÁpf¹ de Ý�Á²e de�a�de ¹��Á Á²apÁé¹I 

Sp Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì ÇÁp�p¹e² �e¹ ��caÇã de �a CISR à M��Á²éa�J Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì c��ÁacÁe² �e g²effe
¯a² K 

P�Ç² c���atÁ²e �e¹ c��²d���ée¹ de¹ bÇ²eaÇã dÇ g²effe da�¹ �e¹ aÇÁ²e¹ ²égp��¹J c�p±Çeì ¹Ç²
�'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

E� ¯e²¹���e

P�Ç² accéde² aÇ f�²�Ç�ap²e De�a�de d’aÇdpe�ce e� ¯e²¹���eJ c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì
pcp »I

Sp Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì ±Çe Ý�Á²e aÇdpe�ce apÁ �peÇ e� ¯e²¹���eJ Ý�Ç¹ deÝeì e� fap²e �a de�a�de ¯a²
�e bpap¹ dÇ f�²�Ç�ap²e De�a�de d’aÇdpe�ce e� ¯e²¹���eI I� e¹Á ²ec���a�dé de fap²e ¹a
de�a�de dè¹ ±Çe ¯�¹¹pb�eJ �Ç¹±Ç’à ùø ��Ç²¹ �ÇÝ²ab�e¹ aÝa�Á ¹�� aÇdpe�ceI

Sp Ý�Á²e aÇdpe�ce e¹Á da�¹ ��p�¹ de ùø ��Ç²¹ �ÇÝ²ab�e¹ aÇ ���e�Á �Ï Ý�Ç¹ de�a�deì ±Ç’e��e
apÁ �peÇ e� ¯e²¹���eJ p� faÇd²a ²e�¯�p² �a ¹ecÁp�� û dÇ f�²�Ç�ap²e De�a�de d’aÇdpe�ce e�
¯e²¹���eI V�Ç¹ deÝ²eì ä eã¯�p±Çe² ¯�Ç²±Ç�p �e ¯a¹ aÝ�p² fapÁ �a de�a�de ¯�Ç¹ Á�ÁI

ýùü`ú�û`øùþü

ýùü`ú�û`ÿÿûû Z���gÇe dp¹Áa�ce à
�’eãÁé²peÇ² dÇ Ca�ada[ �Ç ù`�ûû`�ûù`ýùúù
Z¹a�¹ f²ap¹ aÇ Ca�ada[

Té�éc�¯peÇ²

Té�é¯l��e

RPDEa¹Áe²�`SPRe¹Á@p²b`cp¹²IgcIcaI 
E� p�dp±Ça�Á da�¹ �a �pg�e « �b�eÁ » K Ý�Á²e
�Ç�é²� de d�¹¹pe²J �a daÁe de �’aÇdpe�ce eÁ
�e Áä¯e de d�cÇ�e�Á¹ ±Çe Ý�Ç¹ e�Ý�äeì

C�Ç²²pe�

C��¯�eãe GÇä FaÝ²eaÇ
úøøJ b�Ç�eÝa²d Re�é`LéÝe¹±Çe OÇe¹Á
T�Ç² E¹ÁJ bÇ²eaÇ ùøú
M��Á²éa�J QÇébecJ HúZ ùXü

Ad²e¹¹e

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

http://www.canada.ca/fr/agence-revenu/services/impot/jours-feries.html
http://www.irb-cisr.gc.ca/fr/contact/Pages/contact3.aspx
https://irb.gc.ca/en/forms/Documents/SPR-Demande-d%E2%80%99audience-en-personne-mai-2022.pdf
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SaÇf da�¹ de¹ ca¹ eãce¯Áp���e�¹J  �’leÇ²e eÁ �a daÁe de Ý�Á²e aÇdpe�ce �e ¯eÇÝe�Á ¯a¹ êÁ²e
��dpfpé¹I C’e¹Á ��Áa��e�Á da�¹ �e¹ ¹pÁÇaÁp��¹ ¹ÇpÝa�Áe¹ ±Ç’Ç� cla�ge�e�Á ¯�Ç²²apÁ êÁ²e
¯�¹¹pb�e K 

P�Ç² de¹ ²ap¹��¹ �édpca�e¹L
P�Ç² Á²�ÇÝe² Ç�e ¯e²¹���e c��¹ep�L
P�Ç² Ý�Ç¹ �ap¹¹e² ¯�Ç¹ de Áe�¯¹ ¯�Ç² Ý�Ç¹ ¯²é¯a²e² Z¯�Ç² �bÁe�p² de¹ d�cÇ�e�Á¹J ¯a²
eãe�¯�e[L
Pa²ce ±Çe Ý�Ç¹ êÁe¹ da�¹ Ç�e ¹pÁÇaÁp�� de ÝÇ��é²abp�pÁéI

Sp Ý�Ç¹ êÁe¹ Á�ÇcléSe ¯a² �’Ç� �Ç �’aÇÁ²e de ce¹ ��Ápf¹ eÁ ±Çe Ý�Ç¹ ¹aÝeì ±Çe Ý�Ç¹ �e ¯�Ç²²eì
¯a¹ Ý�Ç¹ ¯²é¹e�Áe² à �a daÁe eÁ �’leÇ²e ¯²éÝÇe de Ý�Á²e aÇdpe�ceJ p� e¹Á p�¯�²Áa�Á d’aÝe²Áp² �a
SPR �e ¯�Ç¹ ²a¯pde�e�Á ¯�¹¹pb�eI P�Ç² fap²e Ý�Á²e de�a�deJ Ý�Ç¹ deÝeì ²e�¯�p² �e f�²�Ç�ap²e
De�a�de de cla�ge�e�Á de daÁe �Ç d’leÇ²e d’Ç�e ¯²�cédÇ²eI 

N�Ç¹ p�¹p¹Á��¹ ¹Ç² �e fapÁ ±Ç’p� e¹Á p�¯�²Áa�Á de fap²e �a de�a�de ²a¯pde�e�ÁJ ¯Çp¹±Çe ce�a
¹e²a ¯²p¹ e� c��¹pdé²aÁp�� ¯a² �a C���p¹¹p�� ��²¹±Ç’e��e décpde²a ¹p e��e acce¯Áe Ý�Á²e
de�a�de de ²e�p¹eI 

Sp Ý�Á²e de�a�de e¹Á acce¯ÁéeJ �� c���Ç�p±Çe²a aÝec Ý�Ç¹ �Ç aÝec Ý�Á²e c��¹ep� ¯�Ç²
Á²�ÇÝe² �a ��ÇÝe��e daÁe de Ý�Á²e aÇdpe�ceI 

Sp Ý�Á²e de�a�de e¹Á ²efÇ¹éeJ Ý�Ç¹ deÝeì Ý�Ç¹ ¯²é¹e�Áe² à Ý�Á²e aÇdpe�ce à �a daÁe eÁ à
�’leÇ²e ±Çp aÝapÁ éÁé �²pgp�a�e�e�Á fpãéeI 

Sp Ý�Ç¹ aÝeì fapÁ Ý�Á²e de�a�de ¯eÇ de Áe�¯¹ aÝa�Á �a daÁe �Ç �’leÇ²e ¯²éÝÇe de Ý�Á²e
aÇdpe�ceJ p� ¹e ¯eÇÁ ±Çe Ý�Ç¹ �’aäeì ¯a¹ e�c�²e ²eçÇ de ²é¯��¹e de �a SPRI Sp c’e¹Á �e ca¹J p�
faÇÁ ¹e ¯²é¹e�Áe² à �’aÇdpe�ce eÁ �a C���p¹¹p�� décpde²a aÇ débÇÁ de ce��e`cp ¹p e��e acce¯Áe
�Ç e��e ²efÇ¹e Ý�Á²e de�a�de de ²e�p¹eI  

Changer l’heure ou la date de votre audience

SpÁÇaÁp�� de ÝÇ��é²abp�pÁé K ce�a fapÁ ²éfé²e�ce à Ý�¹ ca²acÁé²p¹Áp±Çe¹ ¯e²¹���e��e¹ ±Çp
de�a�de�Á ±Çe ¹�pe�Á ¯²p¹e¹ de¹ �e¹Ç²e¹ d’ada¯ÁaÁp�� ¯e�da�Á Ý�Á²e aÇdpe�ceI Réfé²eì`
Ý�Ç¹ à �a ¹ecÁp�� ¹ÇpÝa�Áe de ce gÇpde ¯�Ç² e� ¹aÝ�p² ¯�Ç¹I U�e ¹pÁÇaÁp�� Áe��e ±Çe �e décè¹
d’Ç�Se �e�b²e de Ý�Á²e fa�p��e �Ç Ç� ¹p�p¹Á²e c���e �’p�ce�dpe de Ý�Á²e �ap¹�� �Ç Ç�e
p���daÁp�� ¯eÇÁ aÇ¹¹p êÁ²e Ç�e ¹pÁÇaÁp�� de ÝÇ��é²abp�pÁéI

Re�p¹e K Le ��Á « ²e�p¹e » e¹Á pcp ÇÁp�p¹é ¯�Ç² défp�p² �’acÁp�� de ²e�eÁÁ²e �’aÇdpe�ce à ¯�Ç¹
Áa²dI
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Le f�²�Ç�ap²e De�a�de de cla�ge�e�Á de daÁe �Ç d’leÇ²e d’Ç�e ¯²�cédÇ²e e¹Á dp¹¯��pb�e
e� �pg�eJ ¯�Ç² ä accéde²J c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

 
Se��� �a ²ap¹�� ¯�Ç² �a±Çe��e Ý�Ç¹ de�a�deì Ç�e ²e�p¹eJ Ý�Ç¹ deÝeì eã¯�p±Çe² ¯�Ç²±Ç�p
Ý�Ç¹ �e ¯�Ç²²eì ¯a¹ Ý�Ç¹ ¯²é¹e�Áe² à �a daÁe ¯²éÝÇe de Ý�Á²e aÇdpe�ce da�¹ ce f�²�Ç�ap²eI 
Sp Ý�Ç¹ aÝeì de¹ d�cÇ�e�Á¹ ±Çp ¯eÇÝe�Á ¹�ÇÁe�p² Ý�¹ eã¯�pcaÁp��¹J Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì �e¹ ��p�d²e à
Ý�Á²e f�²�Ç�ap²eI Pa² eãe�¯�eJ ¹p Ý�Ç¹ deÝeì ²e�eÁÁ²e Ý�Á²e aÇdpe�ce ¯�Ç² de¹ ²ap¹��¹
�édpca�e¹ eÁ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì Ç� bp��eÁ �édpca� ±Çp �e ¯²�ÇÝeJ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì �e ��p�d²e à Ý�Á²e
f�²�Ç�ap²eI Ce¯e�da�ÁJ ¹acleì ±Çe ce �’e¹Á ¯a¹ �b�pgaÁ�p²eI 

P�Ç² Á²a�¹�eÁÁ²e Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e Ç�e f�p¹ c��¯�éÁéJ ¹ÇpÝeì �e¹ p�dpcaÁp��¹ ±Çp ¹e Á²�ÇÝe�Á à
�a de²�pè²e ¹ecÁp�� T²a�¹�eÁÁeì Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e  dÇ f�²�Ç�ap²eI

Sp Ý�Ç¹ aÝeì Ç� la�dpca¯J Ç�e ÝÇ��é²abp�pÁé �Ç
Á�ÇÁ aÇÁ²e¹ ca²acÁé²p¹Áp±Çe¹ ¯e²¹���e��e¹ ±Çp
de�a�de de¹ �e¹Ç²e¹ d’ada¯ÁaÁp��
¯a²ÁpcÇ�pè²e¹ ��²¹ de Ý�Á²e aÇdpe�ceJ Ý�Ç¹
¯�ÇÝeì e� fap²e �a de�a�de à �a C���p¹¹p��I 

N�Áeì ±Ç’p� �’ä a ¯a¹ de �p¹Áe eãc�Ç¹pÝe de ce ±Çp
¯eÇÁ �Ç¹Ápfpe² �Ç ��� Ç�e Áe��e de�a�de eÁ ±Çe
ce��e`cp ¯eÇÁ Ýp¹e² Ç�e ¹eÇ�e �Ç ¯�Ç¹peÇ²¹
ca²acÁé²p¹Áp±Çe¹ ¯e²¹���e��e¹J la�dpca¯¹ �Ç
ÝÇ��é²abp�pÁé¹I 

N�Áeì ±Çe �a C���p¹¹p�� ¯eÇÁ ¯e²�eÁÁ²e Á�ÇÁe¹
�e¹Ç²e¹ d’ada¯ÁaÁp�� ��²¹ de �’aÇdpe�ce ¹p e��e¹
¹��Á ¯�¹¹pb�e¹I 

De�a�de² de¹ �e¹Ç²e¹
d’ada¯ÁaÁp�� V�pcp ±Çe�±Çe¹ eãe�¯�e¹ de

¹pÁÇaÁp��¹ ±Çp ¯eÇÝe�Á �éce¹¹pÁe² de¹
�e¹Ç²e¹ d’ada¯ÁaÁp�� K

U� la�dpca¯ ¯lä¹p±Çe �Ç c�g�pÁpfL 
U� Á²�Çb�e de �’a�ãpéÁé gé�é²a�p¹éL
U� Á²�Çb�e de ¹Á²e¹¹ ¯�¹Á
Á²aÇ�aÁp±ÇeL 
V�Á²e pde�ÁpÁé eÁ Ý�Á²e eã¯²e¹¹p��
de ge�²e Z¯e²ce¯Áp�� p�Áp�e de ¹��
ge�²eJ ¯a²f�p¹ �� ¯a²�e dÇ ¹eãe
a¹¹pg�é à �a �ap¹¹a�ceJ ¯a²f�p¹ dÇ
ge�²e[L
V�Á²e �²pe�ÁaÁp�� ¹eãÇe��e
ZaÁÁp²a�ce ¯lä¹p±ÇeJ é��Áp���e��e
�Ç a��Ç²eÇ¹e e�Ýe²¹ Ç�J ¯�Ç¹peÇ²¹
�Ç aÇcÇ� ge�²eJ eÁ e��e ¯eÇÁ
cla�ge² aÝec �e Áe�¯¹[I

QÇa�d fap²e Ý�Á²e de�a�de P Le ¯�Ç¹ Á�Á ¯�¹¹pb�e N Mê�e ¹p Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì de�a�de² de¹
�e¹Ç²e¹ d’ada¯ÁaÁp�� ¯e�da�Á �’aÇdpe�ceJ p� e¹Á ¯²éfé²ab�e d’e� fap²e �a de�a�de aÝa�Á ce��e`
cpI 

QÇp ¯eÇÁ fap²e Ý�Á²e de�a�de P Sp Ý�Ç¹ e� aÝeì Ç�SeJ c’e¹Á Ý�Á²e ²e¯²é¹e�Áa�ÁSe �Ç Ý�Á²e
c��¹ep� ±Çp de�a�de ²a¯pde�e�Á à �a C���p¹¹p�� ±Çe de¹ �e¹Ç²e¹ d’ada¯ÁaÁp�� ¹�pe�Á �p¹e¹
e� ¯�aceI 

C�p±Çeì pcp

https://irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Pages/spr-demande-changement-date-heure-procedure.aspx
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V�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA Zp�c�Ça�ÁJ ¹p Ý�Ç¹ e� aÝeì ÇÁp�p¹ée¹J �e¹ ¯age¹ ¹Ç¯¯�é�e�Áap²e¹ à
Ý�Á²e de�a�de �Ç Ý�Á²e ÁeãÁe c��Áp�ÇJ ¹p Ý�Ç¹ aÝeì �¯Áé ¯�Ç² ceÁÁe �¯Áp��[L 
V�¹ f�²�Ç�ap²e¹ d’p��pg²aÁp��L
T�Ç¹ Ý�¹ é�é�e�Á¹ de ¯²eÇÝe dé�à Á²a�¹�p¹ à �a SPRL
V�Á²e �eÁÁ²e de c��Ý�caÁp�� ¯�Ç² �’aÇdpe�ceI

I� e¹Á p�¯�²Áa�Á d’aÝ�p² Ý�¹ d�cÇ�e�Á¹ �²pgp�aÇã aÝec Ý�Ç¹ N V�Ç¹ �e ¯�ÇÝeì ¯a¹ �p²e Ý�¹
d�cÇ�e�Á¹ dÇ²a�Á �’aÇdpe�ce ��²¹±Çe Ý�Ç¹ a��e² ²é¯��d²e aÇã ±Çe¹Áp��¹ de �a C���p¹¹p��I
Ce¯e�da�ÁJ p� ¹e ¯eÇÁ ±Çe �a ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e Ý�Ç¹ de�a�de de c��¹Ç�Áe² �Ç de �Çp
���Á²e² ce²Áap�e¹ ¯age¹ �Ç ce²Áap�¹ d�cÇ�e�Á¹ dÇ²a�Á �’aÇdpe�ceI

Sp Ý�Ç¹ �’êÁe¹ ¯a¹ ²e¯²é¹e�ÁéSeJ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì fap²e ceÁÁe de�a�de Ý�Ç¹`�ê�eI 

La C���p¹¹p�� ¯eÇÁ éga�e�e�Á ¯²e�d²e de Áe��e¹ p�pÁpaÁpÝe¹ ¹p e��e c²�pÁJ a¯²è¹ �a �ecÁÇ²e de
Ý�Á²e d�¹¹pe²J ±Çe de¹ �e¹Ç²e¹ d�pÝe�Á êÁ²e ¯²p¹e¹ ¯�Ç² Ý�Ç¹ apde² ��²¹ de �’aÇdpe�ceI 

Voici quelques exemples de mesures d’adaptation
qui peuvent être prise : 

Pe²�eÁÁ²e à Ç�e ¯e²¹���e de ¹�ÇÁpe� Áe��e
±Ç’Ç�e ¯e²¹���e �e�b²e de Ý�Á²e fa�p��e �Ç
Ç�Se a�pSe de Ý�Ç¹ acc��¯ag�e² ��²¹ de
�’aÇdpe�ceL
AffecÁe² Ý�Á²e d�¹¹pe² à Ç�Se c���p¹¹ap²e eÁV�Ç
Ç�e ¯e²¹���e p�Áe²¯²èÁe d’Ç� ge�²e ¯a²ÁpcÇ�pe²L
V�Ç¹ ¯e²�eÁÁ²e de b�Çge² dÇ²a�Á �’aÇdpe�ceI

Pour en savoir plus sur la demande
de mesures d’adaptationJ c�p±Çeì
¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I V�Ç¹
¯�ÇÝeì éga�e�e�Á éc²p²e à �’ad²e¹¹e
IRBIP��pcäP��pÁp±Çe¹ICISR@p²bcp¹²Ig
cIca ¯�Ç² aÝ�p² ¯�Ç¹ de
²e�¹epg�e�e�Á¹I 

Pendant l’audience
CeÁÁe ¹ecÁp�� dÇ gÇpde c��¯�²Áe de¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ gé�é²aÇã ¹Ç² �e dé²�Ç�e�e�Á de
�’aÇdpe�ce ap�¹p ±Çe ¹Ç² �e ²��e de¹ dpffé²e�Áe¹ ¯e²¹���e¹ ¯²é¹e�Áe¹ ��²¹ de ce��e`cpI V�Ç¹
a��eì aÇ¹¹p Á²�ÇÝe² de¹ p�f�²�aÁp��¹ ¹Ç¯¯�é�e�Áap²e¹ ¹Ç² �e¹ ±Çe¹Áp��¹ ±Çp ¯�Ç²²��Á Ý�Ç¹ êÁ²e
¯�¹ée¹I Ra¯¯e�eì`Ý�Ç¹ ±Çe ceÁÁe ��Ç²�ée e¹Á �a Ý�Á²eI E��e ¯eÇÁ êÁ²e ¹Á²e¹¹a�ÁeJ �ap¹ c’e¹Á
Ý�Á²e lp¹Á�p²eJ eÁ Ý�Ç¹ êÁe¹ �a ¯e²¹���e �a �peÇã ¯�acée ¯�Ç² �a ²ac��Áe²I 

Quoi apporter avec vous à l’audience

Cliquez ici

mailto:IRB.Policy-Politiques.CISR@irb-cisr.gc.ca
mailto:IRB.Policy-Politiques.CISR@irb-cisr.gc.ca
https://irb-cisr.gc.ca/fr/legales-politique/politiques/Pages/GuideDir08.aspx
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Personnes présentes lors de l’audience

V�pcp Ç� Áab�eaÇ de¹ dpffé²e�Áe¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp ¯eÇÝe�Á êÁ²e ¯²é¹e�Áe¹ ��²¹ de Ý�Á²e aÇdpe�ce
ap�¹p ±Çe �e ²��e de clacÇ�e d’e�Á²e e��e¹I N�Áeì ±Çe Ý�Á²e aÇdpe�ce Ýa ¹e dé²�Ç�e² à lÇp¹`c��¹J
c’e¹Á`à`dp²e ±Ç’aÇcÇ�e ¯e²¹���e �b¹e²ÝaÁ²pce ¯eÇÁ ä a¹¹p¹Áe² ¹aÇf ¹p Ý�Ç¹ �e de�a�deìI 

TITRE RÔLE PRÉSENCE
OBLIGATOIRE

PRÉSENCE À
LA DEMANDE

VOUS

CeÁÁe aÇdpe�ce e¹Á �a Ý�Á²eI E� Áa�Á ±Çe
¯e²¹���e ±Çp de�a�de �’a¹p�eJ Ý�Á²e ²��e e¹Á de
²ac��Áe² Ý�Á²e lp¹Á�p²e e� ²é¯��da�Á aÝec
l���êÁeÁé eÁ ¯²écp¹p�� aÇã ±Çe¹Áp��¹ ±Çp Ý��Á
Ý�Ç¹ êÁ²e ¯�¹ée¹I

PERSONNE
COMMISSAIRE

C’e¹Á ceÁÁe ¯e²¹���e ±Çp décpde ¹p Ý�Á²e
de�a�de e¹Á acce¯Áée �Ç ²efÇ¹éeI P�Ç²
¯²e�d²e ¹a décp¹p��J e��e Ýa Ý�Ç¹ ¯�¹e² de¹
±Çe¹Áp��¹ ¹Ç² Ý�Á²e lp¹Á�p²eJ ¹Ç² ce ±Çp ¹e
Á²�ÇÝe da�¹ Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA eÁ �e¹
d�cÇ�e�Á¹ de ¯²eÇÝe ±Çe Ý�Ç¹ aÇ²eì dé¯�¹é¹I
L�²¹ de �’aÇdpe�ceJ c’e¹Á à e��e ±Ç’p� faÇÁ
¹’ad²e¹¹e²I

PERSONNE
REPRÉSENTANTE

Sp Ý�Ç¹ êÁe¹ ²e¯²é¹e�ÁéSeJ �a ¯e²¹���e ±Çp agpÁ
¯�Ç² Ý�Ç¹ e� Áa�Á ±Çe ²e¯²é¹e�Áa�Áe �Ç²pdp±Çe
¯eÇÁ Ý�Ç¹ ¯�¹e² de¹ ±Çe¹Áp��¹ eÁ ¯²é¹e�Áe²
¹e¹ �b¹e²ÝaÁp��¹ à �a C���p¹¹p�� dÇ²a�Á
�’aÇdpe�ceI Bpe� ±Ç’e��e ¹�pÁ �à ¯�Ç² Ý�Ç¹
¹�ÇÁe�p²J e��e �e ¯eÇÁ ¯a¹ ²é¯��d²e à Ý�Á²e
¯�ace aÇã ±Çe¹Áp��¹ ±Çp Ý�Ç¹ ¹��Á ¯�¹ée¹I
ZRéfé²eì`Ý�Ç¹ à �a ¹ecÁp�� ¹ÇpÝa�Áe Dé²�Ç�e`
�e�Á de �’aÇdpe�ce ¯�Ç² e� ¹aÝ�p² ¯�Ç¹ ¹Ç² �e¹
�b¹e²ÝaÁp��¹[I



54

TITRE RÔLE PRÉSENCE
OBLIGATOIRE

PRÉSENCE À
LA DEMANDE

Le¹ p�Áe²¯²èÁe¹ ¹��Á p�dé¯e�da�ÁSe¹I La CISR
�e¹ a¯¯e��e aÇ be¹�p� ¯�Ç² ¹’a¹¹Ç²e² dÇ²a�Á
�’aÇdpe�ce ±Çe Á�ÇÁe¹ �e¹ ¯e²¹���e¹ ¯²é¹e�Áe¹
¹e c��¯²e��e�Á bpe�I V�Ç¹ ¯�ÇÝeì aÝ�p² ce
¹e²Ýpce g²aÁÇpÁe�e�Á ¹p Ý�Ç¹ e� aÝeì be¹�p�
¯�Ç² Á²adÇp²e ce ±Çp e¹Á dpÁ dÇ²a�Á �’aÇdpe�ce
e�Á²e Ý�Á²e �a�gÇe �Ç dpa�ecÁe eÁ �e f²a�çap¹
�Ç �’a�g�ap¹I P�Ç² bé�éfpcpe² de ceÁÁe apdeJ
Ý�Ç¹ deÝeì �e�Áp���e² �a �a�gÇe eÁ �e dpa�ecÁe
±Çe Ý�Ç¹ Ý�Ç�eì ÇÁp�p¹e² dÇ²a�Á �’aÇdpe�ce da�¹
�a ¹ecÁp�� ùø La�gÇe eÁ p�Áe²¯²èÁe de Ý�Á²e
f�²�Ç�ap²e FDA �Ç �e de�a�de² ¯a² éc²pÁ à �a
SPR aÇ ¯�Ç¹ Áa²d ùø ��Ç²¹ aÝa�Á �a daÁe de
Ý�Á²e aÇdpe�ceI

INTERPRÈTE

TÉMOIN(S)

Le¹ Áé��p�¹ ¹��Á de¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp Ý��Á Ýe�p²
a¯¯Çäe² Ý�Á²e ²écpÁ ��²¹ de �’aÇdpe�ceI Ce¹
¯e²¹���e¹ d�pÝe�Á dp²e �a Ýé²pÁéI I� e¹Á c��¹ep��é
de ¯²é¯a²e² ceÁÁe ¯e²¹���e à �’aÇdpe�ce afp�
±Ç’e��e ¹�pÁ ¯²êÁe à ²é¯��d²e aÇã ±Çe¹Áp��¹ ¹Ç²
�e¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ ±Ç’e��e f�Ç²�p²aI Vous
devez envoyer une demande à la SPR au moins
10 jours avant la date de votre audience.

V�¹ e�fa�Á¹ âgéSeS¹ de ù� a�¹ eÁ ¯�Ç¹ ±Çp
de�a�de�Á �’a¹p�e aÝec Ý�Ç¹ d�pÝe�Á êÁ²e
¯²é¹e�ÁSeS¹ ��²¹ �’aÇdpe�ceI

VOTRE OU VOS
ENFANT(S) 

(18 ANS ET +)

V�¹ e�fa�Á¹ âgéSeS¹ de ��p�¹ de ù� a�¹ ±Çp
de�a�de�Á �’a¹p�e aÝec Ý�Ç¹ �e ¹��Á
gé�é²a�e�e�Á ¯a¹ Áe�Ç¹ d’êÁ²e ¯²é¹e�ÁSeS¹J à
��p�¹ d’Ç�e de�a�de de �a SPRI Sp Ý�¹ e�fa�Á¹
d�pÝe�Á Áé��pg�e²J �a SPR Ýa c���Ç�p±Çe²
aÝec Ý�Ç¹ ¯�Ç² Ý�Ç¹ aÝp¹e² à �’aÝa�ceI

VOTRE OU VOS
ENFANT(S) 

(- DE 18 ANS)
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TITRE RÔLE PRÉSENCE
OBLIGATOIRE

PRÉSENCE À
LA DEMANDE

C’e¹Á Ç�e ¯e²¹���e d��Á Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì �a
¯²é¹e�ce ��²¹ de Ý�Á²e aÇdpe�ce ¯�Ç² Ý�Ç¹
¹�ÇÁe�p²I V�Ç¹ deÝeì p�f�²�e² �e g²effe aÇ
���e�Á de Ý�Á²e e�²egp¹Á²e�e�Á �e ��Ç² de
Ý�Á²e aÇdpe�ce ±Ç’Ç�e ¯e²¹���e Ý�Ç¹
acc��¯ag�eI Le g²effe Ýa aÝp¹e² �a
C���p¹¹p�� ¯a² �a ¹ÇpÁeI V�Ç¹ ¯�ÇÝeì aÇ¹¹p
aÝp¹e² �e g²effe à �’aÝa�ce e� p�dp±Ça�Á �e ���
de �a ¯e²¹���e acc��¯ag�aÁ²pce ¯a² c�Ç²²pe�
�Ç ¯a² �a ¯�¹ÁeI Le¹ c��²d���ée¹ dÇ g²effe ¹e
Á²�ÇÝe à �a ¯age ü� ap�¹p ±Ç’e� a��eãe de ce
gÇpdeI E��e d�pÁ ¹’pde�Ápfpe² deÝa�Á �a ¯e²¹���e
c���p¹¹ap²e aÇ débÇÁ de �’aÇdpe�ce �ap¹ e��e
�e ¯eÇÁ ¯a¹ ¯a²�e² ¯a² �a ¹ÇpÁeI 

PERSONNE
OBSERVATRICE

CONSEIL DU
MINISTRE

Da�¹ ce²Áap�¹ ca¹J Ç�e ¯e²¹���e
²e¯²é¹e�Áa�Áe de �’ASFC �Ç de �’IRCC a¯¯e�ée
C��¹ep� dÇ Mp�p¹Á²e ¯�Ç²²apÁ êÁ²e ¯²é¹e�Áe ��²¹
de Ý�Á²e aÇdpe�ce ¯�Ç² ¹’�¯¯�¹e² à Ý�Á²e
de�a�de d’a¹p�e eÁ ¯�¹e² de¹ ±Çe¹Áp��¹I Da�¹
ceÁÁe éÝe�ÁÇa�pÁéJ Ý�Ç¹ e� ¹e²eì p�f�²�éSe aÇ
��p�¹ ùø ��Ç²¹ aÝa�Á Ý�Á²e aÇdpe�ceI V�Ç¹
a��eì éga�e�e�Á êÁ²e p�f�²�éSe de¹ ¯�p�Á¹ ¹Ç²
�e¹±Çe�¹ ceÁÁe ¯e²¹���e Ýa Ý�Ç¹ p�Áe²²�ge²I 

De�a�de ¯�Ç² ¯²é¹e�Áe² de¹ Áé��p�¹ ��²¹ de �’aÇdpe�ce K Ý�Ç¹ deÝeì p�dp±Çe² �e¹ é�é�e�Á¹
¹ÇpÝa�Á¹ ¯�Ç² cla±Çe Áé��p� K 

Se¹ c��²d���ée¹ Z¹�� ad²e¹¹eJ ¹�� �Ç�é²� de Áé�é¯l��e eÁJ ¹’p� ä e� a Ç�J ¹�� �Ç�é²� de
faã[L
U�e c�Ç²Áe déc�a²aÁp�� ¹Ç² �a ²ap¹�� ¯�Ç² �a±Çe��e ceÁÁe ¯e²¹���e Ýa Áé��pg�e² eÁ �e
c��Áe�Ç de ¹�� Áé��pg�ageL
La dÇ²ée Ze�Ýp²��[ de ¹�� Áé��pg�ageL
Le �pe� ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì aÝec Ý�Á²e Áé��p�L
La �a�pè²e ±Çe Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì ±Ç’p�Ve��eVpe� Áé��pg�e ��²¹ de �’aÇdpe�ce Ze� ¯e²¹���eJ e�
Ýpdé�c��fé²e�ceJ ¯a² Áé�é¯l��e[L
Sp Ý�Á²e Áé��p� a be¹�p� d’Ç�Se p�Áe²¯²èÁe eÁ ¹p �ÇpJ da�¹ ±Çe��e �a �a�gÇe eÁ dpa�ecÁeL
Sp Ý�Á²e Áé��p� e¹Á Ç�e ¯e²¹���e eã¯e²ÁeJ Ý�Ç¹ deÝeì aÇ¹¹p d���e² de¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹
¹Ç² ¹e¹ c��¯éÁe�ce¹ eÁ p�c�Ç²e Ç� ²a¯¯�²Á ¹pg�é ¯a² ceÁÁe ¯e²¹���e ²é¹Ç�a�Á ¹��
Áé��pg�ageI 
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C�p±Çeì pcp

ûI Vé²pfpcaÁp�� de¹ d�cÇ�e�Á¹ 

V�Á²e de�a�de d�pÁ êÁ²e fapÁe ¯a² éc²pÁI E��e d�pÁ êÁ²e e�Ý�äée à �a SPR aÇ ��p�¹ ùø ��Ç²¹
aÝa�Á �’aÇdpe�ceI Le¹ c��²d���ée¹ de �a SPR ¹e Á²�ÇÝe�Á à �a fp� dÇ gÇpdeI 

P�Ç² e� ¹aÝ�p² daÝa�Áage aÇ ¹Ç�eÁ de¹ Áé��p�¹J c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

Dé²�Ç�e�e�Á de �’aÇdpe�ce

De �a�pè²e gé�é²a�eJ Ç�e aÇdpe�ce dÇ²e e�Ýp²�� û leÇ²e¹J
�ap¹ p� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Ç’e��e ¹�pÁ ¯�Ç¹ c�Ç²Áe �Ç ¯�Ç¹ ���gÇeI Pa²
eãe�¯�eJ ¹p ¯�Ç¹peÇ²¹ ¯e²¹���e¹ Áé��pg�e�ÁJ ce�a ¯eÇÁ
¯²e�d²e ¯�Ç¹ de Áe�¯¹I I� ä a Ç�e ¯aÇ¹e aÇ �p�peÇ de
�’aÇdpe�ceJ �ap¹ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì e� de�a�de² Ç�e à �’p�¯�²Áe
±Çe� ���e�Á ¹p Ý�Ç¹ e� aÝeì be¹�p�I Le¹ aÇdpe�ce¹ ¹��Á e�
�pg�e �a ¯�Ç¯a²Á dÇ Áe�¯¹J �ap¹ e��e¹ ¯eÇÝe�Á éga�e�e�Á aÝ�p² 

P�Ç² e� ¹aÝ�p² ¯�Ç¹ aÇ ¹Ç�eÁ
dÇ �peÇ de �’aÇdpe�ceJ Ý�Ç¹
¯�ÇÝeì c��¹Ç�Áe² �a ¯age üÿ
de ce gÇpdeI

�peÇ e� ¯e²¹���e da�¹ �e¹ ��caÇã de �a C���p¹¹p��I V�Ç¹ ²eceÝ²eì aÝa�Á Ý�Á²e aÇdpe�ce Ç�
aÝp¹ de c��Ý�caÁp�� ±Çp Ý�Ç¹ p�dp±Çe²a ¹p e��e ¹e Ápe�d²a Ýp²ÁÇe��e�e�Á �Ç e� ¯e²¹���eI

ùI P²é¹e�ÁaÁp�� 

La ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e ¹e ¯²é¹e�Áe eÁ
p�Á²�dÇpÁ Á�ÇÁe¹ �e¹ aÇÁ²e¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp ¹��Á
da�¹ �a ¹a��eI

AÇ débÇÁ de �’aÇdpe�ceJ aÝa�Á de Áé��pg�e²J
Ý�Ç¹ deÝeì fap²e Ç�e déc�a²aÁp�� ¹�Ç¹`¹e²�e�ÁI
C’e¹Á`à`dp²e ±Çe Ý�Ç¹ deÝeì ¯²��eÁÁ²e de dp²e �a
Ýé²pÁé ��²¹ de �’aÇdpe�ce e� �eÝa�Á �a �ap� d²�pÁeI
La ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e Ý�Ç¹ de�a�de²a
éga�e�e�Á ¹p �e¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹ c��Áe�Ç¹ da�¹
Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA ¹��Á c��¯�eÁ¹J Ý²ap¹ eÁ
eãacÁ¹I

úI Déc�a²aÁp�� 

La ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e ²ega²de Á�Ç¹ �e¹ d�cÇ�e�Á¹ de Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eI U� �Ç�é²� ¹e²a
d���é à clacÇ� de ce¹ d�cÇ�e�Á¹I I� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Çe �a ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e eãa�p�e �e¹
d�cÇ�e�Á¹ �²pgp�aÇã ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì a¯¯�²Áé¹ aÝec Ý�Ç¹I

https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/demandes-asile/Pages/ClaDemGuide.aspx#interpreter


57

DÇ²a�Á �’aÇdpe�ceJ �e¹ ±Çe¹Áp��¹ ±Çp ¹��Á ¯�¹ée¹ �’��Á ¯a¹ ¯�Ç² bÇÁ de Ý�Ç¹ ¯pége²J �ap¹ de
Ýé²pfpe² ±Çe ce ±Çe Ý�Ç¹ dtÁe¹ e¹Á Ý²apI

Les questions peuvent porter sur : 
V�Á²e a¯¯a²Áe�a�ce aÇã c���Ç�aÇÁé¹ LGBTQIA+L
De¹ p�c�lé²e�ce¹ e�Á²e �e¹ p�f�²�aÁp��¹ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì d���é da�¹ Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA
eÁ Ý�Á²e Áé��pg�ageL
Le¹ ²ap¹��¹ ¯�Ç² �e¹±Çe��e¹ Ý�Ç¹ êÁe¹ e� da�ge² da�¹ Ý�Á²e ¯aä¹L
Le¹ ²ap¹��¹ ¯�Ç² �e¹±Çe��e¹ Ý�Ç¹ aÝeì ±ÇpÁÁé Ý�Á²e ¯aä¹ aÇ ���e�Á �Ï Ý�Ç¹ �’aÝapÁ fapÁL
Le¹ ¯e²¹���e¹J g²�Ç¯e¹ �Ç �²ga�p¹aÁp��¹ ±Çe Ý�Ç¹ c²apg�eì eÁ ¯�Ç²±Ç�pI

Sp Ý�Ç¹ �e c��¯²e�eì ¯a¹ Ç�e ±Çe¹Áp��J �’lé¹pÁeì ¯a¹ à de�a�de² de¹ ¯²écp¹p��¹ aÝa�Á de
²é¯��d²eI 

N’�Çb�peì ¯a¹ ±Çe �a ¯e²¹���e C���p¹¹ap²e d�pÁ êÁ²e c��Ýap�cÇe de Ý�Á²e c²édpbp�pÁéI 

Re¹Áeì fpdè�e à Ý�Á²e lp¹Á�p²e eÁ �e ��dpfpeì ¯a¹ �e¹ fapÁ¹I 

Sp Ý�Ç¹ �e c���ap¹¹eì ¯a¹ �a ²é¯��¹e à �a ±Çe¹Áp�� ±Çp Ý�Ç¹ e¹Á ¯�¹éeJ ¹�äeì l���êÁeI DpÁe¹
±Çe Ý�Ç¹ �e �e ¹aÝeì ¯a¹I

Sp Ý�Ç¹ aÝeì �Çb�pé Ç� é�é�e�Á ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì �p¹ da�¹ Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDAJ ¹�äeì
l���êÁeI DpÁe¹ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì �Çb�péI

Les questions qui vous seront posées

C��¹Ç�Áe² �a ¯age úý de ce gÇpde ¯�Ç² e� ¹aÝ�p² ¯�Ç¹ ¹Ç² �a c²édpbp�pÁéI

À ceÁÁe éÁa¯eJ �a ¯e²¹���e C���p¹¹ap²e Ý�Ç¹ ¯�¹e de¹ ±Çe¹Áp��¹ ±Çp ¯eÇÝe�Á ¯�²Áe² ¹Ç² ¯�Ç¹peÇ²¹
cl�¹e¹I Sp �a ¯e²¹���e c��¹ep� dÇ �p�p¹Á²e e¹Á ¯²é¹e�ÁeJ e��e Ýa ¯�¹e² de¹ ±Çe¹Áp��¹ à ¹�� Á�Ç²I
Fp�a�e�e�ÁJ ¹p Ý�Ç¹ êÁe¹ ²e¯²é¹e�ÁéSeJ Ý�Á²e aÝ�caÁSe �Ç Ý�Á²e ¯e²¹���e c��¹ep� ¯eÇÁ éga�e�e�Á Ý�Ç¹
¯�¹e² de¹ ±Çe¹Áp��¹I

4. Période de questions
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6. Observations

CeÁÁe éÁa¯e e¹Á ²éa�p¹ée ¯a² Ý�Á²e c��¹ep�J ¹p
Ý�Ç¹ êÁe¹ ²e¯²é¹e�ÁéSeJ �Ç ¯a² Ý�Ç¹ ¹p ce �’e¹Á
¯a¹ �e ca¹I E��e c��¹p¹Áe à eã¯�p±Çe² à �a
C���p¹¹p�� ±Çe ce ±Çe Ý�Ç¹ �Çp aÝeì ¯²é¹e�Áé
c���e ¯²eÇÝe dé���Á²e ±Çe Ý�Ç¹ deÝeì êÁ²e
c��¹pdé²éSe c���e Ç�e ¯e²¹���e ¯²�ÁégéeI Sp
�a ¯e²¹���e c��¹ep� dÇ �p�p¹Á²e e¹Á ¯²é¹e�Áe
��²¹ de Ý�Á²e aÇdpe�ceJ e��e Ýa ¯²é¹e�Áe² ¹e¹
c���e�Áap²e¹ ¹Ç² Ý�Á²e d�¹¹pe² ¹p e��e e� aI 

La ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e Ýa décpde² ¹p Ý�Á²e
de�a�de d’a¹p�e e¹Á acce¯Áée �Ç ���I La
¯²�clap�e ¹ecÁp�� de ce gÇpde ab�²de ceÁÁe
éÁa¯eI 

7. Décision

Ra¯¯e�eì`Ý�Ç¹J p� e¹Á ¯�¹¹pb�e d’êÁ²e c��¹p`
dé²éSe c���e Ç�e ¯e²¹���e ¯²�ÁégéeJ ¹�pÁ
¹p Ý�Ç¹ fapÁe �a ¯²eÇÝe ±Çe Ý�Ç¹ êÁe¹ Ç�e
¯e²¹���e ²éfÇgpée �Ç ¹p Ý�Ç¹ fapÁe �a
¯²eÇÝe ±Çe Ý�Ç¹ êÁe¹ Ç�e ¯e²¹���e à
¯²�Áége²I 

P�Ç² e� ¹aÝ�p² ¯�Ç¹ ¹Ç² �e¹ c²pÁè²`
e¹ d’Ç�e ¯e²¹���e ¯²�ÁégéeJ Ý�Ç¹
¯�ÇÝeì c��¹Ç�Áe² �e¹ ¯age¹ ùý eÁ
¹ÇpÝa�Áe¹ de ce gÇpdeI

5. Témoins

C’e¹Á a¯²è¹ aÝ�p² fapÁ Ý�Á²e Áé��pg�age ±Çe Ý�¹ Áé��p�¹J ¹p
Ý�Ç¹ e� aÝeìJ Áé��pg�e�ÁI N�Áeì ±Çe Ý�¹ Áé��p�¹ d�pÝe�Á
aÁÁe�d²e da�¹ �a ¹a��e d’aÁÁe�Áe �Ç¹±Ç’à ce ±Çe ce ¹�pÁ à �eÇ²
Á�Ç² de Ýe�p² Áé��pg�e²I Sp Ý�Ç¹ aÝeì ¯�Ç¹peÇ²¹ Áé��p�¹J ce¹
¯e²¹���e¹ �e ¯�Ç²²��Á ¯a¹ êÁ²e ¯²é¹e�Áe¹ e� �ê�e da�¹ �a
¹a��e d’aÇdpe�ceI E��e¹ Ý��Á Áé��pg�e² �’Ç�e a¯²è¹ �’aÇÁ²e eÁ
²é¯��d²e aÇã ±Çe¹Áp��¹ de �a ¯e²¹���e C���p¹¹ap²eJ de �a  
¯e²¹���e ²e¯²é¹e�Áa�Áe dÇ �p�p¹Á²e ¹p e��e e¹Á ¯²é¹e�Áe eÁ de
Ý�Á²e ²e¯²é¹e�Áa�ÁSeI 

P�Ç² e� ¹aÝ�p² ¯�Ç¹ ¹Ç² �a
�a²cle à ¹ÇpÝ²e ¹p Ý�Ç¹
aÝeì de¹ Áé��p�¹ à fap²e
e�Áe�d²eJ ²e�deì`Ý�Ç¹
aÇã ¯age¹ ýü à ýþ de ce
gÇpdeI 
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DÉCISION POSITIVE

LeV�a �p�p¹Á²e dp¹¯�¹e de ùý ��Ç²¹ ̄ �Ç²
fap²e a¯¯e� de ceÁÁe décp¹p��

La décision n'est
pas portée en

appel

La décision est
portée en appel

Vous pouvez
demander votre

résidence
permanente

Vous pouvez
contester l'appel
du/de la ministre

P�Ç² Á²�ÇÝe² �e bÇ²eaÇ dÇ SAR de Ý�Á²e
²égp�� ¯�Ç² ä dé¯�¹e² Ý�¹ d�cÇ�e�Á¹J
c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

A¯¯e� K U�e décp¹p�� e¹Á ¯�²Áée e� a¯¯e� ¯a²
�e �Ç �a �p�p¹Á²e ¹’p� �Ç e��e �’e¹Á ¯a¹ d’acc�²d
aÝec �a décp¹p�� de �a SPRI C’e¹Á ±Ç’p� �Çge
¯�ÇÝ�p² dé���Á²e² ±Çe �a SPR a c���p¹ de¹
e²²eÇ²¹ da�¹ �a décp¹p�� e� �pe� à Ý�Á²e
de�a�de d’a¹p�eI La SAR eãa�p�e �e¹
de�a�de¹ d’a¯¯e� e� �pe� aÝec �e¹ décp¹p��¹
de �a SPRI

C�p±Çeì pcp

Après l’audience : les décisions possibles
CeÁÁe ¹ecÁp�� ¯²é¹e�Áe �e¹ décp¹p��¹ ±Çp ¯eÇÝe�Á êÁ²e ²e�dÇe¹ à �a ¹ÇpÁe de Ý�Á²e aÇdpe�ce eÁ
�e¹ �¯Áp��¹ ¯�¹¹pb�e¹ ¹p Ý�Á²e de�a�de e¹Á ²efÇ¹éeI 

La ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e ¯eÇÁ Ý�Ç¹ d���e² �a décp¹p�� ¹Ç² Ý�Á²e de�a�de à �a fp� de
�’aÇdpe�ce �Ç Ý�Ç¹ �’e�Ý�äe² ¯�Ç¹ Áa²d ¯a² c�Ç²²pe²I I� ¹e ¯eÇÁ aÇ¹¹p ±Çe �a ¯e²¹���e
c���p¹¹ap²e Ý�Ç¹ de�a�de de �Çp e�Ý�äe² d’aÇÁ²e¹ p�f�²�aÁp��¹ eÁV�Ç d�cÇ�e�Á¹ ¯�Ç²
¯²e�d²e ¹a décp¹p��I 

Décp¹p�� faÝ�²ab�e

Sp �a SPR a acce¯Áé Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eJ Ý�Ç¹ aÝeì �ap�Áe�a�Á �e ¹ÁaÁÇÁ de ¯e²¹���e
²éfÇgpée aÇ Ca�ada ce ±Çp Ý�Ç¹ ¯e²�eÁ a��²¹ de de�a�de² �a ²é¹pde�ce ¯e²�a�e�ÁeI V�Ç¹
a��eì ²eceÝ�p² Ç� aÝp¹ éc²pÁJ �a décp¹p�� eÁ ¹e¹ ��Ápf¹ ±Çp eã¯�p±Çe�Á ¯�Ç²±Ç�p e��e a éÁé
accÇep��peI I� e¹Á Á�ÇÁef�p¹ ¯�¹¹pb�e ±Çe �e �Ç �a �p�p¹Á²e de �’I��pg²aÁp�� ¯�²Áe e� appel �a
décp¹p�� de �a C���p¹¹p��J �ap¹ p� �Ç e��e d�pÁ �e fap²e da�¹ �e¹ ùý ��Ç²¹ ¹ÇpÝa�Á �e ���e�Á �Ï
p� ²eç�pÁ décp¹p��I 

Sp c’e¹Á �e ca¹J Ý�Ç¹ a��eì ²eceÝ�p² Ç� aÝp¹ eÁ Ý�Ç¹ ¯�Ç²²eì aÇ¹¹p Ý�Ç¹ ä �¯¯�¹e²I P�Ç² ce fap²eJ
Ý�Ç¹ �Ç Ý�Á²e ²e¯²é¹e�Áa�ÁSe deÝeì Á²a�¹�eÁÁ²e Ç� aÝp¹ d’p�Áe�Áp�� de ²é¯��d²eJ ²e�¯�p² �e
d�cÇ�e�Á d�¹¹pe² de �’p�Áp�éSe eÁ �’e�Ý�äe² à �a SAR eÁ aÇ �p�p¹Á²eI La SAR ¯eÇÁ ¹�pÁ
c��fp²�e² ±Çe �a décp¹p�� ¯²p¹e ¯a² �a SPR e¹Á b���eJ �Ç �’a��Ç�e²I Sp �a décp¹p�� e¹Á a��Ç�éeJ
�a SAR ¯eÇÁ ²e�d²e Ç�e décp¹p�� ±Çp ²e�¯�ace²a ce��e de �a SPR �Ç ²eÁ�Ç²�e² �e d�¹¹pe² à �a
SPR ¯�Ç² Ç�e ��ÇÝe��e aÇdpe�ceI

https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/demandes-asile/Pages/ClaDemGuide.aspx#interpreter
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L’eãa�e� de¹ ²p¹±Çe¹ aÝa�Á ²e�Ý�p ZERAR[

Sacleì ±Ç’AGIR ¯eÇÁ Ý�Ç¹ d���e²
¯�Ç¹ d’p�f�²�aÁp��¹ ¹Ç² �’ERAR eÁ
Ý�Ç¹ acc��¯ag�e² da�¹ Ý�Á²e
dé�a²cleI 

P�Ç² ¹aÝ�p² c���e�Á fap²e Ç�e
de�a�de d’ERARJ c��¹Ç�Áeì �e GÇpde
ýýúû b De�a�de² Ç� eãa�e� de¹
²p¹±Çe¹I

CeÁÁe dé�a²cle e¹Á c��¯�eãeJ ¹p Ý�Ç¹
¹�ÇlapÁeì fap²e Ç�e de�a�de d’ERARJ
p� e¹Á f�²Áe�e�Á c��¹ep��é d’êÁ²e
a¹¹p¹ÁéSe ¯a² Ç�Se c��¹Ç�Áa�ÁSe e�
p��pg²aÁp�� �Ç Ç�Se aÝ�caÁSeI 

L�²¹±Ç’Ç�e ¯e²¹���e e¹Á ¹Ç² �e ¯�p�Á d’êÁ²e
²e�Ý�äée dÇ Ca�adaJ p� e¹Á ¯�¹¹pb�e ±Ç’e��e ¹�pÁ
ad�p¹¹pb�e à Ç� Eãa�e� de¹ ²p¹±Çe¹ aÝa�Á
²e�Ý�p ZERAR[ ±Çp ¯e²�eÁ d’eã¯�p±Çe² �e¹
²p¹±Çe¹ aÇã±Çe�¹ �a ¯e²¹���e ¹’eã¯�¹e ¹p e��e
±ÇpÁÁe �e Ca�adaI C’e¹Á à Ç�Se age�ÁSe de
�’ASFC ±Ç’p� faÇÁ fap²e �a de�a�de eÁ ±Çp
déÁe²�p�e ¹p Ç�e ¯e²¹���e ¯eÇÁ de�a�de² Ç�
ERARI

Sp ceÁSÁe age�ÁSe déÁe²�p�e ±Çe �a ¯e²¹���e
e¹Á ad�p¹¹pb�eJ �� �Çp ²e�eÁÁ²a Ç� f�²�Ç�ap²e
de de�a�de eÁ �e gÇpde d’p�¹Á²ÇcÁp��I Da�¹ �a
¯�Ç¯a²Á de¹ ca¹J ¹p �a de�a�de d’ERAR e¹Á
acce¯ÁéeJ �a ¯e²¹���e �bÁpe�Á �e ¹ÁaÁÇÁ de
¯e²¹���e ¯²�Áégée eÁ ¯eÇÁ e�¹ÇpÁe de�a�de²
�a ²é¹pde�ce ¯e²�a�e�Áe aÇ Ca�adaI

Décp¹p�� défaÝ�²ab�e

Sp �a SPR ²efÇ¹e Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eJ Ý�Ç¹ a��eì ²eceÝ�p² Ç� aÝp¹ éc²pÁ eÁ �a décp¹p�� aÝec �e¹
��Ápf¹ ±Çp eã¯�p±Çe�Á ¯�Ç²±Ç�p e��e �’a ¯a¹ éÁé accÇep��peI Sacleì ±Çe ¹p �a SPR ²efÇ¹e Ý�Á²e
de�a�deJ d’aÇÁ²e¹ �¯Áp��¹ ¹’�ff²e�Á à Ý�Ç¹I 

V�¹ �¯Áp��¹

DeÝa�Á �e ²efÇ¹ de Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�eJ Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì Ý�Ç¹ aÇ¹¹p fap²e a¯¯e� de �a décp¹p��
aÇ¯²è¹ de �a SARI V�Ç¹ aÝeì Ç� dé�ap de ùý ��Ç²¹J a¯²è¹ �a ²éce¯Áp�� de �’aÝp¹ ¯�Ç² �e fap²eI  
E�¹ÇpÁeJ c’e¹Á �a ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e de �a SAR ±Çp Ýa décpde² ¹p Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e e¹Á
acce¯Áée �Ç ���I 

Sacleì ±Ç’p� eãp¹Áe d’aÇÁ²e¹ dé�a²cle¹ ±Çe �a SAR ¯�Ç² ¯�ÇÝ�p² ²e¹Áe² aÇ Ca�ada �Ç ä
�bÁe�p² �a ²é¹pde�ce ¯e²�a�e�ce e� ca¹ d’Ç�e décp¹p�� �égaÁpÝeI V�pcp Ç� b²ef a¯e²çÇ de
ce²Áap�e¹ de ce¹ �¯Áp��¹I 
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Sacleì ±Ç’AGIR ¯eÇÁ Ý�Ç¹ d���e² ¯�Ç¹ d’p�f�²�aÁp��¹ ¹Ç² �a de�a�de de ²é¹pde�ce
¯e²�a�e�Áe ¯�Ç² c��¹pdé²aÁp��¹ lÇ�a�pÁap²e¹ eÁ Ý�Ç¹ acc��¯ag�e² da�¹ Ý�Á²e dé�a²cleI
 
P�Ç² ¹aÝ�p² ¯�Ç¹ ¹Ç² �a de�a�de de ²é¹pde�ce ¯e²�a�e�Áe ¯�Ç² c��¹pdé²aÁp��¹
lÇ�a�pÁap²e¹J c��¹Ç�Áeì �e GÇpde ýú�ù b C��¹pdé²aÁp��¹ d’�²d²e lÇ�a�pÁap²eI

C��Á²��e �Çdpcpap²e aÇ¯²è¹ de �a C�Ç² fédé²a�e dÇ Ca�ada 

CeÁÁe �¯Áp�� e¹Á ¯�¹¹pb�e da�¹ deÇã ca¹I D’ab�²d ¹p �a de�a�de a éÁé ²e�eÁée ¯a² �a SPR eÁ
±Ç’�� �e ¯eÇÁ ¯a¹ fap²e a¯¯e� aÇ¯²è¹ de �a SARI E�¹ÇpÁeJ ¹p �a SAR a ²e�eÁé �’a¯¯e� de �a
décp¹p�� de �a SPRI

La C�Ç² fédé²a�e dÇ Ca�ada Ýa déÁe²�p�e² ¹p �a ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e a c���p¹ Ç�e e²²eÇ²
�Ç²pdp±Çe da�¹ ¹a décp¹p��I Sp e��e déÁe²�p�e ±Çe c’e¹Á �e ca¹J e��e ¯eÇÁ de�a�de² ±Ç’Ç�e
��ÇÝe��e ¯e²¹���e c���p¹¹ap²e de �a SPR �Ç de �a SAR ¯²e��e Ç�e ��ÇÝe��e décp¹p��I CeÁÁe
de�a�de d�pÁ êÁ²e fapÁe da�¹ �e¹ ùý ��Ç²¹ dÇ ���e�Á �Ï Ý�Ç¹ ²eceÝeì �a décp¹p�� de �a SPR �Ç
de �a SAR ¯�Ç² �a±Çe��e Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì de�a�de² Ç� c��Á²��e �Çdpcpap²eI

CeÁÁe dé�a²cle e¹Á c��¯�eãeJ ¹p Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì de�a�de² Ç� c��Á²��e �Çdpcpap²eJ p� Ý�Ç¹ e¹Á
f�²Áe�e�Á c��¹ep��é d’êÁ²e ²e¯²é¹e�ÁéSe ¯a² Ç�Se aÝ�caÁSeI N�Áeì ±Çe �e¹ ¯e²¹���e¹
c��¹Ç�Áa�Áe¹ e� p��pg²aÁp�� �e ¹��Á ¯a¹ aÇÁ�²p¹ée¹ à Ý�Ç¹ ²e¯²é¹e�Áe² da�¹ Ç�e Áe��e
dé�a²cleI 

Ré¹pde�ce ¯e²�a�e�Áe ¯�Ç² c��¹pdé²aÁp��¹ lÇ�a�pÁap²e¹

Le¹ ¯e²¹���e¹ ±Çp �e ¯eÇÝe�Á ¯a¹ ¯²é¹e�Áe² Ç�e de�a�de da�¹ Ç�e aÇÁ²e caÁég�²pe
d’p��pg²aÁp�� ¯eÇÝe�Á fap²e ceÁÁe de�a�de ¯�Ç² de¹ ²ap¹��¹ lÇ�a�pÁap²e¹I I� ¹’agpÁ d’Ç�e
�e¹Ç²e eãce¯Áp���e��e �Ï Ç�e ¯e²¹���e d�pÁ dé���Á²e² ±Ç’p� eãp¹Áe de¹ ²ap¹��¹ p�¯�²Áa�Áe¹
¯�Ç² �e¹±Çe��e¹ e��e deÝ²apÁ �bÁe�p² Ç�e dp¹¯e�¹e eÁ �’aÇÁ�²p¹aÁp�� de ²e¹Áe² aÇ Ca�adaI

CeÁÁe dé�a²cle e¹Á c��¯�eãeJ ¹p Ý�Ç¹ ¹�ÇlapÁeì fap²e Ç�e de�a�de de ²é¹pde�ce
¯e²�a�e�Áe ¯�Ç² c��¹pdé²aÁp��¹ lÇ�a�pÁap²e¹J p� e¹Á f�²Áe�e�Á c��¹ep��é d’êÁ²e a¹¹p¹ÁéSe
¯a² Ç�Se c��¹Ç�Áa�ÁSe e� p��pg²aÁp�� �Ç Ç�Se aÝ�caÁSeI 
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APRÈS L'AUDIENCE
DÉCISIONS ET OPTIONS POSSIBLES

DÉCISION NÉGATIVE

Vous pouvez entamer une autre démarche pour pouvoir
vivre au Canada

Vous pouvez
faire appel à la

SAR-CISR

Sp Ý�Ç¹ êÁe¹
ad�p¹¹pb�eJ Ý�Ç¹

¯�ÇÝeì de�a�de² Ç�
eãa�e� de¹ ²p¹±Çe¹
aÝa�Á ²e�Ý�p ZERAR[

V�Ç¹ ̄ �ÇÝeì
de�a�de² Ý�Á²e

²é¹pde�ce ̄ e²�a�e�Áe
¯�Ç² c��¹pdé²aÁp��¹

lÇ�a�pÁap²e¹

V�Ç¹ ̄ �ÇÝeì
Ý�Ç¹ �¯¯�¹e² à

�a décp¹p��

V�Ç¹ ̄ �ÇÝeì fap²e Ç�e
de�a�de d'aÇÁ�²p¹aÁp��
de c��Á²��e �Çdpcpap²e à

�a C�Ç² fédé²a�e dÇ
Ca�ada

V�Ç¹ deÝeì
ce¯e�da�Á aÁÁe�d²e
±Ç'Ç�Se age�ÁSe de

�'ASFC Ý�Ç¹ ²e�eÁÁe
Ç� f�²�Ç�ap²e de

de�a�de eÁ �e gÇpde
d'p�¹Á²ÇcÁp��¹

Ce Áä¯e de de�a�deJ
gé�é²a�e�e�ÁJ �e
¯eÇÁ êÁ²e ̄ ²é¹e�Áé
±Ç'a¯²è¹ ùú ��p¹

¹ÇpÝa�ÁK �e ²e�eÁ de
Ý�Á²e de�a�de d'a¹p�e
¯a² �a SPR �Ç �a SARJ

�e ²efÇ¹ de Ý�Á²e
aÇÁ�²p¹aÁp�� �Ç �e ²e�eÁ
de Ý�Á²e de�a�de de
c��Á²��e �Çdpcpap²e ̄ a²

�a C�Ç² fédé²a�e

Ce Áä¯e de de�a�de
e¹Á ̄ �¹¹pb�e

¹eÇ�e�e�Á ¹p Ç�
a¯¯e� à �a SAR �'e¹Á
¯a¹ ̄ �¹¹pb�e �Ç ¹p �a
SAR a ²e�eÁé Ý�Á²e

a¯¯e� de �a décp¹p��
de �a SPR

SAUF SI K Ý�Ç¹
dé���Á²eì aÝ�p² de¹
¯²�b�è�e¹ de ¹a�Áé

±Çp �e�ace²ape�Á
Ý�Á²e Ýpe ¹p Ý�Ç¹

²eÁ�Ç²�peì da�¹ Ý�Á²e
¯aä¹ d'�²pgp�e �Ç ±Ç'p�

e¹Á da�¹ �'p�Áé²êÁ
¹Ç¯é²peÇ² d'Ç�Se
e�fa�Á ±Çe Ý�Ç¹

±ÇpÁÁpeì �e Ca�ada
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Lexique
Termes et abréviations

Le¹ Áe²�e¹ c��Áe�Ç¹ da�¹ �e �eãp±Çe ¯eÇÝe�Á Ý�Ç¹ êÁ²e ÇÁp�e¹ ¯�Ç² ²e�¯�p² Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e
FDA eÁ ¯�Ç² �e ¯²�ce¹¹Ç¹ de de�a�de d’a¹p�e e� gé�é²a�I Ce �eãp±Çe e¹Á dpÝp¹é e� ú ¹ecÁp��¹I 

La ¯²e�pè²e ¹ecÁp�� Á�Çcle �e¹ Áe²�e¹ ²e�pé¹ aÇ ¯²�ce¹¹Ç¹ de de�a�de d’a¹p�e aÇ Ca�ada
Zac²��ä�e¹J Á²pbÇ�aÇãJ eÁcI[I La deÇãpè�e ¹ecÁp�� ¹e c��ce�Á²e ¹Ç² �’�²pe�ÁaÁp�� ¹eãÇe��eJ �e¹
ca²acÁé²p¹Áp±Çe¹ ¹eãÇe��e¹J �'pde�ÁpÁé eÁ �'eã¯²e¹¹p�� de ge�²eI  

Le¹ �eãp±Çe¹ ¹��Á e� �²d²e a�¯labéÁp±ÇeI

Lexique immigration

ASFC K Age�ce de¹ ¹e²Ýpce¹ f²��Áa�pe²¹ dÇ Ca�adaI

Asile K ¯²�ÁecÁp�� acc�²dée ¯a² Ç� ÉÁaÁ à de¹ ²e¹¹�²Áp¹¹a�ÁSe¹ éÁ²a�ge²Sè²e¹ ±Çp c²apg�e�Á �a
¯e²¹écÇÁp�� da�¹ �eÇ² ¯aä¹ de cpÁ�äe��eÁé �Ç de ²é¹pde�ce labpÁÇe��e Zda�¹ �e ca¹ d’Ç�e
¯e²¹���e a¯aÁ²pde[ �Ç ±Çp ä ¹��Á ¯e²¹���e��e�e�Á à ²p¹±Çe de ¹Çbp² de¹ �e�ace¹ à �eÇ² Ýpe �Ç
à �eÇ² ¹écÇ²pÁéI

CISR K C���p¹¹p�� de �’p��pg²aÁp�� eÁ dÇ ¹ÁaÁÇÁ de ²éfÇgpé dÇ Ca�adaI La de�a�de d’a¹p�e
e¹Á ¯²é¹e�Áée à ceÁÁe c���p¹¹p��I

Conseil/représentant•e K �e¹ Áe²�e¹ « c��¹ep� » eÁ « ²e¯²é¹e�Áa�ÁSe » ¹��Á ÇÁp�p¹é¹ ¯�Ç²
dé¹pg�e² �a ¯e²¹���e ±Çp apde �a ¯e²¹���e de�a�de²e¹¹e d’a¹p�e aÝec ¹a de�a�de Z¯eÇÁ
�’apde² à ²e�¯�p² ¹�� f�²�Ç�ap²e FDA ��Áa��e�Á[I CeÁÁe ¯e²¹���e ¯eÇÁ Ý�Ç¹ ²e¯²é¹e�Áe²
dÇ²a�Á �’aÇdpe�ceI Ça ¯eÇÁ êÁ²e Ç�Se aÝ�caÁSeJ Ç�Se c��¹Ç�Áa�ÁSe e� p��pg²aÁp��J Ç� ¯²�cleJ
Ç�Se bé�éÝ��e �Ç de Á�ÇÁe aÇÁ²e ¯e²¹���eI

Directives du président de la CISR K dp²ecÁpÝe¹ d���ée¹ ¯a² �e ¯²é¹pde�Á aÇã c���p¹¹ap²e¹ e�
a¯¯�pcaÁp�� de �a LIPRI Le¹ c���p¹¹ap²e¹ de �a CISR d�pÝe�Á ¹’ä c��f�²�e² « à ��p�¹ ±Ç’p�
�’eãp¹Áe de¹ ²ap¹��¹ p�¯é²peÇ¹e¹ �Ç eãce¯Áp���e��e¹ ¯�Ç² ¹’e� éca²Áe² »I

Formulaire FDA K f�²�Ç�ap²e « F��de�e�Á de �a de�a�de d’a¹p�e »I

IRCC K Mp�p¹Áè²e fédé²a� I��pg²aÁp��J RéfÇgpé¹ eÁ CpÁ�äe��eÁé Ca�adaI

Jours civils K c��Á²ap²e�e�Á aÇã ��Ç²¹ �ÇÝ²ab�e¹J �e¹ ��Ç²¹ cpÝp�¹ p�c�Çe�Á Á�Ç¹ �e¹ ��Ç²¹ de �a
¹e�ap�eJ dÇ �Ç�dp aÇ dp�a�cle p�c�Ç¹pÝe�e�ÁJ ap�¹p ±Çe �e¹ ��Ç²¹ fé²pé¹I T�Ç¹ �e¹ dé�ap¹ de
�’IRCC ¹��Á e� ��Ç²¹ cpÝp�¹ ¹aÇf e� ca¹ de �e�Áp�� c��Á²ap²eI



64

Pe²¹���e a¯aÁ²pde K ¯e²¹���e ±Ç’aÇcÇ� ÉÁaÁ �e ²ec���atÁ c���e cpÁ�äe��eI

Pe²¹���e de�a�de²e¹¹e d’a¹p�e K ¯e²¹���e ±Çp a dé¯�¹é Ç�e de�a�de d’a¹p�e da�¹ �e bÇÁ
d’êÁ²e ²ec���Çe c���e ¯e²¹���e ¯²�ÁégéeI

Pe²¹���e ¯²�Áégée K ¯e²¹���e ±Çp a �bÁe�Ç �a ¯²�ÁecÁp�� dÇ Ca�adaI

Pe²¹���e c���p¹¹ap²e K ²e¯²é¹e�Áa�ÁSe de �a CISR ±Çp eãa�p�e �a de�a�de d’a¹p�e eÁ décpde
¹p e��e d�pÁ êÁ²e accÇep��pe Zacce¯Áée[ �Ç ²e�eÁée Z²efÇ¹ée[I  

RIPR K Règ�e�e�Á ¹Ç² �’p��pg²aÁp�� eÁ �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹I

SPR K SecÁp�� de �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹ de �a CISRI C’e¹Á e��e ±Çp eãa�p�e �e¹ de�a�de¹
d’a¹p�e ¯²é¹e�Áée¹ aÇ Ca�ada eÁ ±Çp déÁe²�p�e ¹p e��e¹ ¹��Á accÇep��pe¹I

SAR K SecÁp�� d’a¯¯e� de¹ ²éfÇgpé¹ de �a CISRI

LIPR K L�p ¹Ç² �’p��pg²aÁp�� eÁ �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹I

NaÁp��a�pÁéVcpÁ�äe��eÁé K da�¹ �e c��ÁeãÁe de �a de�a�de
d’a¹p�eJ �a cpÁ�äe��eÁé ÝeÇÁ dp²e aÝ�p² �a �aÁp��a�pÁé �éga�e d’Ç�
ce²Áap� ¯aä¹I I� e¹Á ¯�¹¹pb�e d’aÝ�p² �a �aÁp��a�pÁé de ¯�Ç¹peÇ²¹
¯aä¹I  

U� eãe�¯�e de ¯²eÇÝe de
�aÁp��a�pÁé e¹Á �e ¯a¹¹e¯�²ÁI

Leãp±Çe LGBTQIA+

La C���p¹¹p�� de �’p��pg²a`
Áp�� eÁ dÇ ¹ÁaÁÇÁ de ²éfÇgpé
dÇ Ca�ada ¯²é¹e�Áe ¯�Ç¹peÇ`
²¹ défp�pÁp��¹ de¹ ��Á¹ e�Á�`
Ç²a�Á �e¹ c���Ç�aÇÁé¹ LG`
BTQIA+I 

Défp�pÁp��¹ de �’IRCC de¹ �²pe�ÁaÁp��¹ ¹eãÇe��e¹J pde�ÁpÁé¹ de ge�²e eÁ
eã¯²e¹¹p��¹ de ge�²e ZOSIGEG[ ²ec���Çe¹ à �’écle��e p�Áe²�aÁp��a�e

Ce¹ défp�pÁp��¹ ¯²�Ýpe��e�Á de¹ Dp²ecÁpÝe¹ �Ç�é²� � K P²�cédÇ²e¹ deÝa�Á �a CISR ¯�²Áa�Á
¹Ç² �’�²pe�ÁaÁp�� eÁ �e¹ ca²acÁè²e¹ ¹eãÇe�¹ ap�¹p ±Çe �’pde�ÁpÁé eÁ �’eã¯²e¹¹p�� de ge�²e K

OCSIEG K Ac²��ä�e ±Çp ÝeÇÁ dp²e �’�²pe�ÁaÁp�� eÁ �e¹
ca²acÁè²e¹ ¹eãÇe�¹ ap�¹p ±Çe �’pde�ÁpÁé eÁ �’eã¯²e¹¹p�� de
ge�²eI 

QÇee² K « U�e ¯e²¹���e d��Á �e¹ OCSIEG �e ¹��Á ¯a¹
c��f�²�e¹ aÇã ��²�e¹ ¹�cpa�e�e�Á acce¯Áée¹ e� �aÁpè²e
d'OCSIEG da�¹ Ç� e�Ýp²���e�e�Á cÇ�ÁÇ²e� ¯a²ÁpcÇ�pe²L ce
c��ce¯Á ¯eÇÁ p�c�Ç²e de¹ ¯e²¹���e¹ �e¹bpe��e¹J gape¹J
bp¹eãÇe��e¹J Á²a�¹ �Ç p�Áe²¹eãÇée¹I » 



65

E� d’aÇÁ²e¹ ��Á¹J �e Áe²�e « QÇee² » ¯eÇÁ êÁ²e ÇÁp�p¹é ¯�Ç² défp�p² Ç�e ¯e²¹���e ±Çp �e
¹'pde�Ápfpe à aÇcÇ�e caÁég�²pe e� �pe� aÝec ¹�� �²pe�ÁaÁp�� ¹eãÇe��e eÁ aÝec ¹�� pde�ÁpÁé de
ge�²eI Le Áe²�e « QÇee² » ¯eÇÁ éga�e�e�Á êÁ²e ÇÁp�p¹é c���e ¹ä���ä�e à �’ac²��ä�e
LGBTQIA+I Ce²Áap�e¹ ¯e²¹���e¹ ÇÁp�p¹e²��Á �e Áe²�e « QÇee² » ¯�Ç² ¹e défp�p² �ê�e ¹p e��e¹
pde�Ápfpe�Á à Ç�e caÁég�²pe e� �pe� aÝec ¹�� �²pe�ÁaÁp�� ¹eãÇe��e eÁ aÝec ¹�� pde�ÁpÁé de ge�²eI

Intersexe : « Pe²¹���e �ée aÝec de¹ ca²acÁè²e¹ ¹eãÇe�¹J c���e �'a�aÁ��pe ²e¯²�dÇcÁpÝe �Ç
¹eãÇe��e �Ç �e¹ cl²���¹��e¹ ¹eãÇe�¹J ±Çp �e c�²²e¹¯��de�Á ¯a¹ à de¹ caÁég�²pe¹ bp�ap²e¹ de
Áä¯e l���e �Ç fe��eI »

Trans : « U�e ¯e²¹���e d��Á �'pde�ÁpÁé de ge�²e �Ç �'eã¯²e¹¹p�� de ge�²e e¹Á dpffé²e�Áe dÇ
¹eãe Áe� ±Ç'p� a éÁé ¯e²çÇ �Ç aÁÁ²pbÇé à �a �ap¹¹a�ceI Ce c��ce¯Á ¹'a¯¯�p±Çe e�Á²e aÇÁ²e¹J ¹a�¹
Á�ÇÁef�p¹ ¹'ä �p�pÁe² K aÇã ¯e²¹���e¹ ±Çp ��Á a¯¯�²Áé de¹ ��dpfpcaÁp��¹ à �eÇ² c�²¯¹J ±Çe ce
¹�pÁ ¯a² Ç�e p�Áe²Ýe�Áp�� clp²Ç²gpca�eJ Ç�e �éÁl�de �édpca�e �Ç ¯a² Ç� aÇÁ²e ��äe�J �Ç ±Çp
¯²éÝ�pe�Á d'a¯¯�²Áe² de¹ ��dpfpcaÁp��¹ à �eÇ² c�²¯¹ afp� ±Çe �eÇ²¹ ca²acÁè²e¹ ¹eãÇe�¹
c�²²e¹¯��de�Á à �eÇ² pde�ÁpÁé de ge�²eL aÇã ¯e²¹���e¹ d��Á �'pde�ÁpÁé de ge�²e �e c�²²e¹¯��d
¯a¹ aÇ ¹eãe ±Çp �eÇ² a éÁé aÁÁ²pbÇé à �a �ap¹¹a�ce �Ç ¯e²çÇ cleì e��e¹J �ap¹ ±Çp �e ¹�ÇlapÁe�Á
¯a¹ ��dpfpe² �eÇ² c�²¯¹L aÇã ¯e²¹���e¹ ±Çp ¹'pde�Ápfpe�Á c���e aäa�Á ¯�Ç¹peÇ²¹ ge�²e¹ �Ç
aÇcÇ� ge�²eL aÇã ¯e²¹���e¹ d��Á �'pde�ÁpÁé de ge�²e a cla�gé �Ç e¹Á Ýa²pab�eL �Ç aÇã
¯e²¹���e¹ aäa�Á Á�ÇÁe aÇÁ²e pde�ÁpÁé de ge�²e ±Çp �e c�²²e¹¯��d ¯a¹ aÇã ��²�e¹ ¹�cpa�e�e�Á
acce¯Áée¹ da�¹ Ç� e�Ýp²���e�e�Á cÇ�ÁÇ²e� ¯a²ÁpcÇ�pe² e� ce ±Çp a Á²apÁ aÇã c��¯�²Áe�e�Á¹
aÁÁe�dÇ¹ e� f��cÁp�� dÇ ge�²eI »

Identité de genre K « L’pdée p�Áp�e eÁ ¯e²¹���e��e ±Çe clacÇ� a de ¹�� ge�²eI C’e¹Á �e
¹e�Áp�e�Á d’êÁ²e Ç�e fe��eJ Ç� l���eJ �e¹ deÇã �Ç �p �’Ç� �p �’aÇÁ²eJ �Ç de ¹e ¹pÁÇe² à Ç�
aÇÁ²e ¯�p�Á da�¹ �e ¹¯ecÁ²e de¹ ge�²e¹I L’pde�ÁpÁé de ge�²e d’Ç�e ¯e²¹���e ¯eÇÁ c�²²e¹¯��d²e
�Ç ��� aÇ ge�²e ±Çp �Çp a éÁé aÁÁ²pbÇé à �a �ap¹¹a�ceI La c��¯²éle�¹p�� ±Ç’Ç�e ¯e²¹���e a de
¹�� ge�²e ¯eÇÁ cla�ge²I »

Orientation sexuelle K « AÁÁp²a�ce ¯lä¹p±ÇeJ a��Ç²eÇ¹e �Ç é��Áp���e��e d’Ç�e ¯e²¹���e
e�Ýe²¹ �e¹ ¯e²¹���e¹ dÇ ge�²e �¯¯�¹éJ dÇ �ê�e ge�²eJ d’aÇcÇ� ge�²e �Ç de ¯�Ç¹ d’Ç� ge�²eJ
�Ç fapÁ d’e�Á²eÁe�p² de¹ ²e�aÁp��¹ p�Áp�e¹ aÝec ce¹ ¯e²¹���e¹I La c��¯²éle�¹p�� ±Ç’a Ç�e
¯e²¹���e de ¹�� �²pe�ÁaÁp�� ¹eãÇe��e ¯eÇÁ cla�ge²I »  

Le¹ Áe²�e¹ ²e�pé¹ à �a dpÝe²¹pÁé ¹eãÇe��e eÁ à �a ¯�Ç²a�pÁé de¹ ge�²e¹ da�¹ �e c��ÁeãÁe
d’Ç�e de�a�de d’a¹p�e fapÁe aÇ Ca�ada ¹��Á f��dé¹ ¹Ç² Ç� cad²e cÇ�ÁÇ²e� �ccpde�Áa�I
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V�Ç¹ ¯�ÇÝeì Ý�Ç¹ pde�Ápfpe² à d’aÇÁ²e¹ c��ce¯Á¹ eÁ �ê�e cl�p¹p² Ý�¹ ¯²�¯²e¹ Áe²�e¹ ¯�Ç²
Ý�Ç¹ déc²p²e eÁ ¯�Ç² ¯a²�e² de Ý�¹ OCSIEG deÝa�Á �a CISRI Pa² eãe�¯�eJ p� eãp¹Áe e� I�de
�e Áe²�e lp�²a±Çp dé¹pg�e �e ��� d’Ç�e c���Ç�aÇÁé de ¯e²¹���e¹ ¹e défp�p¹¹a�Á ¯a² Ç�
Á²�p¹pè�e ge�²eI
 
Le¹ Áe²�e¹ ±Çe Ý�Ç¹ cl�p¹p²eì deÝ²��Á êÁ²e ²e¹¯ecÁé¹ ¯a² �a CISR dÇ²a�Á Á�ÇÁe �a
¯²�cédÇ²e de de�a�de d’a¹p�eI S’p�¹ cla�ge�Á aÇ c�Ç²¹ de Ý�Á²e de�a�deJ c��¹Ç�Áeì �a
¹ecÁp�� M�dpfpcaÁp��¹ ¯�Ç² ¹aÝ�p² c���e�Á ��dpfpe² Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDAI 
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Les outils
PARTIE 4
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Ressources utiles
Législation

Pour visiter les sites Web, veuillez cliquer sur la case intitulée « Cliquez ici ».

LOI SUR L’IMMIGRATION ET SUR LA PROTECTION DES RÉFUGIÉS (LIPR)

RÈGLEMENT SUR L’IMMIGRATION ET LA PROTECTION DES RÉFUGIÉS (RIPR)

L’ENTENTE SUR LES TIERS PAYS SÛRS

Cliquez ici

Cliquez ici

Cliquez ici

Directives 

DIRECTIVES NUMÉRO 4​ DU PRÉSIDENT – Considérations liées au genre
dans les procédures devant la CISR.

DIRECTIVES NUMÉRO 9 DU PRÉSIDENT – Procédures devant la CISR
portant sur l’orientation et les caractères sexuels ainsi que l’identité et
l’expression de genre.

DIRECTIVES NUMÉRO 8 DU PRÉSIDENT – Accessibilité des procédures
devant la CISR : mesures d’adaptation d’ordre procédural et considérations de
fond.

Cliquez ici

Cliquez ici

Cliquez ici

Notez que toutes les directives du président de la CISR sont accessibles en ligne
sur le site de la CISR. 

Outils en ligne
Sites internet importants

Pour visiter les sites Web, cliquez sur l'icône « Cliquez ici ».

LE SITE D’IMMIGRATION, RÉFUGIÉS ET CITOYENNETÉ CANADA (IRCC) Cliquez ici

http://www.canlii.org/fr/ca/legis/lois/lc-2001-c-27/derniere/lc-2001-c-27.html
http://www.canlii.org/fr/ca/legis/regl/dors-2002-227/derniere/dors-2002-227.html
http://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/organisation/mandat/politiques-directives-operationnelles-ententes-accords/ententes/entente-tiers-pays-surs/version-finale.html
http://www.irb-cisr.gc.ca/fr/legales-politique/politiques/Pages/GuideDir04.aspx
https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/legales-politique/politiques/Pages/GuideDir09.aspx
https://irb-cisr.gc.ca/fr/legales-politique/politiques/Pages/GuideDir08.aspx
https://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete.html
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Formulaires

V�Ç¹ ¯�ÇÝeì accéde² aÇã d�cÇ�e�Á¹ e� �pg�e e� f�²�aÁ PDF e� c�p±Ça�Á ¹Ç²
�'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

AVIS DE COMMUNICATION DE COORDONÉES DU CLIENT 

AVIS – REPRÉSANTANT NON RÉMUNÉRÉ NI AUTREMENT RÉTRIBUÉ 

FORMULAIRE COORDONNÉES DU CONSEIL  

FORMULAIRE DEMANDE DE CHANGEMENT DE DATE OU D’HEURE D’UNE
PROCÉDURE 

FORMULAIRE DE PROROGATION DU DÉLAI POUR PRÉSENTER LE
FORMULAIRE FDA 

FORMULAIRE FONDEMENT DE LA DEMANDE D’ASILE (FDA)  

FORMULAIRE RECOURS AUX SERVICES D’UN REPRÉSENTANT 

Cliquez ici

Cliquez ici

Cliquez ici

Cliquez ici

Cliquez ici

Cliquez ici

Cliquez ici

Guides

LE GUIDE 0174 – Guide de demande d’asile présentée depuis le Canada par
l’intermédiaire du portail IRCC e¹Á Ç� �ÇÁp� ¯�Ç² Ý�Ç¹ apde² à �aÝpgÇe² ¹Ç² �e
P�²Áap� d’IRCCI 

LE GUIDE 5291 – Considérations d’ordre humanitaire e¹Á Ç� �ÇÁp� ¯�Ç² Ý�Ç¹ apde²
à fap²e Ý�Á²e de�a�de de ²é¹pde�ce ¯e²�a�e�Áe ¯�Ç² c��¹pdé²aÁp��¹ d’�²d²e
lÇ�a�pÁap²eI 

Cliquez ici

Cliquez ici

LE SITE DU COLLÈGE DES CONSULTANTS EN IMMIGRATION ET EN
CITOYENNETÉ (CCIC) e¹Á Ç� e�d²�pÁ �Ï Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì Á²�ÇÝe² Ç�Se c��¹Ç�Áa�ÁSe e�
p��pg²aÁp��I 

LE SITE DU BARREAU DU QUÉBEC e¹Á Ç� e�d²�pÁ ¯�Ç² Á²�ÇÝe² Ç�Se aÝ�caÁSe
da�¹ �e d��ap�e de Ý�Á²e cl�pãI 

Cliquez ici

Cliquez ici

V�Ç¹ ¯�ÇÝeì accéde² aÇã d�cÇ�e�Á¹ é�Ç�é²é¹ pcp e� c�p±Ça�Á ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì
pcp »I

https://irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Documents/IrbCisr10101_f.pdf
https://irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Documents/IrbCisr10103_f.pdf
https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Pages/IrbCisr10102.aspx
https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Pages/IrbCisr10102.aspx
https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Pages/spr-demande-prolongation-delai-presenter-fda.aspx
https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Pages/RpdSpr0201.aspx
https://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/demande/formulaires-demande-guides/imm5476.html
https://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/demande/formulaires-demande-guides/guide-0174-demandes-dasile-portail.html
https://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/demande/formulaires-demande-guides/guide-5291-considerations-ordre-humanitaire.html
https://college-ic.ca/?l=fr-CA
https://www.barreau.qc.ca/fr/trouver-un-avocat/


70

LE GUIDE ýýúû b De�a�de² Ç� eãa�e� de¹ ²p¹±Çe¹ aÝa�Á ²e�Ý�p e¹Á Ç� �ÇÁp�
¯�Ç² Ý�Ç¹ apde² à fap²e Ý�Á²e de�a�de d’ERARI 

LE GUIDE DU DEMANDEUR D’ASILE

LE GUIDE DE RÉFÉRENCE RAPIDE CONCERNANT L’AVIS DE PRATIQUE SUR
LES QUESTIONS DE PROCÉDURE DE LA SPR 

LE GUIDE SUR LES AUDIENCES VIRTUELLES À LA SPR

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

AÇÁ²e¹

P�Ç² Ýp¹pÁe² �e¹ ¹pÁe¹ WebJ c�p±Çeì ¹Ç² �'pc��e « C�p±Çeì pcp »I

LA TROUSSE CAPITAL RAINBOW e¹Á Ç�e Á²�Ç¹¹e d’p�f�²�aÁp�� ¯�Ç² ¯²é¯a²e²
Ý�Á²e de�a�de d’a¹p�e ba¹ée ¹Ç² �’�²pe�ÁaÁp�� ¹eãÇe��eJ �’pde�ÁpÁé de ge�²eJ
�’eã¯²e¹¹p�� de ge�²e eÁV�Ç �e¹ ca²acÁé²p¹Áp±Çe¹ ¹eãÇe��e¹I

LE BOTTIN DU BARREAU DU QUÉBEC e¹Á �’e�d²�pÁ �Ï Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì Ýé²pfpe² ¹p
Ý�Á²e aÝ�caÁSe e¹Á �e�b²e dÇ ba²²eaÇ aÇ QÇébecI 

LE PORTAIL D’IRCC e¹Á �a ¯�aÁef�²�e ¹Ç² �a±Çe��e Ý�Ç¹ dé¯�¹eì Ý�Á²e de�a�de
d’a¹p�e ��²¹±Çe Ý�Ç¹ �a ¹�Ç�eÁÁeì a¯²è¹ Ý�Á²e a²²pÝée aÇ Ca�adaI C’e¹Á Ç� �ÇÁp� e�
�pg�e ¹Ç² �e±Çe� Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì e�Ý�äe² Ý�¹ d�cÇ�e�Á¹ eÁ Ýé²pfpe² �’éÁaÁ de Ý�Á²e
de�a�deI 

LE REGISTRE DES MEMBRES DU CCIC e¹Á �’e�d²�pÁ �Ï Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì a��e² ¯�Ç²
Ý�Ç¹ a¹¹Ç²e² ±Çe Ý�Á²e c��¹Ç�Áa�ÁSe e� p��pg²aÁp�� e¹Á �e�b²e e� ²èg�e dÇ CCICI 

LES CARTABLES NATIONAUX DE DOCUMENTATION ¹��Á de¹ �p¹Áe¹ de
d�cÇ�e�Á¹ ¯Çb�pc¹J c���e de¹ a²Ápc�e¹ �Ç de¹ éÁÇde¹J ±Çp c��Ápe��e�Á de¹
²e�¹epg�e�e�Á¹ ¹Ç² �e¹ c��dpÁp��¹ da�¹ Ç� ¯aä¹I 

L’OUTIL CHANGEMENT D’ADRESSE e¹Á Ç�e ¯�aÁef�²�e e� �pg�e ¯�Ç² ��dpfpe²
Ý�¹ c��²d���é¹I

MA DEMANDE D’ASILE ZMä RefÇgee C�ap�[ e¹Á Ç�e ¯�aÁef�²�e ±Çp �ff²e Á²�p¹
²e¹¹�Ç²ce¹J �e¹ ¹éa�ce¹ Readä T�Ç²J Ç� GÇpde d’�²pe�ÁaÁp�� �ffe²Á da�¹ ¯�Ç¹peÇ²¹
�a�gÇe¹ eÁ Ç� ¹pÁe Þeb ¹Ç² �e±Çe� Ý�Ç¹ ¯�ÇÝeì Á²�ÇÝe² ¯�Ç¹peÇ²¹ ²e�¹epg�e�e�Á¹
ÇÁp�e¹I

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

C�p±Çeì pcp

http://www.irb-cisr.gc.ca/fr/legales-politique/procedures/Pages/spr-apqp-guide.aspx
https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/legales-politique/procedures/Pages/spr-audiences-virtuelles-guide.aspx
https://capitalrainbow.ca/qrhp?l=fr_ca&lang=fr_ca
https://www.barreau.qc.ca/fr/trouver-un-avocat/
https://portal-portail.apps.cic.gc.ca/signin?lang=fr
https://registre.college-ic.ca/
https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/renseignements-pays/cnd/Pages/index.aspx
https://services3.cic.gc.ca/ecas/security.do?lang=fr
https://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/demande/formulaires-demande-guides/guide-5523-demander-examen-risques-avant-renvoi.html
https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/demandes-asile/Pages/ClaDemGuide.aspx
https://myrefugeeclaim.ca/fr/
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C�p±Çeì pcp

I�f�²�aÁp��¹ ÇÁp�e¹
Re�¯�p² c�²²ecÁe�e�Á �e¹ f�²�Ç�ap²e¹ ¯df

Vous devez d’abord télécharger les formulaires PDF sur votre ordinateur (ou
autre appareil) en utilisant la fonction « enregistrer sous ». Vous allez ensuite
pouvoir remplir les formulaires directement sur votre ordinateur.

Cliquez sur l'icône « Cliquez ici » pour voir les informations du CISR sur la façon
de télécharger et d'ouvrir les fichiers PDF.

C��²d���ée¹ 
La SecÁp�� de �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹J �a SecÁp�� d'a¯¯e� de¹ ²éfÇgpé¹J �a SecÁp�� de
�'p��pg²aÁp�� eÁ �a SecÁp�� d'a¯¯e� de �'p��pg²aÁp��

SecÁp�� de �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹J
SecÁp�� d'a¯¯e� de �'p��pg²aÁp��K ýùü`
ú�û`øùþü

ýùü`ú�û`ÿÿûû Z���gÇe dp¹Áa�ce à
�’eãÁé²peÇ² dÇ Ca�ada[ �Ç ù`�ûû`
�ûù`ýùúù Z¹a�¹ f²ap¹ aÇ Ca�ada[

Té�éc�¯peÇ²

Té�é¯l��e

SecÁp�� d'a¯¯e� de¹ ²éfÇgpé¹ K
IRBIRAD`E`SARICISR@p²b`cp¹²IgcIca
SecÁp�� de �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹ K 
RPDEa¹Áe²�`SPRe¹Á@p²b`cp¹²IgcIca

C�Ç²²pe�

C��¯�eãe GÇä FaÝ²eaÇ
úøøJ b�Ç�eÝa²d Re�é`LéÝe¹±Çe OÇe¹Á
T�Ç² E¹ÁJ bÇ²eaÇ ùøú
M��Á²éa�J QÇébecJ HúZ ùXü

Ad²e¹¹e

L’�b�eÁ dÇ c�Ç²²pe� d�pÁ ¯²écp¹e² �e �Ç�é²� de d�¹¹pe² de �a SPRJ �a daÁe de �’aÇdpe�ceJ �e ca¹
écléa�ÁJ eÁ �e Áä¯e de d�cÇ�e�ÁI Le¹ d�cÇ�e�Á¹ ¹�Ç�p¹ ¯a² c�Ç²²pe� d�pÝe�Á êÁ²e e� f�²�aÁ
PDF e� ¯pèce ��p�ÁeI Le¹ de�a�de¹ de ²e�¹epg�e�e�Á¹ gé�é²aÇãJ �e¹ ²e±ÇêÁe¹ �Ç aÇÁ²e¹
de�a�de¹ ¹�Ç�p¹e¹ da�¹ �e c�²¯¹ d’Ç� c�Ç²²pe� �e ¹e²��Á ¯a¹ acce¯Áée¹I 

https://www.irb-cisr.gc.ca/fr/formulaires/Pages/adobe-pdf.aspx
mailto:IRB.RAD-E-SAR.CISR@irb-cisr.gc.ca
mailto:RPDEastern-SPRest@irb-cisr.gc.ca
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A²²pÝée à Ç� ̄ �p�Á d’e�Á²ée K üý ��Ç²¹
Zùý ��Ç²¹ + dé�ap ¹Ç¯ �̄é�e�Áap²e e�
daÁe de �a ²édacÁp�� de ce gÇpde[ à

¯a²Áp² dÇ ���e�Á �Ï Ý�Á²e de�a�de
d’a¹p�e a éÁé e�Ý�äée Zdéfé²ée[ à �a

SPR 
REMETTRE LE
FORMULAIRE

FDA 

Aide-mémoire – les délais importants

TYPE DÉLAI DE QUELLE FAÇON ? 

Pa² �e ̄ �²Áap� e� �pg�eJ ¹e²Ýpce de
�e¹¹age²peJ Áé�éc� p̄eÇ² �Ç e�c�²e e�

¯e²¹���e aÇ bÇ²eaÇ de �a CISR
�e�Áp���é ¹Ç² Ý�Á²e aÝp¹ de

c��Ý�caÁp��

De�a�de d’a¹p�e ̄ ²é¹e�Áée aÇ
Ca�ada K ��²¹±Çe Ý�Ç¹ ̄ ²é¹e�Áeì Ý�Á²e

de�a�de ¹Ç² �e ̄ �²Áap� d’IRCCI U�e
f�p¹ ±Çe Ý�Ç¹ aÝeì c���e�cé �e

¯²�ce¹¹Ç¹ de de�a�de ¹Ç² �e ̄ �²Áap�J
Ý�Ç¹ aÝeì �ø ��Ç²¹ ̄ �Ç² ²é¯��d²e aÇã
±Çe¹Áp��¹ eÁ e�Ý�äe² Ý�¹ d�cÇ�e�Á¹

P�²Áap� IRCC

DEMANDER UNE
PROROGATION DU

DÉLAI POUR
REMETTRE LE

FORMULAIRE FDA
 

*IL EST FORTEMENT
SUGGÉRÉ

D’OBTENIR DE L’AIDE
JURIDIQUE 

AÇ ��p�¹ û ��Ç²¹ �ÇÝ²ab�e¹ Zeãc�Ça�Á
�a fp� de ¹e�ap�e eÁ �e¹ ��Ç²¹ fé²pé¹[

aÝa�Á �a daÁe �p�pÁe 
 

ATTENTIONN ¹p �a SPR �’acce¯Áe ̄ a¹
Ý�Á²e de�a�deJ Ý�Ç¹ deÝ²eì ²e�eÁÁ²e
Ý�Á²e f�²�Ç�ap²e FDA à �a daÁe ̄ ²éÝÇe

p�pÁpa�e�e�Á 

T²a�¹�eÁÁ²e �e f�²�Ç�ap²e 
De�a�de de ̄ ²�²�gaÁp�� dÇ dé�ap

¯�Ç² ̄ ²é¹e�Áe² �e f�²�Ç�ap²e
F��de�e�Á de �a de�a�de d’a¹p�e à
�a SPR ̄ a² c�Ç²²pe�J Áé�éc� p̄eÇ² �Ç
¯a² �a ̄ �¹Áe �Ç e� ̄ e²¹���e ¹p Ý�Ç¹
�’êÁe¹ ̄ a¹ ²e¯²é¹e�ÁéSe �Ç ̄ a² �e

¯�²Áap� M�� d�¹¹pe² ¹p Ý�Á²e aÝ�caÁSe
¹e cla²ge de �e Á²a�¹�eÁÁ²e

APPORTER DES
MODIFICATIONS OU

AJOUTS AU
FORMULAIRE FDA 

AÇ ��p�¹ ùø ��Ç²¹ cpÝp�¹ aÝa�Á
�’aÇdpe�ce 

S�Ç�eÁÁ²e �e¹ ��dpfpcaÁp��¹ à �a
SPR

CHANGER DE
CONSEIL I��édpaÁe�e�Á 

E�Ý�äe² �e f�²�Ç�ap²e C��²d���ée¹ dÇ
c��¹ep� ZIRBVCISR ùøùIøú[ à �a SPR

aÝec �e¹ p�f�²�aÁp��¹ de Ý�Á²e
��ÇÝeaÇSe��e ²e¯²é¹e�Áa�ÁSe



73

I��édpaÁe�e�Á 

CHANGER
D’ADRESSE OU

DE
COORDONNÉES

Aide-mémoire – les délais importants

TYPE DÉLAI DE QUELLE FAÇON ? 

À �a CISR K Ý�Ç¹ deÝeì ²e� �̄p² �e
f�²�Ç�ap²e AÝp¹ de c���Ç�pcaÁp�� de
c��²d���ée¹ dÇ c�pe�ÁJ dp¹¯��pb�e ¹Ç²

�e ¹pÁe Þeb de �a CISRI
À �’IRCC eÁ �’ASFC K Ý�Ç¹ ̄ �ÇÝeì

�eÁÁ²e à ��Ç² Ý�Á²e ad²e¹¹e à Á²aÝe²¹
�’�ÇÁp� e� �pg�e Cla�ge�e�Á

d’ad²e¹¹eJ dp¹¯��pb�e ¹Ç² �e ¹pÁe Þeb
de �’IRCC
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Règ�e�e�Á ¹Ç² �'p��pg²aÁp�� eÁ �a ¯²�ÁecÁp�� de¹ ²éfÇgpé¹J DORSVúøøú`úúÿI

SpÁe dÇ C��¹ep� ca�adpe� ¯�Ç² �e¹ ²éfÇgpé¹J L’a¯aÁ²pdpe eÁ �e Ca�ada K Ç�e p�Á²�dÇcÁp��I
ÞÞÞIcc²ÞebIcaV¹pÁe¹Vcc²ÞebIcaVfp�e¹V¹ÁaÁpc`fp�e¹Va¯aÁ²pde¹IlÁ�UK~KÁeãÁ=L'a¯aÁ²pdpe%úøeÁ%
úø�e%úøCa�ada&ÁeãÁ=QÇ'e¹Á%úDce%úø±Çe%úø�Jd²�pÁ¹%úø±Ç'aÇã%úø���%úøcpÁ�äe�¹I 

Décisions pertinentes
X (Re)J úøùý Ca�LII û���þ ZCA CISR[I

X (Re)J úøùþ Ca�LII ùøÿúûÿ ZCA CISR[I

X (Re)J úøúù Ca�LII þ�þúù ZCA CISR[I

X (Re)J úøúù Ca�LII ùýüøÿù ZCA CISR[I

X (Re)J úøúù Ca�LII ùúúûÿù ZCA CISR[I

X (Re)J úøúù Ca�LII ùýùûûþ ZCA CISR[I

X (Re)J úøúú Ca�LII ùüýûü� ZCA CISR[I

X (Re)J úøúú Ca�LII ùû�ýÿø ZCA CISR[I

https://ccrweb.ca/sites/ccrweb.ca/files/static-files/apatrides.htm
https://ccrweb.ca/sites/ccrweb.ca/files/static-files/apatrides.htm





